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Bilo je meseca septembra 1831. leta. Na hr-
vaSkem morju jadrajo Stirje serezani (strazniki) s svojim
poveljnikom proti Karlopagu, vracajoc se od svoje
sluzbene plovitbhe. Prepevaje vesele pesmi, vrzejo
kakSenkrat tudi trnek do dna morja, love& ribe. Na-
lové jih dvajset; dovolj za vecerjo, katero bo treba
zalitt z dobrim dalmatincem.

Nad vrhovi kamenitega Velebita pokaZejo se sivi
oblaki, naznanjajo¢, da je blizu burja. Ko mornarji to
zapazijo, bolje razpnejo jadra in dolga ladjica leti ko
blisk proti severu, kjer se kmalu pokaZejo prve hiSe
mesta Karlopaga.

«Hvala Bogu, doma smo!» — rece poveljnik,
ko zavije ladjica v mestni zaliv. «Ce se ne motim,
bode huda burja, preden mine cetrt ure».

Sre¢no dospevSi na kopno, postavi se pe-
torica na klju¢, gledajoC okoli, ako je zaostala Se ka-
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tera ladja na morju. Pokazejo se razpeta jadra velike
jadranice, ki pluje proti severu.

Poveljnik se malo zamisli, pokaZe proti jugu ter
vsklikne veselo: «Veselite se mladenici; to je francoska
trgovska ladja; gotovo ostane tukaj; ako bodo potre-
bovali nase pomodi, tedaj dobro zalijemo naSe ribe;
saj znate, da Francozi se ne tresejo, kedar obdarujejo
koga za dano pomoc!»

Mornaji se veselé, da si bodo mogli zadostno
namoditi suha grla z izvrstno kapljico ter nestrpljivo
upirajo o¢i v blizajoco se ladijo in Cutijo Ze v grlu
slast dobre kapljice, ¢rnega dalmatinca. Le kratek cas
Se in glej ladijo le za dva, tri streljaje od brega; ali
sode¢ po sméri, ni kazalo, da spusti macka v zalivu.

«Aha, kaj vraga!» — zacCudi se poveljnik —
«vendar se niso zmotili, da hocejo dalje, burji ravno
v 7zrelo! Hej Lukatela, zakrici jim, naj stoje, ti imas
dober glas. Ali se ne poznajo v naSe vetrove, ali so
pijaniz» |

Jeden naSih mornarjev, gorostasen clovek, ka-
korSnih najde§ v Hrvaskej. Se mnogo, se razkoraci,
nagne glavo nazaj, pritisne obe roki k ustam, zagrmi
z moCnim glasom, da je odmevalo od pazkih skal:
«Hej, ne hodite dalje, — bode burjal»

Na krovu francoskega broga se vzdigne nekoliko
ljudij, koji mahajo z robeci, kricé veselo na ves glas.

«Te niso razumeli» — rece poveljnik — «za-
kri¢i jim italijanski»>. Mornar mahne parkrat z roko,
kazaje na planino in zaklice Se glasneje: «Non an-



el

date piu lontano. — il vento scirocco si cangeri su-
bito in bora!> (Ne hodite naprej — juZni veter se
kmalu preobrne v burjo!) '

Z broda se zasli§i Se mocnejsi krik mornarjev.
Jeden maha s klobukom v zrak, zavpije nekaj besedi,
a veter prinese do brega le zadnje, namrec: «Vive

la France!» (Zivila. Francijal) — a koj se zaslisi z
broda vesela marseljska pesem. «No, ti so se nekje
z vinom napolnili!» — rece poveljnik in natladi si

pipo. «A to jith bode drago stalo, kajti v nevarnosti
so, da se pogubé. Skoda za vsakega Francoza, a tu

se jih deset in Se ve¢ ugonobi. — No, mi smo svojo
dolznost storili!»
«A pri tem ostali brez vina» — dostavi orjaski

Lukatela, Zzalostno gledajo¢ za francoskim brodom.

«Da b1 imeli vsaj. nekaj one dobre kapljice, ki se

pogrezne 7 njimi v morje. Skoda velika !>

Se veckrat pogledajo za odjadrajo&im brodom
a ko se isti kmalu skrije za hrib otoka Paga, obrne
se poveljnik, reko¢: «Hajd mladeni¢i, pojdimo k sta-
remu Budaku, tam si speCemo ribe m pokvartamo
za vinoo. |

Prizgé si na to pipo in petorica gre proti mestu,
prepevaje po tihem mornarsko pesem.

11.

Med tem je jadrala francoska ladya hitro proti
severu. Na krovu blizu velikega jarbola sedel je na
blagu gospodar, marseljski trgovec Alionz Dubois
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(reci Diboa), kadil iz srebrom okovane pipe in zamis-
lieno gledal proti gorostasnim pecinam hrvaSkega pri-
morja. Bil je lep moz, kakih 30 let star, podolgastega
obraza, ¢rnih las in brk in visoke, suhe rasti.

Pri njem je stal, naslanjajoC se na jarbol, suhljat
gospod, obrit in tako naliSpan, kakor da hoce iti na
ples. To je bil njegov dober znanec in prijatel] Horac
Fleurmont, ki je potoval po Italyi in Dalmaciji ter
se mu pridruzil v Dubrovniiu in prevzel njegovo po-
nudbo, da se z njim popelje do Trsta, od koder dalje
prepotuje Avstrijo in Nemcdijo.

Okoli njiju je bilo na krovu Se kakih deset
mornarjev. Nekateri so nekako zaspano opravljali svoj
posel, drugi  so kvartali, tretji gledali v morje, 1z-
puSéali goste dime iz svojih pip in mislili, Bog ve kaj.

«Da bi sam¢ znal, kaj so st mislili oni mornarj
na bregu, ko so kricali in kazali proti planini» —
reCe Dubois, vstane in gleda po obzorju. «Mogoce
nas Caka nevarnost hude ure. To b1 bilo hudo za nas,
posebno Se danes, ko smo vsi Se kakor ostruplieni
od mocnega dalmatinskega vina, s katerim nas je si-
no¢i napolnil oni Zadrzan. Glava me boli, a moji
mornarji so kakor omamljeni».

«Ne bojte se» — poprime Fleurmont, odkrije -
se in si gladi lase — «vreme je tako lepo in ugodno,
da se m bati, da se veter premeni Ze danes m do
nocl Smo v Senju».

«>te li tod Ze potovaliz» — uprasa Dubois,
«Nikol1 !»
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«Tudi jaz sem v tem morju prvikrat. Dve drugi
moji ladiji ste vecCkrat vozili v dalmatinska mesta,
tudi v Senj, na Reko, v Trst in Benetke, a jaz sem
s to-le obhodil grSka mesta, Malo Azijo, Egipet; v
Jadransko morje me ni mikalo, ker je znano po ne-
varnih vetrovih. Ce Bog d4, to je zadnja moja pot;
ako se srecno vrnem v svojo domovino, nocem sto-
pitt ve¢ na ladijo».

«Oho!» — zacudi se Fleurmont in upré o¢i v
svojega prijatelja — «kaj bi hoteli vi tako hitro pu-
stitt opravilo, ki vam toliko koristi?»

«Hvala Bogu, meni ni treba ve¢ koledvati po
morju in Ziveti v nevarnostih» — odvrno Dubois z
nasmehom in nekim ponosom. Na to udari ob veliko,
debelo koznato torbo, ki jo je imel na jermenu okoli
pasu, ter nadaljuje: «Glejte, dragi prijatelj, ta torba
skriva v sebi malenkost nad 60.000 frankov; moje
premozenje v Marsilji velja nad 500.000 frankov; te-
daj cemu bi postavljal Zivljenje in premozenje v ne-
~ varnost na morju? Cemu se $e dalje po svetu truditi,
ko mi" popolnoma zadoS¢a, kar mi je pokojni ole za-
pustil in kar sem si Se sam prihranil, da morem brez
skrbi Ziveti? A vrhu tega Zelim uZivati sreco druzin-
skega Zivljenja ter se ozrett po Kopnem, ako bi dobil
kje druzico, ki bi mi hotela osladiti Zivljenje».

«Ah, prav je» — vzklikne Fleurmont in ga po-
teplje po ramenu. «To je prav lepa misel. Prav je,
tako velja, ‘a jaz vam Ze naprej Cestitam, ker sem
preprican, da vas tudi v tem vaZnem opravilo ne za-
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pusti sreCa, ker se vam bodo ponujale hcere prvih
naSih bogataSev».

Dubois se malo zgane, kakor da bi mu ne bile
te besede povSeci in odgovori resno: «Priyatelj, mo-
tite se, ¢e mislite, da mi bode tudi pri Zenitvi Spe-
kulacija na misli. Moram se res pohvaliti, da sem v
trgovini izurjen, podvzeten; no, v Zenitvi ne bodem
za. trohico trgovec, to prepustim popolnoma svojemu
Srcu».

Fleurmont se nasmehne, kakor da dvomi, ali so
te besede resne; a Dubois to zapazi in reCe bolj
gorko : «Vi nekako mislite o meni, da sem se v trgo-
vini Ze tako utrdil, da nimam ne zmisla in ne custva
za. drugo, kakor za posvetno blago, za denar 1n
troovske racune ? Ne, hvala Bogu, ni tako! Do zdaj
res nisem Se bil zaljubljen, a da vam resni¢no poven,
za to nisem imel tudi casa. A pri vsem tem Cutim,
da mojemu srcu je mogoce vsplamteti z vsim Zarom
prve ljubezni, ko hitro pride ugodna prilika. Kajti ka-
dar vidim dvoje ljubeCih se ljudij, vsplamti mi srce
za isto sreCo, a v dudi slisim vesel glas: kaka sreta,

¢e najdeS tudi ti srcé, ki bi te tako.ljubilo! Zaupam

v Boga, da je dobim, kjer bodi; kakor sem rekel, ne
bodem je iskal z umom, nego s srcem ter si vzamem
- za druZico le ono deklico, katero bodem ljubil in ka-
tera bo ljubezen mojo mogla vracati z isto gorec-
nostjo, €e tudi bi bila h¢i najzadnjega delavca, -— da,

najzadnjega delavca — v tem mi pomagaj bozja Po-

rodnica, sveta varhinja te moje ladje!! »
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Dubois je bil ves v ognju. Lice mu je gorelo,
a ofi so se mu svetile z nekim svetim navduSenjem.
Vide¢, da se Fleurmont ce vedno smehlja, gleda v
tla in mane si roki, dostavi Dubois ognieno: «Po mo-
jem prepricanju se prava ljubezen ne da ne kupiti,
niti prodati, in vsled tega vam jaz preziram vse one,
ki se zenijo radi denara, le hlinijjo pravo ljubezen ; a
cudim se, kako da takih ljudij ni sram, pogledati svoji
zeni v oci, ko dobro vedd, da se take prevare kmalu
spoznajo ! »

Fleurmont zacuden gleda v prijatelja, Se vedno
se smehlja ter hoce nekaj odgovoriti v svojo obrambo;
kar na hip preSine ladijo hladen piS burje tako ne-
milo, da je vsa zaSkripala, a jarbol, malo da se ne
zlomi pod silno napetimi jadrami.

Prestrasili so se vsi, skocili po koncu, da pogle-
dajo po obzoru. Se vedno piSe isti juzni veter, tako
da je mornarjem Se menj razumljiv prejSnji burjin pisS.
Pogledajo na vse strani ter zapazijo na zahodu, kjer
se iznad Velebita vzdigajo sivi oblaki, ki se hitro
razprostirajo po sinjem nebu.

«Jadra doli » | — zagrmi Dubois. Ali, prej ko
ukaz izvr$é, preSine ladjo drug mocan udarec Se huje,
takd da je za hip vsa pod vodo. Polagoma pa se
vse morje razsrdi in mocni valovi pljuskajo ob brod.

«Joj, gorje nam, ako nas vihar vrze proti onim
pecinam!» — zaklice Dubois krmilarju ter pokaze
proti bregu.
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Mornarji so vsi na delu, spuscajo jadra; a kr-
milar napne vso silo, da obdrz brod kolikor mogocle
od kraja. Kmalu zgrabijo ladijo velikanski valovi,
igrajo se Z njo, kakor jim ljubo. Vrzejo jo kviSku, ka-
kor da jo hocejo vzdigniti v sive oblake; zopet jo
potopé v globocino, kakor da ne pride nikedar vec
na vrh m voda pljuska po krovu, da se mornarj
morajo trdno drZati, da jih silni valovi ne odnesé na
dno morja. Taka ljuta borba z ladijo in mornarji tra-
jala je kake pol ure in kazalo je, kakor da jih Bog
reSi gotove smrti. Hoteli so jadrati skozi pazki preliv
v Kvarnerski veliki kanal. Ali v tem prelomi ljut
viharjev udarec veliki jarbol, kateri padajo¢ ubije kr-
milarja in krmilu razbije drzalo. Zdaj je ladja gotovo
zgubljena ; prepuScena je brez pomoci viharju, ki jo
vrti z orjaSko silo in jo Zene proti strmim pecinam
kraskega obrezja. Mornarji, vide¢, da ni vec pomodi,
pripravljajo se hladnokrvno na oni trenotek, ko tresci
ladja ob pecine, da bi si morda s sretnim skokom
reSili Zivljenje. ,

Fleurmont je lezal na tleh na krovu, drzal se
trdno za neko vrv in Zalostno zdihoval; Dubois pa
je z obema rokama objel ostanek velikega jarbola ter
klece obupno gledal proti nebu. Videl je, da je vse
zgubljeno, pripravljal se je na smrt z obupno, a po-
bozno molitvijo.

~ Kar mu pade na misel, kako se je popréj po-
govarjal s Fleurmontom in kaj je obljubil Materi Bozji,
varhinji svoje ladije. Du$a se mu napolni z novo nado.
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«Oh, kraljica nebeSka !» — zaklice z obupnim
glasom — «ti, zaCetek CloveSkega odreSenja, ti, ki si
me do zdaj vedno in povsod varovala, usmili se me
tudi zdaj, — ne pusti, da tako mlad umrem; a jaz

ti obljubujem, da bodem drzal ono, kar sem v tvojem
imenu obljubil ter v tvojo slavo vzamem za druZico
— prvo zensko bitje, — katero na suhem zagledam!
— A kadar se vrnem na svoj dom

Ni koncal. Valovje tres¢i ladijo ob otocke
krajinske polkovnije. ¥)

Ladija se razbije, sliSi se straSen prask; — Se
nekaj zadnjih zdihljajev in besni valovi raznesejo in
potopijo nesreCne utopljence in ostanke zazbite ladie.

1.

Prej, kakor je bila nastala burja, pasla je krajin-
ska deklica Mdrica Jarkoviceva malo cedo kakih tri-
deset ovac po velebitskih bregovih.

Sedela je na neki pecini, prepevala z milim
glasom vesele pesmice ter gledala proti sinjemu morju,
a njene ovce so se bile zbrale okoli nje in so iskale
onih bilk, ki so velebitskim jagnjetom jako tecna
hrana. Kar nakrat se ovce prestraSijo in stecejo sku-
paj k ubogi deklici. Ona pogleda proti -vrhom vele-
bitskim in ko zapazi, kaké se nad njimi zbirajo sivi
oblaki, prestrasi se nemilo, ker vé, da je blizu sina

pr—— e

hrvasko. Op. prelagal.
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burja ter pricne razgledovati, kje bi se mogla najbolje
skrit.

~ Zleti hitro s svojo Cedico v malo dolinico kraj
morja ter se skrije v votlino v visoki pecini, da se
~zavaruje pred mocnimi udarci ledene burje.

Ovce so se stisnile okoli nje, bleketale so od
strahu; a ona izvleCe vreteno in nekaj lanu, pricne
mirno presti, trepetaje od mraza, ki je nastal vsled
burje.

Mlada deklica je imela kakih Sestnajst let, Ce
tudi se vidi po visoki in krepki rasti starejSa. Njena
obleka je bila lepa Cista srajca, predpasnik in pri-
prost robec; na glavi pa je mmela licno kapico, 1zpod
katere so jej padali po ramenih lepi lasje, spleteni v
dve debeli in dolgi kiti.

Pri tej precej licni zunanjosti ni se zgubljala
plemenita lepota belega, okroglega obraza, posebno
pa ne njenth velikth modrih ocy, iz katerith je ca-
robno siala detinska nedolZnost in Cistost srca.

Za hip se je zagledala v wvalovito morje, od
koder je veckrat Strknila bela pena od bliznje pecine.
Ko pogleda proti jugu, prestrai se nemilo, kajti proti
‘njej skaklja z urnimi koraki ¢ez belo kamenje mocan
mladenic.

Na 1amenu je imel teSko sekiro z dolgim topo-
riscem, a na prsih je nosil meh dalmatinskega vina.
Oblecen je bil v krajinskem obladilu onega kraja, a
~po ukusnem kroju in tvarini njegovega oblalila, po-
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sebno po dragocenem prepasu, se je videlo na njem,
da je iz bogate rodbine.

Po visoki raS¢i je bil podoben ravmi jelki, a
golo in belo lice je kazalo vso neZnost mladeniSke dobe.

Bil je to Ivan Bardi¢, mladeneC kakih sedem-
najst let. Ko zagleda Marine ovce, stece proti jami
in zaklice z ginjenim glasom : «Oh Marica, svitla ti
moja zvezda, kako me je Bog napotil, da grem prav
po tem kraju, da se s teboj razgovorim na samem
brez price ter ti povem, kako moje mlado srce gori -
za tebe in kako nima brez tebe nikjer miru !»

Sekiro mnasloni ob pecino, meh spusti na tla
pristopi k deklici, poloZi jej roki na rameni ter jej o
ljubeznivim izrazom gleda v oci. ‘

Deklica zarudi, povesi o¢i in upraSa jezno: «A i
od kod ti Ivan tukaj?e | .

~ «Bil sem pri naSem kumu Filipi¢cu v Prizni, kjer |
sem mu pomagal delati ladijo; a on mi je nalozil to
butaro — pokaze meh — za dedov god» -— odgo-
vori mladeni¢ z mehkim glasom. «Mislil sem, da pri-
dem $e pred burjo domov, arulovila me je na poti;
— hvala Bogu, da me je ulovila, ker, ¢e bi ne bilo
burje, bi te danes ne videl, ne bi stal tako pred te-
boj, gledal ti v lepe oti — mislec, da gledam ne-
beski raj. Oh Marica, Marica, kdaj mi napoci zarja
onega srenega dneva, da bo$ moja — na veke mojal»
Deklica vzdihne.

Ko sli§i njen vzdihljej, sklene mladeni¢ roki in
vzklikne veselo: «Ljubi§ i me, ko zdihujes? — Oh

h'.
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biser moj, daj reci mi to sladko besedico, nisem je
Se slisal 1z tvojih medenih ust, dasi vidim, da slabo
ne mishS | — Ti moléiS? Tedaj me ne ljubis? — Oh,
a zakaj ono zdihovanje — za bozjo voljo ?»

Deklica si zakrije obraz z obema rokama in
zajote : «Zalim tebe in sebel» — Zopet pogleda s
solznim ocesom in rece : «Oh, Ivan, zakaj Zzalosti§ in
muciS sebe in mene ubozZico, ko Ze veS, da nama ni
usojeno, zdruziti se na tem svetu? Jaz sem uboga
sirota, da vecje nima ves svet; zivim z ubogo ma-
terjo v pol podrti hiSici od milosti dobrega naSega
gospoda Zupnika in od drugega naroda, a ti Ivan, ti
si jedini sin bogatega oceta, ki Steje tisoCake ; izuéil
si vse Sole v Otocei, a vrh tega si radi gospodarstva
oproscen od vojastva; kako bi jaz sirota mogla na
te misliti, ko se za te poganjajo najbogatejSa dekleta
nase obcine ¢ Brez tega pa vem, da tvoji roditelji me
mrzijo, ko Zivega vraga, ker ved6, da me ljubiS. Da-
nes zjutraj mi je pripovedovala nasa soseda Doricka
na ves glas, kako se je tvoj oce nemilo razsrdil, ko
mu nekdo reCe, da mene vzameS. Pricel je kridati,

da ga je pol vasi sliSalo: «Kaj, mar sem ga zat6

izredil, da mu pripelje v hiSo beracico ? Kaké pa, po-
pre; mu vrata zaklenem, ko to dozivim!>+ — A na
to je priskocila Se tvoja mati in vpila: «Nisem ga
rodila za revo, ne! Naj ona le pride, poZenem jo z
metlo po vsej vast! »

MlademC se strese od jeze in sréne bolesti,
zaSkriplje z zobmi, izpusti obe roki raz dekletinih ra-



men in rece : «Vidi§, Marica, te pesti, strl bt Z njima
medveda, a kaké Se onega, ki bi se predrznil, lociti
te od mene, bodisi tudi moj lastni oce !»

V tem zavriS¢i burja okoli jame tako silno, ka-
kor bi hotela raznesti pecine.

«Joj, ne pregresi se, Ivan», zaprosi deLth - -
«Bog te je pokaral. Ah, v tdLem orehu bi te jaz ne
hotela, ¢e bi bil zlat !>

Burja Se huje zavriS¢i in od morja se zaslisi
grozovit tresk — in nekaj Zalostnih glasov. Oba sko- -
Cita blize, da bi videla, kaj se je razbilo; vidita, kako
se je tam blizu razbila lepa ladia.

Prestrasita se oba, zalostno gledata, kako se
mornarji utapljajo v gorostasnih valovih. Jednega od
teh vrzejo ob peéino, pa ga vsega razbitega zopet
pogoltnejo, a druzega odnesejo dale¢ v morje, da ga
kopno nikdar ve¢ ne bo videlo.

«Bog jim pomagaj!> — zavpye Marica in se
prime lvana.
«Ni pomoc¢i» — odvrne Ivan — «ce tudi sama

svoje zivljenje dava za nje. Idiva k bregu, morda
dobiva kak dragocen ostanek razbite ladje.

To reksi, pobere Ivan svoje stvari in oba gresta
ez peline pocasi in opazno, da bi ju burja ne pre-
vrela, proti bregu, kjer se je ladija razhbila.

IV.

Ko se priblizata nesre¢nemu kraju, zavpije lvan :
«Glej ‘jednega utopljenca!> — in pokaze z roko na
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pesek tik morja, kjer je leZalo nepremicno telo.

«Joj, biti Ivan, da ga valovi ne odnesé zopet v
morje |» — zavpije prestraSena Marica in hiti navzdol
Ivan skaklja hitro od kamena na kamen, priskodi k
utopliencu, potegne ga Se v pravem d{asu na visji
del brega ter redi tako njega in sam sebe velikemu
valu, ki je ravnokar pljusknil na breg. Na to ga
prime pod pozduhi in ga odnese na viSino, do katere
niso segali pozresni valovi.

Ponesrecenec je bil Alfons Dubois, gospodar
razbite ladje. Lezal je bled in videti ni bilo nikakega
znamenja o Zzivljenju.

«Meni se zdi, da mu je odzvonilo», — rele
Ivan ter mu privzdigne glavo in s prstom odpré tre-
palnice na oceh.

«O, velika Skoda za tako mladega in lepega
cloveka» — refe Marica, pristopi.blize in gleda bledi
obraz. <A mora biti bogatega rodu, ker glej, kako
~fino perilo 1ma in obleko. A ta debela torba je morda
polna denara».

«Odvezi jo prosto, Marica» — rece Ivan z ne-"

kim velikodu§jem — <odveZ Jo in nesi sama Stare-
Sini v vas, pa naj bode tvoja vsa nagrada! A e ta
nesreCnik nima rodovine in sorodnikov, lehko je vsa
svota tvoja l» g

Marica ga resno pogleda ia odvrne: «Ne po-
trebujem nagrade, katere nisem zasluzila; no, e ho-
CeS, da Bogu usluZimo in skazemo krS¢ansko milosré-
nost, pomagaj mi, da vse mogole poskusiva, ako bi
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ga mogli oziveti, a e je mrtev, je Se vedno &as,
odnesti torbo stareSini».

«Zastonj ¢as zoubljati, Marica» — popravi
Ivan —» ne ustane veé !l

«Ne obotavljaj se toliko, samo pomagaj» — rece
resno Marica, zasuce rokava od srajce in hoce utop-
ltenca sama vzdigniti. Ko Ivan to vidi, pripogne se
hitro, zgrabi z mocnima rokama in ga vzdigne takd,
da mu je glava navzdol visela. Tako sta ga tresla in
trla, dokler ne priéne bljuvati mnogo morske vode.

Vidi§, da je Zivl> — vikne Marica z veseljem,
«A t1 bt ga bil tukaj pustil! No, nismo Se gotovi.
Spusti ga na zemljo, vznak poloZzi ga. Tako. Zdaj
odvezi malo svoj meh, da mu z vinom opereva vratne
zile 1n oc€i, a nekaj mu ga vlijeva tudi v usta in kmalu
0Z1vi!»

Mladeni¢ uboga hitro. Ribata ga z vinom in Cez
inexoliko casa Dubois globoko vzdihne, potegne zrak
v sé m pogleda

Ko se zagleda na bregu sivih sten, a poleg sebe
dvoje tujcev, pogleda zdaj jednega, zdaj drugega in
vzdihne : «Oh mon Dieu, ou suis je?» (Oh moj Bog,

kje sem!)
«Francosko govori!» — rece Ivan tiho.
«A kako ti to veS?» — upraSa Marica.

«Kaj nisi nikoli sliSala naSega starega gozdarja
Borica? On govori francosko, kedar je dobre volje,
n takrat mu glas prav tako zveni, kakor temu tujcul»

Dubois se popravi sede¢ na zemlji, zagleda
| 9

P
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morje, ki Se vedno bu€i in se spomni svoje razbite
ladyje. Potiplje se okoli pasa, opazi, da mu je cstala
torba z denarom, pogleda proti nebu rekoC: «Grace
a Dieu!» (Hvala Bogu!)

Na to se vzdigne pocasi in si tiplje mocne ude,
ki so ga boleli, ker je bil padel.

Zagleda se v Marico ter jo opazuje z motnimi
ofmi. Dalje ko jo opazuje, bolj se mu dozdeva, ka-
kor bit bil o tej deklici Ze nekaj slisal ter da je; je
‘dolZzan nekaj ve¢ kot samo hvaleZznost. Domisli se
obljube, s kojo se j€ zavezal blazem Devici Mariji
malo pred nesreto. «Ta je tedaj moja zaroCnica!» —
misli sam pri sebi, zopet se zagleda v deklico vesel
in ljubezniv.

Dolgo je tako gledal v njo, nevedé, ali je
resnica, ali se mu sanja, in opazuje neZen in lep njen
obraz, vitek njen Zivot, dolge jejlase in okrogla li€ica.
Dalje, ko jo je opazoval, bolj je njo -oblivala rdetica,
kar je kazalo deviSko nedolznost, a budilo v njem
vedno vecje zanimanje. Sluajno pogleda v Ivana ter
se prestrast mrzlega pogleda, s katerim ga je ta
opazoval. |

Dubois pomisli: «Ako je ta njen ljubljenec, bo-
dem moral tukaj Se kaj doziveti, ¢e hocem, da ob-
drzim svojo obljubo. Koj bodemo videli».

- Pocasi vstane, zdihujé od bolectine potolcenih
udov. Marica prisko¢i, kakor da hoCe pomagati, ker
Ivan je stal kakor kamnit na svojem mestu. Dubois

jej polozi levo roko na rame, z desno jej pogladi ia__.‘;@
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rece lice reko¢: «Merci ma chere!» (Hvala moja draga.)

Deklica se $e bolj vznemiri. Ivan pa jezno pri-
skoCi in rece z grmecim glasom: «Pojdi vrag, dokler
si ziv, ker ti bode Se presedalo boZati naSa dekleta!»

Dubois pogleda zaCudeno mladenica, Marica pa
zavpije jezno: «Kaj si obnorel? Kaj ga v prico mene
hoceS tepsti, ker se nama je hotel morda zahvaliti
da sva ga redila! Pojdi, sram te bodi!»

Mladeni¢ se umakne, pogleda jezno tujca in za-
mrmra : «PreveC ti hlapCyem, Marica, ker zdi se mi,
da sem tega Cloveka reSil za to, da mi postane naj-
veCji sovraznik na svetu. Glej ga, komaj je oci odprl,
ze je priCel tebi nameZikovati, kakor da s1 Ze od lani
njegova; kaj bode Se le kasneje?»

«Pojdi, ne brljaj kaj takega!> — pokrega ga
Marica.

Dubois pa se zamisli, kaj da dela, ter jima pricne
tolmaciti z znamenji, trese se od mraza, da mu je
zelo potrebno, da bi se preoblekel v suho obleko in
okrepcal z jedjo in piyaco ter da ju bode dobro ob-
daroval, ako mu preskrbita dobro postrezbo.

Marica mu d4 znamenje, naj ide Z njima. Kedar
se Dubois zacne pomikati po skalovju navzgor, opazi
ona, da je poSkodovanemu in ozeblemu tujcu tezko
hoditi po teh pecinah: Radi tega rece lvanu: @ «Primi
ga pod pazduho, pa mu pomagaj, ker revez drugace
pade, potem ga bodeS moral nositi!»

Ivan jo nekako nerad uboga’ter prime tujca

okolu pasu, podpira ga in vleCe po rebru navzgor.
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V tem burja skoro poneha in ko dospejo do
ravne steze, napotijo s€ brez nevarnosti proti vasi;
prva Marica, goneC ovce, vesele, da je storila dobro
delo; za njo Ivan, jeznega obraza, vodec ozeblega
tujca, ki se je ves tresel od mraza in premiSljeval,
kaj vse ga Se caka na tej obali.

V.

Ko gredé mimo prvih hi§ v vasi, zbira se ljudstvo
za njimi, a Zene povpraSujejo Marico, kdo je tujec,
odkod je, kakod so ga reSili, in ona je imela veliko
truda, da je na vsako upraSanje odgovorila. Dospevsi
do cerkve in Zupnikovega stanovanja, zagledajo na
trgu kopo ljudiy, ki se je meSala tam okoli.

Bilo je blizu desetorice domacih ribiev, ki so
nosilt proti ZupniScu dva cloveka. Pred njimi je ko-
rakal stari gozdar Bori¢, govoril nekaj zupniku Duj-
movicu, ki jim je Sel naproti, Ko zagledajo Maritino
druStvo, obrnejo se vsi proti njej, da vidijo, koga li
ona vodi.

Dubois se prikloni zupniku in gozdarju ter vprasa
v francoskem jeziku: «Gospoda moja, je-li kdo med
vami, ki zna francosko?» Bor¢i¢ odgovori v Cisti fran-
coS€mi: <«Jaz in gospod zupnik Dujmovié govoriva
precej dobro jezik vase domovine! Pokloni se in na-

daljuje z nekim ponosom: «Jaz sem umirovljen gozdar

Bori¢, — sluzil sem za mladih let kakor sergaent v
Marmontovi vojski tukaj, a nekaj Casa tudi na fran-

coskem, kjer sem prezivel tudi svoje najlepse dneve!»
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Dubois, presrecen, da je naSel cloveka, ki go-
voli njegov materinski jezik, zahvali se Boricu, stisne
mu roko, predstavi se Zupniku ter pogleda, kaj so ri-
bici prinesli. Bila sta dva njegova mornarja. Pogleda
na ljudstvo in upraSa Boriéa: «Ali ni nikdo drugi
resen razun teh dvehe» | |

«Nihce, vse druge je pozrlo morje» — odgo-

vort Borié.

Dubois se razzalosti, sklene roki in rece: «Ubogi
Fleurmont, tudi ti si izginil, stopiv§i na nesreéen moj
brod! Bog se usmili tvoje duSe!» |

Zupnik Dujmovi¢ rece: «Gospod Dubois, za
Boga, pojdite notri, ker ste mokri in premrzli; Jahko
b1 se prehladili, Ce stojite dolgo na vetru».

Dubois pogleda zopet okoli sebe. Njegove oci
so iskale Marico in Ivana. Onadva sta bila ze v Zup-
niScu, kamor sta bila zgnala vse ovce, razun petih, ki
so bile lastnina Mari¢ine matere. Marica pride kmalu
zopet pred duri ter Zene proti domu pet ovac.

Dubois zaprosi Borica, da oba poklice. Ivanu
stisne v roko pet zlatov luisdoru; Bori¢a prosi, naj Ma-
rici pové, da njej izkaze hvaleZznost v njeni hisi.

Marica se malo zmede, ko 1zve tujCeve besede,
ter odide s svojimi ovcami. lvan pa je premiSljeval,
ali by, ali ne bi prejel denara ter jeznim obrazom opa-
zuje tujca. Vendar vtakne denar v Zep, mahne z roko
proti kapt v pozdrav in odide za Marico.

Zupnik zaklice: «Hej, Marica, pridi koj k meni,
da nam pomagaS pri vecerjil

-y



«Pridem, gospod!» — odgovort Marica in gre
dalje.

Dubois pogleda Se za njo in odide v ZupniSce;
za njim pa Bori¢ z Zupnikom, ribi¢i z reSenima mor-
narjema.

Zupnik Dujmovi& je hitro vse pripravil, da lacnim
tujcem pod njegovo streho po mogocnosti dobro po-
streZe, a njegova sestra Ana se je vrtila po hidi, da
za reSena mornarja pripravi potrebna zdravila. Ko so
bili vsi v hiSi, odpelje Zupnik Duboisa v lepo, prijazno
sobo in pravi: «Tu, gospod, je vasa soba, izvolite
se preobleCi v suho obleko, a potem bode za vas
najbolje, da leZete, in ako potrebujete kaj za Zelodec,
vam donesemo v posteljo, ker vedite, jaz se bojim,
da ste se prehladili!»

«Hvala vam, velecastiti>» — odvrne Dubois, —
«no, jaz se, hvala Bogu, ne cutim bolnim, da bi mo-
ral lezati; preoblecem se ter pogledam, kaj delata
moja mornarja.

,Eh, kakor vam drago» — rece Zupnik — «evo
vam mojo obleko, pa jo oblecite, dokler se vaSa ne
posuSi, ter na razpolago vam je vse, kakor da ste
domav.

Zupnik odide, a Dubois se hitro preoblece, da
bi Sel pogledat, kako je mornarjema. V sobi, kamor
So ju bili postavili, najde Zupnika in njegovo sestro,
ko sta jyma rane izpirala in obvezovala.

Jeden se je zavedal ter sedel v postelji z za-
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vezano glavo, drugi pa je bil Se vedno v nezavest
ter je bljuval krv.

«Ni zdravila za njega», — poSepeta Zupnik —
«gotovo je kaj pocilo v njem».

Dubois se nemilo razzalosti, ker vidi umirajoCega
svojega najboljSega mornarja, sede poleg njegove po-
stelje in ¢aka, da mogocle spregovori kako besedo.
V tem pa se vrne Zzupnik z roketom in Stolo, nosec
sv. popotnico umirajo¢im. Ko dovrsi sveto opravilo,
zalne se mornar stezati in izdahne za nekolko casa
duSo v naroCju svojega gospodarja.

Med tem je bila velerja pripravljena; Zupnik
odvede svojega gosta v obednico, kjer ju pricakuje
gozdar Bori¢ in poveljnik postaje nadporocnik Vojno-
vi¢, katerega je Zupnik pozval na vecerjo, Ker je znal
nekaj franco$cine. Po medsebojni predstavi posedejo
okoli velike mize, na kateri se je ze kadila velika
skleda te¢ne teletine in . ved steklenic c¢rnega dal-
matinskega vina. |

Med veclerjo je priSla veckrat Marica, da kroz-
nike menja in dona$a vina. Vsakokrat jo je gledal
Dubois s posebnim zanimanjem, vsakokrat se mu je
zdela bolj draga v vsem njenem bistvu, a njena na-
ravna Cednost in sramozljivost carala ga je vedno
bolj in bolj. |

Pripoveduje tedaj druzbi, kako sta ga lvan in
Marica reSila, ne more pohvaliti Marice in najedenkrat
vprasa: «Recite mi gospodje, ali je oni mladeni¢ njen
zaroCenec, ali Ze morda njen moZz?»
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«N1 ne jedno, ne drugo» — odvrne Zupnik.
«Govori se samo6, da on na njo misli, a ona ga noce:
prvi¢ zatd, ker je zelo nagle in hude jeze; drugic
pa, ker jo njegovi roditelji sovraZijo in preganjajo,
ker jim ‘ni po volji, da bt jo vzel, kajti oni so bogati,
a ona je najvecja sirota v vasi. No, Ce ga tudi ona
hoCe, bi jej niC ne pomoglo, ker pri sklepanju zakona
pri naSem nirodu ne odloCuje volja mladenica, ampak
le volja roditeljev, ki so posebno ponosni na to, da
se sin ozeni z deklico, ki je iz vsaj jednako bogate
hiSe. Za ljubezen in nagnenje se ne upraSa veliko;
zat6 so prav redki sluaji, kjer si mladeni¢ dobi de-
klico, katero mu srcé izvoli. Kaj ho¢emo, taka je na-
vada in tej se ne bode mogel dolgo ustavljati tudi
Ivan ne. Pozabiti bo moral na Marico in vzeti deklico,
katero mu snubijo njegovi roditelji».

Dubois se malo zamisli in zopet upraSa: <Al
zna ona kaj brati in pisati?»

«Hodila je tri leta v Solo» — odvrne Zupnik
— «n je prav dobro napredovala, kazala je velik ra-
zum 1n veselje za nauk in naobrazbo. No, ko jej umré
oce in so Se pogoreli, obubozali so popolnoma, za-
pustiti je morala Solo, da kaj zasluzi za sé in za ubogo

~staro mater, ter je brzkone Se ono pczabila. Kaj bi
J¢j tudi pomagalo branje in pisanje, ker od velikega

uboStva komaj zivi? Ona je Se srefna, da sem jo jaz
najel, ' da mi ovce pase, da jo podpiram, kolikor mi
je mogoce, ker drugace bi morali obe lakote umretis.

Dubois zamiSljeno gleda v strop. Vsakovrstne
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misli mu rojijo po glavi, druga je drugo podila. Po-
boznost njegova ga nagovarja neprenehoma, naj brez-
pogojno drzi obljubo, s katero se je zavezal v tre-
notku smrtne nevarnosti ter da kot dober Kristjan in
posten clovek drugace ne sme delati. Z druge strani
ga je straSila misel, da bi Ivana onesretil do groba.-
Premisljuje, ali bi ne bilo najbolje, darovati Marici
veliko svoto denara, da jo Ivan kot bogato lahko
vzame brez zadrzka. Pa, ako ona Ivana ne ljubi, ¢e
je on res silovit ter bi jo pozneje zanemarjal in mo-
goce tudi grdo Z njo ravnal; s tim bi jo storil Se
nesrecniSo, posebno tedaj; ko bi njeno srce doznalo,
da sem svojo obljubo samo zato prelomil, da nisem
komu €esa zakrivil. Spomni se onega groznega tre-
notka, ko se mu je ladija razbila- ob pecini; spomni
se Fleurmonta in umrlih svojih mornarjev, ki na dnu
morja pocivajo in zginili so v njem vsi glasovi, ki
so mu prigovarjali, da bi se na kakorSen koli nacin
ognil svoji obljubi.

Sklene obe roki in rece s povzdignjenim gla-
som: «Gospoda moja, dokler Zivim, ne morem zadosti
zahvaliti Boga, da me je danes prav na cudezen nacin
reSil gotove smrt ; poslal mi je dvoje dobtih ljudy, da
sta me iz pogube reSila. Zato mislin skazati se posebno
hvalezen mojima mladima resiteljema ter sem srecen,
da mi moja sredstva to tudi dopuScajo. Onemu mla-
denic¢u, Ce tudi se ni vedel proti meni posebno uljudno,
podarim veliko svoto denarja; no, gledé na deklico
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imam, gospoda, poseben nacrt ter vas Ze naprej pro-
sim pri tem pomoci».

«Jaz mislim, da sem Ze pogodil vas nacrt!» —
reCe Zupnik in se veselo nasmeje. .«Vi hoCete njej
darovati dovoljno svoto denarja, da jo Ivan poroci
brez zapreke.

«Ne, mniste je zadeli, velecastni!» — odvrne
Dubois ter nadaljuje z neko navduSenostjo: «Gospoda
moja, kolikor dalje opazujem to deklico, toliko bolj
se mi zdi, da je ustvarjena za nekaj; vec¢, kakor da
ostane za vedno pod kmecko streho. Njena naravna
lepota, Cednost in plemenito njeno vedenje zanima
me vedno bolj in budi v meni nagnenje, da ta lepi
gozdni cvet presadim v krasen vrt! Pomislite, gospoda,
kako bi se razcvetela njena prirojena lepota, ko bi
jo clovek prenesel v boljSe odnoSaje, v brezskrbno
zivljenje polno vseh slastyy? Pomuislite, koliko milobe
bi mmela v sebi poetiSka naloga, naobraziti to nedolzno
in priprosto dete narave ter narediti iz uboge, a pre-
lepe ovcarice fino gospo, kateri bi syala plemenita
lepota po gosposkih salonih, kakor zvezda danical»

Pricujoci pogledajo se drug drugega zacCudeni,
a Dubois nadaljuyje: «To je, gospoda, moj nacrt, radi
- tega mislim, ostati nekoliko ¢asa tukaj, da mu postavim
prvi temelj in ko se mi posre¢i to, poiS¢em jej sam
moza, ki bo dostojen toli krasnemu biseru!l>

Vojnovi€¢ se nasmehne, migne z ocesom Zupniku,
a Dubois se prime za prsi ter reCe z nekim strahom:
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« Jaz ne vem, kaj b1 moglo biti, vedno bol} me zbada

pod rebrami».

Zupnik se prestrasi in re¢e: «Za Boga, da se
niste prehladili! Jaz sem vam rekel, da bi bilo naj-
bolje, ko bi bili kar legli, a vi me niste ubogali! A
ni¢ za to, Se vedno nam je mogoce zabraniti nevarno
bolezen; hitro pojdite v posteljo, a moja sestra vam
skuha dober ¢aj, pa bo kmalu bolje».

Tujca odpeljejo v njegovo sobo, ostali trije
gredd v kuhinjo, kjer je Ze pripravljala Zupnikova
sestra, da hitro skuha caj.

«Jaz bi dal svojo glavo, da nam gost oboli radi
oslabelih plju¢!» rece Zupnik resno. «Ves se je ugrel
od neke vrcéine, a o¢i so se mu svetile, kakor steklene.
Vse mogoce moramo poskusiti, da bolezen ustavimo.
Franceta poSljemo v Senj po zdravnika, da pride jutri

zgodaj, a ti Ana napravi mi posteljo v sobi blizu nje-

gove in prinesi mi steklenico s pijavkami, ker ]1h bomo
skoraj gotovo rabili!»

Ko se je skuhal caj, gredo vsi trije v bolnikovo
sobo. Dubois je bil ze v postelji. Silil se je na smeh,
a kaSljal je in rekel: «Ne bo ni¢ hudega, ne bujte
se! Jaz nisem slaboten, da- tako hitro obolim!»

Spije &aj, zopet leze, a drugi se poslovijo od
njega z gorko Zeljo, da jutri Ze zdrav vstane.

Bori¢ in Vojnovié¢ odideta domov, a Zupnik in
njegova druZina se tudi spravljajo k pocitku in v cel
hisi je bil kmalu no€ni mir.

k .'.l_ }
1B W
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Okoli polno¢i zdelo se je Zupniku, kakor da
shsi zamolklo jeCanje iz sosednje sobe, v kateri je
lezal Dubois. -Hitro vstane, prizgé sveCo, gre v drugo
sobo, kjer se mocno prestrasi, ko pogleda svojemu
gostu v obraz. Ta je lezal v nahusi vrocinski bo-
lezni, kasljal je in premikal se po postelji.

Zupnik pokli¢e hitro svojo sestro, a ko je prisla,
odgrneta bolnika do trebuha ter mu postavita na prsi
dvanajst pijavk. Se bolj je zalel blesti; imenoval je
veckrat bozjo porodnico in Marico ter se spominjal
nesreCe na morju.

«Brez dvoma, dobil je vnetje pljuc!» — poSe-
pece zupnik svoji sestri. «No, pijavke gotovo poma-
gajo. Hvala Bogu, da smo jih imeli domal»

Kar povprasa Dubois: «A kje je Marica»

«Doma je. Spi pri svoji materi».

«A zakaj ni tukaj pri ment — pri svojem za-
rocencu, s katerim jo je zaroila — blaZzena Devica
Maryja?» — nadaljuje bolnik s hripavim glasom.

- «Reveiu se meSa» — Sepne Ana. «Moramo
ostati celo no¢ pri njem, da ne b1 morda vstal, ker
potem b1 bilo veliko hujSe».

' «Da, da, ne smemo od njega, dokler ne pride
zdravnik» — odvrne Zupnik ter oba se vsedeta Kkraj
postelje in bdita celo no¢ pri bolniku. Drugo jutro
okoli devete ure pride zdravnik i1z Senja. Bil je slabe
volje, ker je pol noc¢i prestal na mrzli pot, dasi je
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znal, da ga caka dobro placilo, ker mu je bil Zupnik
pisal, da gre za zdravje velikega bogatifa.

Stopivsi v sobo bolnikovo, pricne ga koj pre-
iskovati, tiplije mu Zle, uho prisloni mu na prsi. Ko

zagleda pijavke, reCe veselo: «Zares dobro ste sto-
rili admodum reverende domine, da ste mu postavili ~

pyjavke! Valde bene — prav kakor bi me upraSali in
prav to ga je reSilo, da ga bolezen kmalu pusti, dru-
gace bi hila vneta pljuta v veliki nevarnosti. Naj
spije Se to zdravilo, katero sem prinesel, vsake pol
ure jedno zlico, kedar ne spi; tako naj ostane deset
do Stirinajst dnij v postelji, varuye naj se prehlajenja,

da se bolezen ne povrne. Jaz ostanem do poldne tu,

da se natancéno prep.i¢am, Ce se nisem motil, in po-
jutranjem se vrnem, pa bo — mislim — moje pomoci
dovolj !»

Zupniku in njegovi sestri se odvali velik kamen
od srca, ko sta slisala, da gost kmalu ozdravi. Lepo
sta mu stregla s posebnim veseljem.

Okoli poldne povprasa Dubois zopet: «A kje je

Marica? Zakaj mi tudi ona ne streZe?»
«Pri mojih ovcah je, gospod» — odvrne Zupnik.
«Ona ni ved za to delo» — pristavi bolnik —
«naj kdo drugi ovce pase, a ona naj bo tukaj m
meni streZe». S
Zupnik zré v bolnika, nevedé, ali blede, ali go-
vori v zavesti in uprasa :
«A kaj bo ona? Kaj vam mi dobro ne
strezemo ?»
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«Oh ne, tako jaz ne mislim» — opraviCuje se
Dubois zmedeno — «no, meni se zdi. do poprej o-
zdravim, ako mi bo ona stregla. Zato vas lepo pro-
sim, ako hocete, da hitro ozdravim, pustite jej, da
tudi ona pomaga pri postrezbi».

«Eh, pa naj se zgodi vaSa volja!> — odvrne
zupnik ter odide, poSlje po Marinico in se c¢udi bol-
nikovi zelji.

Se tisto popoldne prevzame &edo druga deklica,
a Marica nastopi po Zupnikovem ukazu drugo sluzbo.
Dolgo se je obotavljala, ali bi prevzela ta posel ali
ne, ker se je bala hudobnih jezikov, kajti ze zdaj se
je bila razsirila govorica, da se bogati tujec za njo
posebno zanima. Ko je; Zupnik rece, da je kristijanska
dolZnost streci bolnikom ter da ne bo nikdar Z njim
sama, a da vsak vecCer pojde domov k materi spat,
privoli ter gre z Zupnikom v bolnikovo sobo, tresoca
se vsled veliko zadrege in nekega Cudnega strahu.

Ko jo opazi Dubois, pozdravi jo veselo, sede
Vv postelji,- da jo bolje vidi. Na licu se mu pokaze
sladek smehljaj, v oceh se mu vidi veliko veselje.
Opazuje tako nekoliko Casa lepo deklico ter jej radi
njene sramozljivosti poda samo rokd. Ona upré pogled
vanj, prime njegovo roko, hoté jo poljubiti.

On se vbrani z drugo roko, jej migne, naj sede,
a zupnika prosi, naj posreduje razgovor med njima.

" Zupnik pristopi, polozi ga pocasi in pravi prav
resno : «Ne, dragi gospod, ona ni priSla, da se bode
z vami pogovarjala, ampak da vam bo stregla v bolezni.

Al P
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Saj ste sami sliSali zdravnikovo prepoved, da ne smete
mnogo govoriti, ampak biti morate prav mirni, ker
drugaCe bi vam Skodovalo! Potrpite tedaj, dokler ne
ozdravite, potem se lehko Z njo kratkocasite, kakor
vas bo volja l»

Dubois se nekako nehoté pokori Zupnikovi volji
tec Se vedno opazuje lepo deklico, kateri Zupnik raz-
laga, kaj in kako naj streze bolniku.

Nekako bojeCe je zacela opravljati novo opra-
vilo, bala se je ognjenih pogledov bolnega tujca. Po-
lagoma se ohrabri ter se z vso vztrajnostjo m paz-
ljivostjo posveti dobremu delu, toéno pazi na bolnika,
da bi mu ugajala kolikor mogoce. Privadi se mu po-
vsem, razume vsako njegovo znamenje, daje mu zdra-
vila, katera je radovoljno jemal iZ njenih rocic; do-
naSala mu je sama vso hrano, preminjala blazine pod
glavo ter kazala v vsem gorko zeljo in veselje, da
pomaga kolikor mogoCe, da se bolniku hitro povrne
ljubo zdravije.

V prvem mraku zapustila je vsak dan bolnika
ter Sla domov, a Ivan jo je vedno pocakal pred zup-
nikovo hiSo, spremil jo na njen dom, kjer jej je opo-
naSal, da se za mlado deklico ne spodobi, streci go-
spodu ter jo nagovarjal, naj opusti ta posel.

No, ona mu je na to odgovarjala: «Ce bi bilo
slabo moje delo, gotovo bi je moj dobrotnik, gospod
zupnik, od mene ne zahteval, a jaz tudi sama spre-
vidim, da ni ni¢ slabega, ker nisem s tujcem nikdar
sama ; hudobni jeziki pa naj bletajo, kar jim je drago».
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Na to se je Ivan vsakokrat razjezil ter se od
nje locil preklinjajo€ na ves glas onega tujca, katerega
je na lastno Zalost in nesreCo reSil smrti.

Neki veler zagleda on Marico obledeno od pete
do glave v povsem novi, na pol mestni obleki, ka-
tero jej je kupil Dubois s privoljenjem njene matere.

Udari z rokama in reCe zaCujen: «Zdaj si go-
tova Marica. Zdaj pa vidim, da ttujec ima slabe na-
mene, ker te z denarom in lepo obleko zapeljuje, da
te osramoti, a potem — ne boS imela nikjer miru —
kakor v morskem Zrelu !»

Te besede také uzalijo ubogo deklico, da jezno
odgovori : «Clovek, pusti me | Dobro vem, kaj delam;
imam Se zdrav razum, da znam Iociti slabo od do-
brega. Poberi se od mene in ne nagajaj mi vec!»

To reCe in zbezi v hiSico, a Ivan zaSkriplje z

~zobmi, pogleda za njo, kipi od jeze ter se vlede

proti svojemu domu.

Vi

Desett dan Dubois Ze vstane. Podpiral ga je
Bori¢, da se je mogel po sobi sprehajati; razgovarjal
se je z nym vedno o Marici ter ga izpraSeval o nje-
nth razmerah.

Zadnje dni njegove bolezni obiskoval ga je
Bori¢” pogostoma, kar mu je posebno ugajalo, ker
imel je do njega neko posebno zaupanje, da mu tol-
maci razgovor z lepo Marico.
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Enkrat zaprosi Borica v $ali, naj ga uci hrvaski.
Bori¢ mu razloZi neke besede vsakdanjega govora in
ko slisi, kaké Dubois ¢isto izgovarja hrvaske besede,
veselilo ga je, da se tujec také lahko priu¢i hrvaSkemu
jeziku. Tako nauCene hrvaSke besede je Dubois vec-
krat ponavljal pred Marico, ki se je vsakokrat sladko
posmejala ter mu popravljala, ako je kaj slabo 1zgo-
varjal. '

Ko je Marica videla, da tujec ne potrebuje vec
njene postrezbe, ker je skoro ozdravel, poprosi Zup-
nika, da jej zopet izroCi ovéice. Ana, ki je to sl-
Sala, odgovori naglo: «Ne, draga moja, ti ne boS
veC ovéic pasla, marveé nam pomagala doma; dokler
je tujec pri nas, ti ni treba goniti na paso».

Isteca dne pride zdravnik ter izreCe, da je Du-
bois iz vsake nevarnosti da se v lepem in mirnem
vremenu lehko sprehaja tudi na prostem.

Dubois ga bogato obdaruje, a Zupnik hoCe si-
jajno praznovati veseli dan, da je bolni tujec popol-
nem ozdravel. Dubois pa ga prosi, da tega ni treba,
posebno, ker ni Se telesno in duSevno tako trden, da
bi se mogel vdeleZiti gostije, ter nasvetuje, da se po-
vabita na vecerjo samo Bori¢ in Vojnovic.

Tako je tudi bilo. Tretjega dne so se veselo
vrtile kuharice po Zupnikovi hiSi, da napravijo c¢im
boljSo in obilniSo vecerjo.

Dubois je sedel v svoji sobi in ¢ital neko fran-
cosko knjigo iz Zupnikove knjiZnice. V sobo pritece
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Marica, da odnese iz omare solnice in kroznike. Bila
je vsa rdeca od dela in kuhinjske vrocine. Dubois
skoCi k njej, prime jo za roko ter se zagleda v njeno
lepo lice. Ona se mu hoce iztrgati, a on jo Se bolj
drzi, pritisne jo k sebi, poljubi jo vroce v lice in rece
v hrvaSkem jeziku: «Jaz te ljubim, dusa moja!»

Marica stoji pred njim, kakor okamenela, jezno
oleda van; v znamenje, da jo je njegovo vedenje zel6
iznenadilo. Mislila je za gotovo, da se Z njo norcuje.
Osvobod: se ga, beZi iz sobe, kolikor hitro so jo
noge nosile, ter se ne vrne cel bozj vecer.

Dubois se je kesal, da ni mogel svojega Custva
Se zakrivati in premiSljuje, kako bi popravil pogreSek.
~V to prideta Bori¢ in Vojnovi¢ in Zupnik jih
kmalu poklice v veliko sobo, kjer jih caka dobra
vecerja.

Stene : so bile ukusno ozaljSane, a na mizi so
bili veliki Sopki iz najlep$ih cvetlic, kar jih imd ta
letni ¢as; 1zmed krasnih Sopkov pa so molele velike
steklenice — polne Crnega dalmatinskega vina.

Cel vecCer je stregla jedino le Ana, a Dubois je
vedno pogledoval k durim, ali se ne prikaze tudi
Marica. Koncem uprasa nemirno: «Kje je nocoj pa
Marica ?»

«Odsla je ze domov!> — odgovori Zupnik in
nadaljuje s Salo:

«Morali ste jej kaj storiti, ker se je na vas hu
dovala in kazalo je, kakor da je tudi jokala».
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Dubois se strese, moléi nekoliko casa vrted
¢aSo pred seboj.

Naposled vzdahne rekoC: «Priznavam, da sem
je; nekaj storil, a upam, da pogreSek svoj sijajno po-
ravnam, ako bo ona le hotela».

Pricujoci gostje gledajo ga z neko ljubeznivostjo.
Dubois pa vstane, prime caso ter svecano govori:
«Gospoda moja, nocoj je bilo vsakovrstnih na.pitmc
a vse so bile le vsakdanja proza.

Dovolite mi, da izustim jaz ono, ki vas gotovo
iznenadi, ker Z njo boste sliSali cel roman !»

Nastane tihota; vsi vprejo o¢1 vany kakor v
kak Cudez. On jih nekaj casa opazuje ter s smeh-
ljajem na ustnicah nadaljuje svecano: «Gospoda moja,
Bog zivi mojo milo zaro¢nico Marico Farkovicevo !»

Da bi med druzbo trescilo, b1 jo tako ne osup-
nilo, kakor jo presunejo te nepricakovane besede.
O¢i vprejo vsi v tujca, opazujejo ga s strahom, ker
mislili so, da se je gotovo zmeSal, da ga vrocinska
bolezen zopet trese.

Dubois pa jth gleda ]_]ubEZHWO smehlja se
sladko in dostavi :

«Ali je to takd nenavadno pri vas, Ce se bo-
gat in samosvoj] gospod zaroci z ubogo deklico !»

Zupnik vstane in govori s svelanim glasom :
«Gospod moj! Ako me ne vara moje dosedanje
spoznavanje ljudij, moram si misliti, da ste kaj cestit
in poSten znacaj, a pri vsem tem dvomim o resnosti

3
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vaSih besed, kajti pri nas se kaj takega ni doZivelo,
da bi tako lep i mlad bogataS hotel tako povzdig-
nitt najvecjo revo cele vasi. Radi tega mi ne zamerite,
ce vam odkrito recem, da se mi zdi, kakor da se z
nami Salite !»

- Dubois pa odgovori veselo: «Gospoda — tako
mi pomagaj Bog in blazena Devica — da nocem
oditi Ziv od tukaj, dokler ne postane Marica Farkovi-
ceva moja zakonska Zena — s pogojem naravno, ako
bo ona hotela 1ti z menoj! V to ime izpijem to ¢aso!»

Na jeden duSek izprazni Caso, sede in pricne
Jasnega in veselega obraza pripovedovati jim vse po-
drobnosti svoje zaobljube : kako se je zavezal v pogo-
voru s pokojnim Fleurmontom prav pred nesreco, da po-
roCi le tako dekle, katero bo ljubil, ¢e tudi bi bila héi
najzadnjega ubogega delavca, — kako je na to nastala
burja, — kako je v smrtnem strahu klical na pomog&
Boga in Mater bozjo, — kako se je spomnil svojih
besed ter zopet ponovil jih in se zaobljubil bozji Po-
rodnici, da osreci, ako ostane Ziv, s svojim zakonom
prvo neporoceno zensko bitje, katero zagleda na
bregu — kako se je zavedel zopet Se le na bregu
in — zagledal pred sebo; lepe Marice lice.

«Tedaj vidite gospoda» — nadaljuje veselo pri-
povedovaje — «kakor kaze, mi je blazena Devica
posebno naklonjena, ker mi je poslala naproti tako
milo, lepo in destito deklico, da mi ne bode teZko
drzati storjeno obljubo, katero sem o svoji bolezni Se
veckrat ponovil. Kaj mi more zabraniti, da ne postane

i
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Marica ljubljena mi soproga? Mlad sem, bogat, zdaj
hvala Bogu zopet zdrav, pr1 vsem tem Se sam na
tem svetu; tedaj povsem samosvoj gospod. Tudi Ma-
rica je Se prosta, ne Se zaroCena, in vi sami pravite,
da ne mara veliko za onega mladenica, ki jo preganja
s svojo ljubeznijo. Ment je sicer zal, ako jo zares ljubi.
Ali kaj mu to pomaga, ako ga ona ne ljubi? Ljube-
zen se ne da s silo dobiti. Ako bi jo tudi vzel, kaka
sreCa jo Caka pri neljubljenem mozu? Radi njega
tedaj ne morem odstopiti od svoje zaobljube, le gle-
dal bom, da mu na kak nacin zacelim rano. Ce teda;
Marica privoli, ni ¢loveka na svetu, ki b1 me odvrnil
od moje misli. Ce pa ona ne privoli, oproiten sem
svoje zaobljube, ker Bog vary, da bi jo jaz silil, da
bi §la z menoj, Ce tudi — verujte gospoda — jaz
sem v njo zaljubljen in ta ljubezen se je v bolezni
moji popolnoma utrdila. Ce se ne motim, zdi se mi,
da sem zapazil, da se tudi ona za me zanima, da jej
nisem zadnja briga na svetu. Ako se njeno zanmimanje
spremeni v ljubezen, bom, ¢e Bog da, prav srecen!»

Pricujo¢i se spogledujejo z izrazom ugodnega
presenecCenja. Naposled se Zupnik nasmehne in rece:
«Zdaj mi je jasno, zakaj ste se za njo toliko zani-
mali ; aha, res, zdaj se spomnim, da ste jo v omotici
veckrat imenovali kot vaSo zarocnico !»

Bori¢ se poSali: «Aha, gospod, zdaj Ze razu-
mem, zakaj ste se naucili od mene onih hrvaskih besed!»

Zupnik vzdihne, pogleda poboZno navzgor in
oovori svecano : «Velika je previdnost boZja! Sirota
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Marica je bila do danes otrok uboStva, reve in teZave,
a nocoj jo je povzdignila bozja milost do tolike srece,
da se ji bo Ze jutri klanjala cela naSa obc¢ina. — No,
zal vam ne sme biti gospod — ne bodete se kesali,
da ste drzali poboZno zaobljubo, ker Marica je pravi
biser kreposti in plemenitosti, a v vas$i domovini vam
pomnoZi sre¢o in bozji blagoslov !»
~Vsi $tirje se pogovatjajo, kaké bi se dala Ma-
rica pridobiti, in ko ona privoli, kaké bi hitro prido-
bili dovoljenje za Zenitev : dogovorijo se, da pojdejo
drugi dan vsi Stirje v Marino hiSo, ako dovolite ona
in mati, odpeljejo se skupaj v Otocac, da izprosijo
pri polkovnijskem sodiS¢u, kot mnajvi§ji varstveni ob-
lasti, Zenitbeno dovoljenje.
Veselega in zadovoljnega srca vstanejo od mize,

da gredé ocivat; razidejo se veseleC se jutrajSnjega

dneva, drug drugemu pritrjujo¢, da do jutri mora
ostati vsa stvar tajia.

VIL

Ko se je pokazalo druzega dne jutranje solnce
iznad vrhov velikega Alana ter z zlatimi zarki obsipalo
sosednje otoke, pride Zupnik iz svoje hiSe in vodi
svoje sinocne goste proti Marini hiSicl.

Na koncu vasi, blizu neke pecine, se ustavi
zupnik pred neko majhno bajto in rece veselo: «Glejte
gospod Dubois, to je dosedanje bivalisce vaSe za-
rocnice !»
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Dubois zagleda se za casek v bajtico.

Iz odprtih duri valil se je dim, kjer se je stis-
kalo nekaj ovac. V oknu je bhilo razbito steklo, a
skozi razpoklino je gledal petelin ter veseli ,kikiriki®
so se razlegali v jutranjem zraku. |

Dubois prikloni glavo, gre v hiSico, kjer se za-
cudi, ko opazi veliko uboStvo, ki se je kazalo po
vseh kotth.

Vse pohiSje je bila stara miza s tremi nogami
prislonjena k steni, lesena skrinja, postelja — pokrita
s starimi capami in mala podoba Matere Bozje, pri-
bita nad zglavjem revnega lezisca. Sredi hiSice je gorel
ogenj, pri katerem je &epela stara Marina mati Ana
in kuhala ovéje mleko; Marica pa je v kotu molzla
lepo belo ovgico.

Ko zagledate toliko gospode, skolite obe po
koncu; Marica je hotela uteCt po stranskih vratah.

Zupnik jo pokli¢e z blagim nasmehom: «Ne beZi
Marica, ker radi tebe smo prisli sem. Glej, tuji gospod,
katerega si reSila z Ivanom pred dvema tednoma in
kateremu si stregla v bolezni, priSel je, da se ti
osebno zahvali». |

Deklica postoji ter pogleda tujca z nekim ne-
zaupanjem, oblije jo rdedica, povesi o¢i in prebira rese
svojega predpasnika. | |

Zupnik se ozre in ko zapazi, da se je zaCelo
zbirati pred hiSo mnogo radovednih Zen in otrok, zapre
duri in priéne z blagimi besedami razlagati materi i
héeri, zakaj so prisli v njih hiSo.
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Ko sliSi mati, da gre za to, da pojde Marica z
lepim in tako bogatim tujcem, skoro umré od velikega
veselja. Stala je, kakor da sanja, komaj diha in udno
gleda smehljajocega tujca. Pade na koleni, vzdigne
roki proti nebu in zakli¢e z jokajo¢im glasom: «O Bog,
ali je mogoce, da st mi dodelil na stare dni’ toliko
srece? !»

Marica pa prebled: kot lilija, gleda tujca s svit-
limi oc¢mi. Vzkipi od nep i¢akovane sreCe, a v srcu
sli§i glas: «Ni torej bila pusta’ Sala, kar ti je sinoci
rekel. N1 tedaj lagal, ko je rekel besede: «jaz te lju-
bim dusa moja!»

Zdi se jej, da se cela hiSa vrti okoli nje in pred
oCmi se jej dela tema. Vidi Se vedno kleCeCo mater,
zakrije obraz z obema rokama in zaéne gorko jokati.

Mati prisko¢i k nji in rece: <A, kaj joCeS dete,
mesto da bt skakala od veselja, mesto da na kolenih
hvali§ Boga in Mater boZjo, da sta ravno tebe odbrala,
da se ravno nad teboj izpolni zaobljuba pobozZnega,
velikega gospoda! Oh, ne zamerite jej gospoda —

- nepriCakovana velika radost prevladala je njeno mlado

srce !»

Pri¢ne jo tolaZiti in objemati, a kolikor ved jo
je tolazila, toliko veC je Marica jokala. Mati se temu
Cudi m uprasa: <A odkod ste vi gospod, ako smem

- upraSatir

«lz Marsilja v Franciji» — odgovori Zupnik.
«All je to daleC?»
«Dale¢, dale¢, tam cez dve moriji!»
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«O joj mene, kaj bo z menoj brez moje Marice !»
— hlipne mati, pritisne hc¢erko na prsi z nekim stra-
hom. |

Zupnik razlozi Francozu materin strah, a on
odgovori, da je naravno, da popelje tudi njo seboj.

Ko zasliSi mati, da ostane do smrti v druzbi
ljubljenega otroka svojega, zajoce od veselja, skoci k
tujcu ter mu poljublja roki in obleko; objame Ma-
rico, rekoC: «Pojdi dete moje, podaj gospodu roko v
znamenje, da sprejmes njegovo castno ponudbo ; ne
obotavljaj se vec, ker bi bil greh pred Bogom, da
Se dalje premisljujes !»

Marica preneha jokati. Zagleda se v tuca z
zahvalnostjo, v solznth oceh pa je Zarel plamen sve-
tega in Cistega navduSenja.

Sladka misel, da doZivi stara mati pri njej ve-
liko sreco, prevlada v njej vsa druga custva; cista
njena duSa napolni se milobe in blaZenstva, katero
povzdigne do neba pobozno - prepricanje, da sam Bog
hoce, da postane ona Zena dobrega tujca.

V joku se zasmeje, stopi pred-enj, ponudi mu
roko in rec¢e z ginjenim glasom: «Tu, gospod, moj
roki v znamenje, da sem vasa — do groba vasa!
Dokler zivim, uporabim vse svoje slabe moci, da vam
bom ugajala, da vam bom hvalezna za veliko sreo,
katero ste namenili meni in moji ubogi materi !»

Dubois jej stisne roko in kedar razlozi Zupnik
njene besede, objame jo nezno, pritisne na prsi in jo
poljubi v. Celo.
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«A zakaj jej on kar ni¢ ne reCe ?» — poSepeta
matt Zupniku.

«Ker ne zna hrvaskega !»

<Joj, pa kako se” bosta razumela ?»

«Ne bojte se tega, da se ne bosta razumela !>
— posali se nadporoc¢nik Vojnovi¢. «Prve dni ne bosta
potrebovala nikakega tolmaca, a pomalem se ona
nauci njegov jezik, ker je ljubezen najboli§i ucitel;
jezikoslovja !»

Pred hiSo se zasliSijo nagli koraki, a v hiSo-
udari Ivan Barbic. Ko zagleda gospodo, osupel ob-
stoji; ko pa zagleda Marico v rokah sovraZenega
tujca, se razkaci in ga hoce od nje odtrgati. Kar ga
zagrabi v prsi mocna roka VojnoviCeva, butne ga ob
steno s tako mocjo, da se bajta strese.

«Kaj s1 znorel ?» — vpije jezno Vojnovic.
«Gospod, jaz jo mislim vzeti!» — jeclja Ivan

~besno,

«Prepozno si priSel, ker prav zdaj jo je izprosil -
ta gospod 1 ona je privolila!» — odvrne Vojnovic
prezitljivo. |

Ivan se strese, ko zasli§i te besede, kakor bi
mu srce pocilo.

Prebledi kot ruta, a o¢i upré ves obupan v
Marico. VideC na svoje oéi, kako se tujec zanima za
njo, mrzil ga je kot Zzivega vraga. Da bi jo tujec
mislil vzeti, to mu ni nikoli padlo v glavo, zato so
ga Se bolj zadele sedanje besede. Globoko vzdihne
m upraSa s slabim glasom: «A ti Marica — ti si
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zadovoljna — ne misleca na to, ali ga bodeS ljubila,
ali ne ¢»
«Bozja volja je hotela, da je také !> — odvrne

ona in povest glavo.

Ivan zaSkriplje z zobmi in jezno pogleda svo-
jega tekmeca. Iz Zepa vzame od tujea darovanih pet
zlatov, vrze mu jih k nogam in zdirja kakor neumen
1z hisSe.

Pogledajo za njim, da vidijo, kam pojde : tece
naravnost 1z vast med pecine, dokler sz ne zgubi v
podnozju Velebita. '

Kakor okameneli stojijo vsi iznenadeni vsled tega
prizora, ki je ocividno tujca neprijetno dirnol. Po
dolgem premiSljevaniju spregovori on prvi: «Gospod
zupnik, prosim vas, uprasajte Marico Se jedenkrat, naj
resnicno pové, ako bi raje vzela onega mladenica
nego mene; ako ga hoce, dam jej tak dar, da jo
bodo njegovi roditelji Se sami prosili, naj ga vzame,
ker Bog varuj, da bi jaz zaviral njeno srelo».

Zupnik pové Marici hrvaski, kar mu je tujec
govoril francoski; ona pomisli nekoliko, dene desno
roko na prsi in odvrne svecano :

«V bozjem imenu reCem, da ga nocCem in da
mi nikdar ne bo teSko, biti brez njega. Da m ta
Cestiti gospod po bozji volji priSel po mene, bi se bilo
Ivanu s¢asoma mogoce posrecilo, premagati vse ovire
in dobiti me.

Tedaj bi me ne zvezala Z njim ljubezen, mar-
ve¢ strah pred njegovo silovitostjo bi me prignal v
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njegovo hiSo, ker vedno sem se ga bala kot Zive
smrti. Saj ste sami videli, kakSen je, da se ga mora
Clovek res prestraSiti! S cisto duSo in mirnim srcem
se tedaj podam v roke svojemu zaroCencu in vedno
oga bom ljubila in spoStovala na slavo onemu, ki mi
ga je poslal [»

Zupnik pové Francozu, kar je govorila Marica ;
on pa jo prime za roko ter upraSa: «Gospoda moja,
ali mi more na svetu kdo zameritiy ako Zelim vzeti
to dobro deklico ?»

«Ziva du$a ne> — odvrnejo vsi trije, a Dubois
nezno objame deklico, pogleda proti nebu in sprego-
vori navduSeno : «Zdaj si moja in nobena moc tega
sveta ne bo te mogla meni vzeti. V kratkem bomo
tukaj slavili poroko, potem pa — hajd v lepo mojo
domovino, kjer te Caka Zivljenje, kakorSnega Se nikdar
nisi videla l»

' To reksSi, podari polno pest zlatov Maricini ma-
teri v predpasnik ter povabi njo in Marico na kosilo.

Oprostijo se od matere in hiere ter gredd ve-
selo vsi trije proti Zupnikovemu domu pomenkuje, se

kako se bo obhajala poroka.

IX,

Se tistega dné pregovori Dubois svojo zaro-
cenko in njeno mater, da se preselite v neko lepo
zidano hiSo blize Zupnikovega dvorca, kjer jima je s
pomocjo gozdarja Borica pripravil dve prijazni sobi za
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zaCasno stanovanje; jezil se je zakaj nt storil tega
ze popred.

[z Senja in z Reke naro¢i celo breme finih in
dragocenih tkanin in lepoti¢ja za Zensko obleko, a 1z
Oto¢ca pozove tri Sivilje, katere so v Zupniséu
vezale in Sivale po dnevu in po noéi, da za njegovo
zarocnico naredé krasnih oblek ; biserni nakit pa na-
roCl posredovanjem nekega znanega trZaSkega trgovca.

Za dva dni je bila prva obleka Ze gotova za
Marico in mater. Preobleceti se v novo, fino obleko,
katera je bila narejena po tedanjem okusu. Marici je
bilo tezko prisrcu, ker ni bila nauCena, da jo obleka
tiS¢i okoli pasa. Ko Cuje od Sivilj, da to mora biti

tako, pri¢ne sprehajati se po sobi, ogledavajo¢ se

zdaj od jedne, zdaj od druge strani v velikem ogle-
dalu, in kmalu se jej je zdelo, kakor da bi ne nosila

nikdar druge obleke.

V primerni novi obleki videla se je taka, kakor
da bi bilo vse njeno vedenje in kretanje nekak pre-
vladajo¢ ¢ar duSevne in telesne lepote, in ko jo tako
zagleda Dubois prvikrat, stal je dolgo CcCasa, kakor
omamljen; veroval ni svojim oem, da je to ona in
ista Marica, katero je dotlej videl le revmo oble-
ceno. Z veselim ocCesom jo opazuje dolgo casa, a
vedno mu je bila "bolj mila njena krasota in nje-
na deviska srameZljivost, ki se je skrivala pred za-
rom njegovih pogledov.

RQZprostré roki ter jo strastno objame, rekoc:
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«Oh hvala ti Bog, da si mi prisodil zaro¢nico, katero
morem toliko — toliko Iljubiti >

Na to pogleda njeno mater ter se mora nehote
sladko nasmejati, ker hodi také pocasi ia pazljivo po
sobi, boje¢ se, da ne bi pohodila nove dolge obleke ;
roki drzi od sebe, da ne umaZe obleke: <kakorSne
nima niti uciteljeva gospa». — Kmalu se pa tudi ona
privadi novi obleki in Cez nekoliko dnij peljeta se Ze-
nin in nevesta z materjo in s stricem Martinom, Ma-
rinim varuhom, v dveh koc¢yah v Otolac, da tam
narede Zenitvanjsko pismo.~ *

Med tem pa je Ivan divjal po Velebitskih vr-
hovih, ne mare¢ ni za slabo vreme, niti za nevarnost,
ki mu prett vedno od divjih zverith. KakSenkrat je
postal nad kakim breznom, gledajo¢ v globecino in
premiSljajo¢, ali bi zany ne bilo bolje, da bi se vrgel
doli in tako vsemu jadu 2z jednim mahom narediti
konec.

Na prvi mah ne more razumeti, kako se je Du-
bois odlogil tako hitro vzeti Marico. Naposled mu Sine
v glavo, da je to storil njemu vkljub, 1n ta nmsel
mu preide v meso in kri, vzbudi v njem samo jedno
zeljo : maScevati” se sovraznemu tujcu, a potem kon-
cati neznosno Zivljenje.

Kakor nor se spusti z vrha proti vasi navzdol
Pred Marino hiSico se ustavi nehoté ter gleda v za-
prta vrata. Neka posebna moC ga je privedla prav
po tej poti. Ko pride blizu hiSe, mu zaklice nek mla-
deni¢ : «Hej Ivan, kje ima$ glavo! Marica m vec v

-
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tej podrtini; odkar je postala «frajla», preselila se je
v drugo hiSo».

«Da b1 ti usahnil jezik !» — odvrne mu Ivan
i se irese of jeze |

Mladeni¢ pa re€e zopet nekako jezno: «Pojdi
tepec, da b1 bil malo pametnejSi, bi pozabil na njo, a
tem globokeje segnil v Francozov Zep !»

Ivana razkaéi to Se bolj, zagrabi velik kamen in
ga vrze za mlademiCem. Ta odskodi v stran ter se
tako srecno resSi, a zbezi, kolikor more.

Kakor brez glave dirja Ivan skozi vas proti
domu, da si vzame puSko ter Z njo pocaka tujca na
poti iz Otocca. Ko je Sel s pusko mimo vojaske po-
staje, zagleda ga nadporo¢nik Vojnovié, ki je raz-
pravljal nekaj z nekolikimi granicarji, poslje kaprola,
da privede k njemu Ivana..

«Ne grem !> — otrese se Ivan «nisem vojak,
da bo on meni zapovedoval !»

Kaprol se vrne, pové Vojnovicu, kaj je Ivan
rekel, a ta jezen poSlje hitro straZo« Stirth moz po
Ivana, katerega privleCejo za pol ure Ze zvezanega v
pisarno.

Vojnovi¢ vstane od mize, dene roke na prsi in
ga gleda nekoliko casa z jeznim pogledom in zagrmi:
«Divjak, cela vasse te boji, a jaz ne! Kaj misli§, da
zat, ker misi vojak, ne boS ubogal ? Cakaj, Cakaj
izbiti ti hoCem tvojo silovitost in narediti iz volka
krotko jagnje! — Kje si bil do sedaj, potepuh? Kaj
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si se morda pogajal s tolovaji, da te spreymejo v
svojo_peklensko druzbo!»

«Ni potreba, da bi Sel med nje» — odvrne
Ivan tiho ter nadaljuyje: «a ker nisem vojak, grem
slobodno, kamor hocem !>

«Mol& volk I» — zagrmi Vojnovit. «Ce bos Se

kaj odgovarjal, ti prikrajSam jezik ! Da zdaj ves, za-
Laj sem poslal po tebe ! Pazi dobro, kaj t1 jaz ukaZem :
Ce se predrzne§ samo z jedno besedo nagajati Ma-
rici JarkoviCevi in njenemu Zeninu, dokler Se tu osta-
neta, koj te poSljem v polkovnijsko jeco! Si li ra-

zumel ?»
Ivan se Se bolj razsrdi in ne mislec, kaj govori,

zavpije : «Gospod, jaz sem gospodar svojega Zivljenja,
in delam Z njim, kar hoCem. Glejte, ta moja desnica
ubije najprej njega, a potem mene !»

Nadporo¢nik se prestraSi take smelosti. Upre
vanj ‘o¢i in uprafa: «Koga hoce$ ubiti ?»

«Onega prokletega Francoza, ki se mi je s tem
zahvalil, ker sem mu resil Zivlienje, da mi je prevzel
vse moje blago; jedino sreco in moje upanje!» — odvr-
ne burno Ivan.

«Pa se predrzne$ povedati kaj takega pred me-
noj in mojo stréZo ?» — upraSa razjarjen nadporocnik
In zagrmi : «Verige na njega, najtézje, kar jih imate,
pa v jeCo 7 njim! Pred vrata in pred okno po jedno
straZo z nabito pudko in ako bo hotel uteci, posvetite
mu! Ste li razumeli? Cakaj, &akaj volk, jaz te ho-
Zem ukrotiti! Se hujSe bi ti stopil lehko na tilnik, a
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nocem. zaliti poStenega oceta ; ostaneS brez sodbe v
jeci, dokler ne odpotuje tujec z Maro! Hajd zdaj !
peljite mi ga izpred ocij, da ga ne vidim !»

Ivan gleda straSno v nadporocnika, a iz o¢ij mu

odseva jeza in maSCevanje. Primejo ga mocne straZe.
On zaSkriplje z zobmi in ide potrt v jeco, obzalujo&
prepozno, da se je prenaglil.

Isti vecer se vrne Dubois z Maro iz Otoéca,
kjer je dobil Zenitbeno dovoljenje. Ko je izvedel, kaj
se je zgodilo z Ivanom, je hil Zalosten.

Gre hitro z Boricem k Vojnovicu, katerega prosi,
naj izpusti Ivana; razlaga mu, da ga on pomiri z
lepa. A Vojnovi¢ se ni dal preprositi ter je odvrnil :
«Tako bode bolje za vas in za njega! Vi ne po-
znate ljudy tega kraja! Kaj je njemu za Zzivljenje?
On vas ustreli kot zajca; e tudi ga potem stokrat
obesijo, samo da se masc¢uje. Tako pa, kedar se spa-
meti, bode mi $e hvaleZen, da sem oa zaprl samo v
vasko jeCo, ker bi ga bil izrocil lehko sodlscu kjer
bi bil gotovo stroze kaznovan !»

X.

Napo¢i krasen dan 30. novembra 1831. leta.

Solnce = se pokaze iznad. Velebita, svoje
zarke poSilja po jasnem, sinjem nebu; pozlaté se
vrhovi bliznjih otokov ; lesketajo se v temno-modrem
morju, katero je gladil blagi jug; mali valcki so pri-
jetno Sepetali ter nauduSevali duSo s tajnim veseljem,
katero ohcuti§ vedno, kedar v lepem, mirnem vremenu

4




=l

gledaS obSirno morsko ravan. Vse je kazalo, kakor
da se cel6 nebo veseli krasne svecanosti, s katero se
proslavlja Marina poroka. Dubois je z obemi rokami
sipal na vse strani mnogobrojne darove, samo da se
ta, najlepSt dan njegovega Zivljenja, kakor se je izrazil
sam, proslavi kolikor bolj svecano in sijajno. V ta na-
men je pozval od vseh straniy odlicne goste in med
temi je priSel Ze prejSnji dan 1z Oto¢ca sam gospod
polkovnik z dvema majorjema, nekaj stotnikov in vec
drugith castnikov in Z njimi vsa polkovnijska godba.
Vse boljSe hiSe v vasi so bile na hitro pripravljene,
da se v njih naselé povablieni gostje.

Delavnik je bil; a vendar je cela vas kazala
neko svetano lice. Od Maritinega doma do Zupnisca in
cerkve se je gibala silna mnozica ljudij, vsa oble-
Cena v najlepSo praznjo obleko ter je komaj cakala
sveCanosti, kakorSne ni dozivel v vasi Se nikdo. Med
vsemi pa ni bilo obraza, ki bi ne izrazeval najvecjc
radovednost in obce veselje.

Odprejo se velika vrata Maritinega stanovanja
iz dvoriS¢a se pokaze dolga vrsta ovencanih svatov,
ki se pomikajo proti cerkvi. MnoZica se razdeli v dve
vrsti, naredi prostor, vse utihne ter opazuje krasoto
lepe neveste, ki je pocasi korakala med dvema
castnikoma. |

- Vitko njeno telo je bilo obleceno v dragoceno
svilo, naliSpano z biserji in zlatimi trakovi.

Nad celom se je bliS¢ala prekrasna igla iz zlata
in dragega kamenja, s katero je bila pripela sneZnobel
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pajcolan, ki jevisel po obleki ter kakor megla zakri-
val krasne njene razpletene lasé, a glavo jej je kra-
sil predrag poroCni venec. Vsa mnozica je stala okoli
nje kakor okamenela. Niti dihati se ni upala. Tem
bolj pa so opazovale o¢i ter se silno upirale v kra-
sotico, ki se je smehljala v solzah srece in blaZenstva
ter kazala s tim, da ni pozabila, da je héi priprostega
krajinskega naroda.

Za svati se pomice kakor morski valovi obilna
mnozica, 1z katere se sliSijo vedno glasneji klici: « Oh,
kako je lepa, kako je krasna, pravi angelj] — kakor
da je priSla z neba! Bog te blagoslovi Marica — tebi
na sreo, a nam na Cast! Zivila premila naSa dika!l»

In ko se oglasijjo zvonovi iz zvonika, ko se za-
sliSi pok moznarjev in ko godba udari veselo popot-
nico v znamenje, da je nekdanja ovcarica Marica
postala spoStovana gospa, in ko dospejo svatje do
cerkventh vrat — najprva srecna novoporocena —
vskipi sploSna radost in oduSevljenost. Mnoge Zene
poklekujejo, na kolenith se klanjajo, a celo okolico

pretresajo gromoviti: « Zivela in sre€na bila! — Zi-
vela Marica, ti mila naSa dika! — kedar bodeS naj-

srecnejSa, spomni se nas in mile tvoje domaciel»
Solze veselja je tocila ginjena Marica, drzala '§e
svojega soproga in odzdravljala z glavico neprenehoma
na levo in desno.
Med neprestanim klicanjem naroda Sli so svatje
v zupniSce, kjer je bil pripravljen sijajen obed. Svatje,
Marini sorodniki in odlicni gostje so 8li v najvecjo
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zupnikovo sobo ter sedli okoli ogromne mize; na dvo-
riSCu pa so bile nastavljene dolge mize iz desk nalaS¢
napravljene, na katerith so se gostili znanci in pryjatelj
Marine rodovine, katerim vsakemu je bilo slobodno
se okrepcati s peCenko in dobrim dalmatinskim vinom.

Med tem pa je igrala polkovnijska godba in ko
je ta prenehala, poprijele so se s cveticami nadicene
deklice v dolgo kolo, plesale in pele narodne pri-
morske pesmice.

Ko so si svatje nazdravljali z raznimi napitni-
cami, zagrmeli so topici, veselo je zaigrala godba, a
mnoZzica je pritrjevala z veselim klicanjem, ploskala
je, da je dale¢ odmevalo. Grom topicev, vesela godba
in ljudsko rajanje prestraSilo je vsakikrat lepo nevesto,
a na bledem obrazu se je kazal neki nemir. Morda se
je bala, da ne bi mogocni glasovi prihajali tudi do
podzemeljske obcinske jece, kjer je v temi lezal Ivan
— omi 1stt Ivan, ki jo je ljubil nad vse na svetu —
ki b1 radostno za njo Zrtvoval tudi svoje Zivljenje! —
Morda ga je v duhu tudi videla, kak6é na trebuhu
lez1 na vlazni zemlji, jo napaja s solzami, kako se
steguje od tezke bolecine, in kaké se mu zgane moc:o
telo vsakikrat, kedar pride skozi malo okenco na krilih
vetra glas topicev, godbe in veselega vriskanja v
grobno tiSino mracne njegove jece.

Take in jednake zalostne misli so jej motile
sreco, vabile na belo lice solze Zzalosti, in tisti, ki
so te solze opazili, so si mislili: «Oh, kaké je bla-
zena, — Joce od prevelike srece!»
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Zaman se je hotela osloboditi teh Zalostnih mislij,
da bi se tim veselejSa pokazala svojemu tik nje se-
decemu soprogu in ostalim svatom. Socutje jo pre-

maga 1n zZe hocCe poprositi Vojnovica na skrivnem, naj

1izpusti ubozega Ivana i1z jece. A v tem se spomni
straSne lvanove groZnje pred Vojnovicem, da hoce
ubiti najprej svojega tekmeca in potem samega sebe,
spomnt se Ivanove silovitosti in besne ljubosumnosti
ter vsa se strese od groze, pomislivia, da bt Ivan v
svoji besnosti bil sposoben, ubiti jej soproga pred
vsemi svati in uni¢iti ji to sreco, katero je sprejela
veC zaradi svoje matere nego radi sebe.

Dokler se je ona borila s takimi mislimi, so
zvonile okoli nje Sampanjca polne caSe in napitnica je
sledila napitnici v veselje vsega druStva. _
| Dubois je ocaral s svojim ljubeznivim obna-
Sanjem vse goste, posebno polkovnika in druge cast-
nike, od katerih so nekoji razumeli precej dobro fran-
coski in ko so ponehale napitnice, da polkovniku debel
zavitek, in listek na katerem so bili zaznamovani darovi,
katere poklanja v slavo in spomim denaSnjega dne
cerkvi, Soli, ob¢int in obc¢inskim uboZcem.

Polkovnik prebere pismo z izrazom ugodnega
iznenadenja in zahvalnosti, ali ko ga precita glasno in
raztolmaéi, pretresejo vse prostore gromoviti  klici
oduSevljenja. -

Castniki vstanejo, vzdigneje darovatelja v zrak,
polkovnik pa se mu zahvali v francoskem jeziku, hvali
njegovo plemenitost in velikodu§je, s katerim je obilno
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obsul neznatno in ubogo vas, da ji je podaril toliko
srece in blagoslova.

Dolgo Casa so se e veselili svatje in ko se
razidejo k pocitku, peli so Ze prvikrat petelini.

XL

Drugega dne sta se novoporofenca in Marina
mati pripravljali na daljno pot. Dubois je najel ladijo,
s katero se prepeljejo v Senj, Reko in Trst, a od
Trsta do Marsilja bodo potovali po kopnem.

Tudi logar Bori¢ napravljal se je na isto pot.
Pregovoril ga je Dubois, da bo vsaj nekoliko tednov
za tolmaca, da bo razlagal vsakdanje pogovore s so-
progo 1n babico ter s tim pomagal, da se Marica ¢im
preje nauci francoski.

Bori¢ je bil udovec brez otrok, Se precej mo-
can in zdray, tedaj mu ni bilo tezko privoliti predlogu,
kateri mu donese lehko Se na stare dni sreco, kajti
Dubois je povedal, da misli blizu Marsilja Kupiti ve-
liko posestvo in da bi mu bilo zelé vSe¢, ako bi on
prevzel gozdarstvo v svoje roke.

Razveseli se, ko pomisli, da pridejo zopet dnevi,
ko bo videl lepo Francijo, v kateri je dozivel v krat-
kem casu veliko dobrot, a tudi nesre¢. Z oduSev-
lienjem se spomni slavnih onih bojev, katere® je boje-
val pod velikim Napoleonom.

Med tem, ko sta se také oba mozka veselila
hitremu odpotovanju, postajale ste Marica in njena
matt vedno Zalostneji. Pri vsej sreCi jima je bilo tezko



e 7 st T

SRy e

lociti se, brzkone za vedno, od milega, ¢e tudi rev-
nega rojstnega kraja.

Popoldne izrazi Marica Zeljo, da Zeli Se jeden-
krat videti koCico, v kateri se je rodila in odrasla,
ter se posloviti od strica in njegove druZine.

Prime svojega soproga pod roko ter gre z ma-
terjo in BoriCem proti kolibici, katero so podarili
stricu Martinu.

Kdor jih sreca na poti, se ustavi ter jih po-
zdravi z najveCjim spoStovanjem.

V hiSici pogleda Marica po revni sobi in pre-
liva solzé, spomnivsi se svojih mladih dnij. Bilo je
vse prav tako, kakor oni dan, kedar jo je odpeljal
njen Zenin.

Na steni zagleda podobico Matere Bozje, ki je
visela nad vzglaviem njenega prejSnjega leziSca. Sna-
me jo s Stene, poljubi pobozno, vtakne v nedra, na-
smehne se s solznimi ofmi in reCe svojemu Soprogu :
«Nesem jo seboj za spomin prejSnjth dnij in na rev-
§¢ino, katero je milost bozja spremenia v veliko
sreco». '

Na to vzdihne globoko, mahne z roko po
zraku znamenjem kriza, kakor da blagoslovja doseda-
nji svoj dom, odide hitro skozi vrata in vsi drugi
ored6 za njo.

Sli so k stricu. Njegova hisa je bila zidana,
pokrita z opekami.

V veliki sobi, katera je bila tudi spalnica v
zimskem casu, sedele so tr1 mlade Zenske, ki so
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pletle ali tkale, v kotu pa je cepela starka, pri ka-
ter1 je igralo nekako deset malih in vecjih otrok.
~ Ko zagledajo Marico in njeno druStvo, skocijo

vse po koncu in pohité, da Marici poljubijo roko.
Ona tega ne pusti, ampak poljubi vsako v lice in
rece : «Ne tako, ampak — tako! Ako nosim po volji
bozji svileno obleko, vendar nisem in ne pozabim
svoje rodovine ! Kje so pa moskir»

«Zunaj na morju, — ribarijo |»

«Kje pa je stric Martin in strina Bara ?»

«Stric je zunaj za hiSo, cepi drva, a strina,
glej jo, Cisti perje Iy

Ko Marica zagleda v kotu staro strino, ki po-
cast vstaja, teCe k nji in jo poljubi na suho in v
gube nabrano lice .Starka zajoce od veselja in vzdihne :
«Oh Marica, Bog te blagoslovi in daj Ze na tem
svetu rajske slasti!»

V hiSo pride Se stric Martin. Popravi si lase

nad celo, sname rdeCo kapico in gleda ves zmeSan

svoje goste.

— «Stric, pri§li smo, da vam recemo Se z Bo-
gom!» — rece Marica in mu ponudi roko v finih
rokavicah. |

Martin obriSe si hitro desnico ob rokav in prime
Marino roko z dvema prstoma, kakor da se boji, da
bt je ne umazal. Prikloni 'se vsakemu posebe, se
nasmehne in rece: «Vendar ste mi dobro dosh v
moji revScini! Hajd Jana, prinesi sira, a ti Milka na-
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to¢t mero vina -iz onega sodi¢a, ki sem ga pustil za
Bozic !1»

Zene hitro ubogajo in ko prinesejo vina in
sira se nehote zasmeje Dubois. Bori¢ mu pove, da
je to navada in da razzali domacina, ako b1 se ne ho-
telo pokusiti. Tedaj vzame Dubois koScek sira in po-
pije kozarec vina ter povpraSuje Borica po drugih
tukajSnjih navadah.

Zene so se pogovarjale z Marico in njeno ma-
terjo ; bile so Zalostne in so jokale.

«Joj meni» — zavpie strina Bara in gleda v
Marino mater — kako vendar st se odlocila iti na
stare dni v novo neznano zemljo !»

,Bozja volja je!» — odvrne Marina mati.
«Pri mojem jedinem detetu, ce tudi stara, hoCem
ostati !»

Marica, ki je to sliSala, se je zbala, da se mati
bolj uzalosti, vprasa hitro : «Kje pa je pastirka Mandar»

«Z, ovcami je v gori! — odvrne Milka. — «Pri-
zene 7Ze kmalu domu !»

«Ravno prav» — dostavi Marica Zivahno —
«pazite lepo na moje nekdanje ovce! Redite jih do-
bro, da ne bodo trpele lakoti !

Dubois pa migne Marici in materi, da je Ccas,
da odidejo. Zene se zopet poljubljajo in objemajo
dolgo Casa in pretakajo solze, a Marica reCe odloCno:
«Dokler zivim, ne pozabim, kako ste vi stric in vi
strina pri vsej vaSej revS¢ini pomagali meni in moji
ljubi materi, kjer ste mogli! Radi tega bodem vam
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hvalezna do groba in skrbela, da vas in vaSe reSim
daljnega ubosStva !»

Po teh besedah namigne svojemu soprogu, a ta
vzame 1z Zepa polno pest zlatov ter jih da stricu
Martinu; Zene in otroke pa obdari Se posebe.

Martin kar obstane, ko vidi, toliko denarja, ki
je bil zanj Ze ogromna svota. HvaleZzno pogleda da-
rovatelja, udari se ob prsi ter reée: « — Eh gospod,
Ce bi znal francoski, hitro bt se vam zahvalil s krasnim
govorom, a tako, ker me ne razumete, ne morem
drugae nego da vam reCem: Bog vam poplacaj!»

Dubois ga potolCe po ramenu in odide s soprogo
in z ostalo druzbo 1z sobe.

Na dvoriS8¢u je hila ceda ovac, ki je veselo
skakljala proti hlevu, a za njimi tecCe pastirka Manda,
deklica kakih 14 let.

Ovce se prestraSijo toliko tujth obrazov na dvo-
riSCu, stecejo vse skupaj, in plasno gledajo te nena-
vadne goste. Ali nakrat za¢n6 meketati in petorica jih
priskaklja naravnost k Marici, stiskajo¢ se okoli njene
fine okleke. To so bile njene prejSnje ovce. Marico
gane ta prizor do solz. Pricne jim gladiti kodraste
glave. Kedar se k njej pritisne neka posebno lepa,
bela ovcica, pripogne se Mara, pritisne njeno glavo k
sebi in re¢e z blagim posmehom: «Oh stric Martin,
ne zakoljite te ovce nikdar, — pustite jo, naj Zivi,
dokler jej je sojeno, ker je to moja Belka, katero sem
molzla prav oni srecni trenotek, ko je priSel v hiSico
po mé moj soprog! Mi li izpolnite to Zeljo?»
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« Zakaj ne» — odvrne Martin veselo — «redil
jo bom lepo, kakor da bi bila hiSna druzina!»

Se jedenkrat pritisne Mara svojo ovco k sebi,
pa pohiti proti vratom, za njo gre Dubois m ostali
molce¢, ginjeni radi tega prizora.

«Ali je sretna!» vzdihne strina Bara in gleda
s solznimi oémi za Maro, katero je obsevalo rmeno,
zahajajoce solnce. — « Ali je srecna in blazena pri
tako lepem, dobrem in plemenitem, a poleg tega Se
také bogatem ¢loveku! Lep, — mlad — bogat, pri
tem Se dober in plemenit, — kako redko se vse to
zdruzuje v jedni osebi!»

« Vendar mu nekaj manjka!» dostavi Martin ter
si tlaci pipo.

«Kaj za Boga?» — upraSa starka z radoved-
nostjo in strahom.

« Nima nikake SarZe. Da bi bil vsaj kaprol, kakor
jaz! » — odvrne Martin s ponosom.

« Pojdi bedak, kaj bi mu bila SarZa pri tolikem
bogastvu?!> odvrne starka. — «Kaj ima$ od svojega
kaprolstva pri veliki revScini? »

« Mol¢i Bara! — ti tega ne razumeS!» —
otrese se ‘Martin. — «Krvavo sem si zasluZil svoje
kaprolstvo in ga ne dam za pol cesarjeve imovine! »

XIL
Zora drugega dneva najde Ze na obali silno
mnozico, ki se je zbrala, da vosc¢i ljublienim popotnikom
zadnji: «Z Bogom!» Blizo brega pocivala je na sidry
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lepa jadrenica, na kateri so ponosno plapolala bela
jadra vsled ugodnega vetra. Velebitski vrhovi so Ze
rmeneli v svitu izhajajocega solnca, nad morskimi bre-
govi se Je razprostiral Se vedno megleni mrak. Nakrat
nastane med mnozico nemir, ko zagledajo vrsto od-
hajajocih popotnikov in njih spremljevalce, ki se hitro
blizajo morju.

Najprej je Sla Mara, oblece.a v ukusno jutranje
oblacilo, s svojim soprogom in Boricem; za njimi
stara mati z Zupnikom in Vojnovicem in z vso Marino
rodovino; za temi gre reSeni mornar in nekoliko vo-
jakov straznikov (Serezanov), ki so nosili zaboje.

Ko dospejo do mnozice, razdeli se ta v dve
vrsti, ki jih pozdravi z gromovitim «Zivilil> — in s
kapami in robct mahajo po zraku.

Se nekoliko poljubov in objemov in popotniki
stOpljo v Serezansko (strazarsko) barcico, ki jih odnese
do pripravljene lepe jadrenice. Marine Zenske sorod-
nice jocejo in javkajo, dokler jih ne utolaZijo gromo-

viti klici zbranega naroda: « Srecno pot! — Bog vas
blagoslovi! — Ziveli in sre¢ni bili na veke!»

V tem so popotniki zZe dospeli na jadrenico,
mornarji vzdignejo sidro, a ladja se spusti ponosno
proti severu, kamor jo je gnal ugodni veter ter se
zgublja v daljavi., Dolgo $e mahajo robci z jedne in
druge strani, dokler se ladija pOpolnoma ne zakrije za
hnb daljne obali.

Mnozica se pocasi razide, a vaska gospoda gre
skupaj proti domu. K Vojnovicu pristopi stari Marko
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Bardi¢, Ivanov oce, grob krajinec vojaskega oblicja
in obnaSanja. Sname kapo in polagoma spregovori:
« Prosim gospod, da bi mi zdaj izpustili iz jece tistega
mojega nesrecneza! »

«Bo zZe, bo, dragi Marko!» — odvrne nadpo-
rocnik, — -« za kaki dve uri; ker on, kakor je poreden,
bi lahko Sel Se za ladjo, ¢e ga zdaj spustim. Pridite
ob desetith po njega».

« Eh, pa hvala!> — rece Marko ter gre dalje,
gospoda pa se Se nekoliko razgovarja na_ trgu pred
cerkvijo ter se kmalu razide vsak po svojem opravilu.

Nadporocnik Vojnovié gre v svojo pisarnico in
tocno ob deseti uri pripelje kaprol pred njega Marka
Bardica.

« No, pa pripeljite onega malopridneza!» rece
nadporoc¢nik kaprolu. Kmalu pripeljeta Ivana dva obo-
rozena vojaka.

Ko ga zagleda njegov oce, udart se na prsa mn
zavpije :

« Joj mene, kako te je zdelala jeca! Al t1 je
bilo treba, da so te morali zapreti kakor divjo zver? »

Tudi Vojnoviéu se smili, ko zagleda pred seboj
bledega in upadlega mladica, Zalostno senco junaSkega
Ivana Bardi¢a. Bledo lice mu je upadlo, ponosno telo
je strto, kakor kakega starCka, a o¢i so mu udrte v
glavo, in sijejo z ostraSenim plamenom.

Na prvi hip se pokesa Vojnovi¢, da ga je zaprl,
a z druge strani utolazi ga takoj nepobitno prepricanje,
da je tudi za Ivana bolje, da je nekoliko dnij obsedel
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nego li postal ubijalec. Nasmeje se in rece: « Ne bojte
se, dragi Marko, hitro se popravi na dobrem zraku,
z dobro hrano in dalmatincem, ki ni zmanjkal pri nas
Se nikedar!

Njega ni zdelala jeca, ampak jeza, da se ni
mogel maScevati nad onim, ki je po bozji volj storil
Maro Jarkovicevo najsrecnejSim bitjem cele naSe ob-
¢ine, kateri je povzdignil njo in ubogo njeno mater 1z
reve in tezave do obilne srece in velikega bogastva
in ki je obdaroval vso naSo obc¢ino, da ga bode bla-
ooslavljala, dokler bodo wudarjali morski valovi ob
naSe pecine!»

Vojnovi¢ vzame iz miznice tezko moSnjico, jo
odveZe in izsuje na mizo cekine. Stopi pred Ivana,
poloZi mu desnico na rame 1n reCe svecanim
olasom: «SliSi§ Ivan, dobro me poslusaj, kaj ti zdaj
povem! Tvoji straZarji so mi javili, da so ti Ze po-
vedali, zakaj je vzel gospod Dubois Maro Jarkovicevo ;
radi tega mislim, da ne boS veC dosedanji tepec in si
Se vedno umiSljal, da je on storil to tebi vkljub. Gospod,
katerega si hotel za to ubiti, ker je drzal kakor poSten
kristijan storjeno obljubo, — isti-gospod me je prosil
veckrat, naj te izpustim; a jaz ga msem ubogal, ker
dobro poznam tvojo trmo in jezo in ker mislim, da si
rojen za kaj boljega, nego za vislice ali dosmrtno jeco!
Se vse to ne zado$a. Isti plemeniti gospod, Ce tudi
je znal, da mu strezeS po Zivljenju, je pustil tiso€
frankov v zlatu tebi v dar, da ti zaceli sr¢no rano, ki
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ti jo je zadal po bozj volji. Reci teda), kako Zelss,
da se denar obrne v tvoje dobro?»

Ivan mol¢i kot kamen.

« No, sin govori v boZjem imenu! — ne bodi
vedno trdoglav!» zaprosi oCe milim glasom.

Ivan gleda zalostno v tla, vzdihne in spregovori
na pol glasno: « Od vsega tega nocem ne grosa, in
tudi nocem, da se porabi kaj v mojo korist!»

Vzdihne Se globokeje in nadaljuyjz z jokajoCim
olasom: «Meni Mara ni to, kar drugim ljudem debel
vol ali lepa krava, ki se kupi lahko z denarjem in se
lehko zamenja, ker je ni stvari na tem svetu, ki bi
m1 jo mogla nadomesScati! »

Ko je slisal ole te besede, preSine mu srceé
orozna bole¢ina. Odkar je doznal, da je bogati Francoz
izprosil Maro, nemilo se je kesal, zakej je sinu braml,
njo vzeti, posebno takrat, ko jo je videl obleceno v
lepo, drago oblacilo, ko se mu je dozdevala, kakor
da je od Boga odbrano bitje. Se bolj pa je njega in
njegovo zeno mucila misel, da je sam Bog hotel kaz-
novati njiju smeSni ponos, da je povisal zasramovano
siroto do tolike sre¢e in da jih vsled tega zapusti
dosedanji bozji blagoslov.

Tolazil se je on nekoliko Casa, da Ivan pozabi
na Maro ter si izbere drugo deklé. Ko ga vidi zdaj
vsega potrtega od velike sréne boletine; izgubi zad-
njo trohico upanja, da popravi kedaj to, kar je uzro-
¢il z neumno prepovedjo; a Zzalostno prepricanje, da
je unidil svojega sina do groba in da mu je ugasnil
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v srcu zadnji zarek otrocje ljubezni, raztuzi mu
duSo Se huye.

Razprostré roki, objame Ivana in vzdihne: «Oh
Ivan, vidim, da sem jaz gresSil, no Bog na nebu vé
i vidi, da me je zapeljala v ta greh jedino prevelika
skrb za tvojo bodoCnost in sreCo. Ivan, ne Zaluj, saj
je na svetu mnogo lepih deklet, — Se lepSih kakor
Marica ; izberi si, katero hoce$, prisezem ti vprico
Boga, da se tvoji izbiri nikedar ne bom protivil.

«Oce, prepozno se kesate!» odvrne jezno sin
ter se mu iztrga iz rok. : |

Nadporocnik je stal nepremicno, kakor stena. V
srcu se mu je budilo vedno vedje sozalje, a rece
mirno : «Kakor ti je volja Ivan, vzemi, ali pusti!» —
Ako noceS prejeti daru, pa pusti, gospod Dubois ga
je v tem slucaju prepustil, dokler nisi polnoleten, tvo-
jemu ocetu, ki bo ravnal Z njim na korist cele rodo-
vine. Do tedaj se Ze spametujeS in rad prejmes
lep dar!»

«No Marko, vzemite denar ter podpiSite, da ste
res prejeli in da dovolite, da se ta svota uknjiZi na
premoZenje vaSe, a popoldan posljite vso vaSo odraslo
rodbino, da se podpiSe tudi ona».

Marko vzame denar, ga dobro spravi in se
podpiSe s tezko roko.

«cha,j lehko odidete, dragi Marko» — rece
Vojnovi€. — «Peljite ga domov, skrbite zanj in pa-
zite ga, da zopet ne zabrede na slabo pot. Pojdi
Ivan, zdaj si prost! Ogni se nepotrebni boli, — bodi
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pameten in poSten, — da postaneS kedaj dober mo-

zak, kakor je sedaj tvoj ote! — Pride dan, ko mi

boS Se hvalezen, da sem te malo zaprl o pravem
casu»,

«Z Bogom gospod, hvala za milost in vaSo
ljubezen !» rece Marko in odide, a za njim potrtega
obraza njegov sin Ivan.

Zunaj na Cistem zraku Ivan nekoliko postoji,
vzdihne globoko, pogleda na morje, na ono sinje
morje, ki mu je odneslo pred malo urami vso nado
in vso sreco. OCi mu zasijejo zopet z nekdanjim pla-
menom. Natega se, stisne roki, mahne Z njima po
zraku, kakor da poskuSa, ali mu je ostalo Se kaj
prejSnje modi. Strese se na to, zadkriplie z zobmi in
gre ttho za ocetom.

XIII.

Ivanova mati komaj pricakuje svojega sina, ka-
kor da bi se povrnil z daljne, nevarne poti. Pripravila
je zajutrek, kakorSen se pripravi le v bolj$ih krajisSkih
hiSah komaj na Zenitvanju ali pri krstu, ter je pozvala
nekoliko Ivanovih prijateljev in kakih deset najlepsih
deklet 1z vasi, da b1 se také morebiti pomirilo in uto-
lazilo ' njegovo raztuZeno srcé. In glej, kazalo se je,
kakor da je mati pravo zadela, kajti po jedi so se
razlegale vesele pesmi, pri katerih je tudi on pomagal
S svojim mocnim in grobim glasom, kakor da bi bil
pozabil vse sréne bolecine. Le kdor bi ga natancneje

[

)

(4 .



el VI

opazaval, zapazil bi na njegovem obrazu nemir, Kate-
rega ni moglo zakriti navidezno veselje.

Odsli so na vrt. Mladeni¢i so kamenkovali, de-
klice pa so se prijele v kolo ter plesale in prepevale
vesele pesmi. Zrak je bil tih, a gladko morje se je
lesketalo v solncnih Zarkih, kakor v ogledalu.

Ivan je parkrat vrgel kamen dalje nego vsi
drugi, potem prime pod pazduho svojega najboljSega
prijatelja Mijo Turina in gresta malo v stran.

«Si jo li videl v svatih?» — uprasa lIvan.

¢A kogar» — reCe Turna.

«Koga drugega nego Marico», odvrne Ivan —
«pravijo, da je bila lepa kot gorska vila l»

«Videl sem jo in nisem mogel se je nagledati!»
— zaéne Turina pripovedati. — «Ona je bila tuds
poprej lepa, a ko se je preoblekla v lepo in drago-
ceno obleko, zasijala jej je angeljska lepota; zdelo se
je, kakor da bi se zdruzile vse vile ter jej darovale
vse Zenske lepote, s katerimi se ne more primerjati
nobena druga Zenska na svetu. Poprej je bila lepa
kakor zora, pozneje pa kakor poletno jutranje solncice,
v katero ne moreS pogledati, da te ne oslepi preve-
lika svitloba !>

Globok vzdih privali se iz Ivanovih prsij. Celo
se mu zmraci, stisne obe roki in spregovori: «Cela
vas jo je videla, samo jaz ne, jaz, ki jo tako ljubim !
— Oh bozji grom udari onega, ki me je zaprl v
temno jeco, da nisem mogel Se jedenkrat videti svoje
zvezde, predno je za vedno zaSla mojemu srcu! Ko



bi ne bilo njega in njegove okrutosti, bi se bila Ma-
rica. mordd premislila vzadnjem hipu ter ostala moja,
ker b1 sprevidela, da je ljubezen in verno srce vec
nego vse drugo na svetu !»

Pr1 zadnjih besedah zajoCe in oci mu oblijejo
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solze.

«Ne bodi tak, Ivan» — tolazi ga prijatel] —
«saj ne manjka deklet, glej jih, jedna lepsa od druge !>

«Ivan prikima z glavo ter se zagleda v morje.
Kar se mu razvedri obraz. Zagrabi prijateljevo ramo
reko¢: — «Dragi prijatelj, vedno si mi bil zvest,
dokler sem bil srecen, mislim, da me ne zapustiS tudi
v nesrec¢i. Resnicno mi povej, ali mi hoceS storiti
dobroto £»

«Tudi ce gre za glavol> — odvrne moSko
prijatelj.

«Hvala, dragi prijatelj !> odgovori Ivan veselo
i mu pové na uho: «Ko ponoci odbije deseta ura,
pripelji svojega konja na razpotje pod goro. Jahal bom
do Senja. SliSal sem, da tam prenoCyo ter se od-
peljejo Se le jutri zjutraj dalje».

«Kaj ti bode to pomagalo Ivanrf» — povprasa
Turina, — «pusti vse pri miru! Bolje bo, da je vec
ne vidi§, ker drugace ti bo Se teze pozabiti jo».

«Oh ne govori» — zdihne Ivan — «jaz jo mo-
ram videti $e jedenkrat, tudi ¢e moram iti za njo na
kraj sveta. Ali mi stori§ tedaj to dobroto in pri-

pelies konja ?»
&%
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«Pripeljem, tudi Ce ga potem ne vidim nikoli
vecC !» odvrne prijatel].

«Bog ti placaj, Mija!» — vsklikne veselo Ivan
in nadaljuje: «Tja pojdiva zdaj, glej, klicejo naju
v kolo».

Oba mladeni¢a se pridruzita veseli druzbi ter
se radujeta, kakor da sta znorela.

Ivanovi stariSi so se veselili, ko so wvideli, kako
se sin raduje in so hvalili Boga, da ga je potolazil
tako hitro.

Tako se je veselila mladina; Se le v mraku se je
razsla.

Ko je v hiSi Ze vse spalo, vstane Ivan potihoma,
oblece se v temi, vzame sekiro in odide proti gori.
Na razpottu ga je Ze cakal prijatel] Turina in drZal
na uzdi obsedlanega konja.

| Ivan ga zajaSe, poda desnico prijatelju ter
rece : «Ako se ne vrnem in ako se konj zgubi, placa
ti ga moj oCe! Jaz sem pustil pod svojim vzglaviem
pismo, v katerem prosim oceta, naj to stori! Z Bo-
- gom ostani dragi moj prijatelj!»

Spodbode konja in kmalu zgine na cesti proti
severju. NoC€ je bila temna in gosta megla je pokri-
vala zemljo. ‘

Kmalu krene Ivan na stransko stezo, da dospe
po kraj$i poti poprej do Senja. Ce tudi je dobro
poznal vse poti in steze, vendar zapazi, da je zaSel.
Dolgo blodi semtertja, da konecno najde pravo pot

s
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Se le tedaj, ko ‘je Ze prva zora zacela svitati nad
vrhovi krSnega Vratnika.

Skokoma dirja proti Senju. Od dale¢ Ze zagleda
neko lepo jadrenico, ki se je uprav pricela pomikati
proti severju.

«Joj, ako je ona na onem brodu!> pomisli
Ivan in Se hitreje pozene konja. |

Dospe v mesto, skozi katero jaha prav tako
hitro, kakor na prostem. Senjani so ga debelo gledal,
posebno radi velike sekire, ki jo je imel pri sebi.

Blizu kljua ga ustavi v neki ozki ulici redar.

«/Za Boga, ne ustavljajte me» zavpije Ivan ves
obupan ; — ako hocete, da vam dam cvenka za vino,
povejte mi, ali je Se tukaj francoski trgovec Dubois,
ki je sem prispel uceraj z mlado Zeno?!»

«Pokazi cvenka» odvrne redar, «pa ti povem,
kje je tujec». |

«Kje je za Boga!» krici Ivan in mu poda denar.

«Glej ga, odpeljal se je na oni jadrenici s svojo
zeno |» odvrne redar, odide in Steje denar.

Ivan zdrhta bolecine in hiti proti kljucu. Ves
obupan gleda za odhajajoco ladijo. Bila je prav tista,
katero je videl, jezde€¢ z gore Vratnika. Na krovu je
stala visoka gospa in gledala proti bregu. Veter se
je igral z njeno obleko. Tik nje stoji gospod, drzi jo
za roko in j1 gleda v obraz.

«Ona je! Marica je!¢ wvzdihne Ivan komaj
sopec.
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«A zraven nje je tisti prokletnik, ki me je pre-
varil za njo !»

Vzdigne roko proti ladiji in zaklice z bolnim,
pretresajoim glasom: «Oh Marica, Marica! kaj si
naredila iz mene sirote > |

Okoli njega se je nabrala velika mnozica lju-
dij, misle¢, da je zgubil pamet. A on ni maral za to
ter je Se vedno gledal za brodom; ko se zgubi v
daljavi, obrne konja in hiti nazaj proti Vratniku.

Na pol poti do doma stopt s konja in odide po
stranski poti proti vrhu gore, kjer so jo pokrival
gosti gozdi.

Lacen, Zejen in spehan -konj pa je bil vesel, da
se ga je resSil ter jo udari hitro proti domu.

. ¥
*

Zopet je zacCel Ivan bloditi po velebitskih goz-
dih in vrhovih, ker samota je wugajala njegovi bolni
duSi in kjer je mogel brez prie jadikovati in toZits
svojo bol trdim gricem in mra¢nim breznom, da je
odmevalo od sten.

Popotniki, ki so hodili po velebitskih klancih,
so vecCkrat sliSali z vrhov Zalosten njegov glas in
klic: ,Oh Marica, Marica, kaj si naredila 1z mene si-
rote |» pa so se prestraSeni prekriZevali in pospese-
vali svojo pot.

Kedar ga je lakota preganjala, 3el je v kako
vasico onstran Velebita, kjer se je najedel in kupil s1
za. nekaj dnij kruha in sira, pa se je vrml zopet v
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samotno zavetje kjer ni bilo strahu, da bi ga zopet
zaprli v temno jeco ali da bhi ga tolazili roditelji in
znanci S praznimi besedami.

Njegov oce se je trudil neprenehoma, da bi ga
naSel ter spravil domu, a Ivan se je znal skrivati
tako, da so zgubili vsak sled njegovega zavetja. S
silo bi se tudi ne upal nikdo do njega, ker vsak bi
se bal orjaSke njegove pesti in teSke sekire, katero je
imel pri sebi.

Nekega dne gre proti gozdu Begovaci. Pihala

je hladna burja. Zato sede pod neki rob, vzame iz

torbe koS¢ek kruha, zacne ga jesti in gledati v dolino.

V daljavi zacuje se strel, a za tim drugi, tretji;
potem se shst krik, ki se vedno priblizuje kraju, kjer
je sedel Ivan.

Ivan sko¢i po koncu, zagrabi sekiro, stopt na
rob, da boljSe vidi, kaj je. Kar zagleda, kako tece po
rebru- navzdol lovec, a za njim velik medved.

Zver je bila ocividno ranjena. Pri vsem tem je
dohajala lovcu vedno bliZe, a ostali lovci so bili dale¢
zaostali, hiteli so na pomoc; streljati so se bali, da
ne bi zadeli nesrecCnega lovca.

Ivan misli Ze skoCiti na pomoc; a koj obstoji,
kakor da bi strela udarila predenj. Spoznal je lovca.
Bil je nadporoénik Vojnovic.

«Ha, hal — sam Bog se maSCuje nad njim!»
rece lvan, a na bledem obrazu se mu je bral zlobni
posmeh.

Nagne se nad pelino, da bolje vidi, kako se

i S T
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kon¢a grozni prizor. Vojnovi¢ tece naravnost proti
Ivanu, kar so ga noge nesle, a v tem hipu sproZi
jeden lovcev in rani medveda v drugi€. Zver zarujovi,
postoji, kakor da hoCe nazaj. Vojnovic se spodtakne
in pade na trebuh; ko medved to opazi, jo udere zopet
za njim. Vojnovic sko¢i hitro zopet na noge ter bezi,
kolikor je najbolje mogel, da komaj diha od velikega
truda 1 straha.

To je bilo kakih dvajset korakov od lvana. Ker
je tamkaj strmo, bilo je gotovo, da tu dotecCe zver
nesrecnega Vojnovica ter ga raztrga.

Ivan vidi bledi Vojnovicev obraz v zadnjem
obupu. Nehote se strese, pomisli, kako nesrecni bodo
Vojnovicevi otroci, ako oce pogine, a v glavo mu pade
misel, kako dober je bil vedno Vojnovi¢ njegovemu
oCetu 1n celi druzini.

Nesrecnez se drugikrat zgrudi na tla in zastoce
z Zalostnim glasom: « Oh ubogi moji otrocii! »

Ta glas omeh¢a Ivanovo srce. Stisne veliko se-
kiro, skoc¢i z roba na medveda prav v hipu, ko je ta
hotel planiti na Vojnovia. Z jednim udarcem tezke
sekire zavali medveda komaj dva koraka dale¢ od
Vojnovica, ki je bil Ze priporocil svojo duSo Bogu.

- Potrt smrtnim strahom zacne Vojnovi€ zopet
ustajati; ko zagleda Ivana, bil je ves iznenaden in
zajeclja: «Kaj, ti Ivan si me redil, ti, od katerega sem
pricakoval poprej maSCevanje, kakor pomociz O Bog
ti plataj!l Vidim, da si plemenit mladeni¢! Zahtevaj
od mene, kar hoceS, rad ti storim, ako je v moji-
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moci, ker ti si reSil mojim otrokom oleta, brez kate-
rega b1 jih dohitele reve in tezave!»

Ivan gleda srpo v zemljo in mol&i. Zacdne pre-
gledovati zver, in ko vidi, da je Se Ziva, udarijo Se
jedenkrat po glavi, da se lobanja razkolje.

Vrze sekiro na rame ter hole oditi, bojed se,
da bt mu lovci prigovarjali, naj gre domov.

Kar se mu obraz razvedri. Pogleda Vojnovica z
nekim zaupanjem, nasmehne se in rece: «Lahko mi
pomagate, gospod, ce le hocete ».

« Hitro, da sli§im, kaj?» uprasa Vojnovic, a
Ivan sname kapo in odvrne ves zmeSan: « Vi, gospod,
ste dobri mojemu oetu in celi rodbini. Se veg, kar
Vi recete, jim je sveto pismo in vam na voljo storijo
vse. Ako mi hocete storiti kaj dobrega, prosim vas,
pregovorite mojega oceta, da mi izplaca polovico moje
dedSCine ter me pusti, da grem po Sirokem svetu! »

« A Cemu hoce§ bezati od doma, kjer ti Zele
vse dobror?» — upraSa Vojnovic z milim glasom.

« Tukaj nimam obstanka!» — odvrne Ivan Za-
lostno. — «Tukaj me vse spominja na njo ter mi
zbuja vedno vedje sréne rane. Ce $e dolgo ostanem
tukaj, ali poginem, ali pa se pridruzim roparjem; v
novem svetu se mi mogoce zacelijo globoke srcne
rane! » | '

« Eh, naj se zgodi tvoja volja» — rece Voj-
novi¢ — «nd mojo roko, da ti pomagam in se na-
dejam, da se mi posreci, izprositi pri tvojem oletuy,
cesar zeli§!» |
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V tem prisopihajo ostali lovei, ki na ves glas
hvalijo Ivanovo junasStvo in pregledujejo ubito zver.
Posekajo nekoliko hrastiCev, naredé mocne nosilnice,
denejo na nje medveda in vsi skupaj gred6 proti do-
lini, kjer je voz cakal Vojnovica.

Sedli so okoli ognja, ki ga je zanetil voznik,
ter pricnejo jesti peCenko in kruh, zalivajo ga z dobrim
dalmatincem ter nazdravljajo junaku Ivanu Bardicu.

Ko so se okrepcali in ogreli, naloZzijo medveda
na voz in gred6 vsak na svojo stran. Voz je Sel po-
¢asi po brdu navzdol, a za njim je korakal Vojnovic
z lvanom.

« Slisi§ Ivan », reCe Vojnovi¢ med potom — « i
si priden mladeni¢ in bi mogel dale¢ dospeti, Ce gres
k vojakom prostovoljno. Zna$ dobro brati in pisati, si
zdrav, mocan kot medved, ni tedaj vrag, da ne bi
postal strazmojster, a potem Bog zna, ne bi li se
dokopal do porocniStva, posebno, e bi se kot straz-
mojster oZenil iz gosposke rodovine!»

Mislii je na svojo héerko, ki je dozorevala za
mozitev, misle¢ si, kako spodoben moz bi bil za njo
Ivan, ako bi se posvetil cesarski sluzbi.

Ivan pa vzdihne in odgovori: «Ne, tukaj nimam
sreCe in blagoslova ve¢, odtod moram, v daljni svet!»

« Eh pa pojdi, kamor si se namenil! » — odvrne
YVojnovic.

« Vendar se kmalu vrneS, ko se nasitiS kolo-
vratenja po svetu, a tedaj spregovorimo Se kako
o tem! »
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Ko pridejo v vas, odvede Vojnovic lvana na-
ravnost k njegovemu ocetu. NepriCakovano veselje
nastane v celi rodbini, ko se pokaze Ivan, ker so mi-
slili, da je Ze zgubljen.

A to veselje ni trajalo dolgo casa. Ko jim pove
Vojnovi¢ Ivanovo osnovo, se zopet Se bolj uzalostijo,
obstopijo mladeni¢a in ga prosijo z najslajSimi bese-
dami, naj ostane doma.

On pa jim je solznih o¢ij odgovarjal: «Ako mi
zelite dobro, pustite me, — kedar mi srce ozdravi,
vrnem se zopet k vam!»

Pri tem mu je pomagal krepek zagovormk Voj-
novi¢, katerega beseda je veliko veljala v Bardicevi
hiSt.  Z neoporecnimi besedami jim dokazuje, da za
Ivana je jedina reSitev, da odpotuje na nekoliko Casa
v daljni svet ter da se vrne Ziv in zdrav. domu, med
tem ko bi doma zopet bodisi izginil ali zaSel na slabo
pot, da treba tedaj med dvemi zli izbrati st manjSe zlo.

Vsi so ga pobozno poslusali,- kakor kakega
proroka, in kedar je koncal, vzdihnil je Marko: «Kar
vi gospod pravite, mora biti dobro in pametno. Naj
se tedaj zgodi njegova volja. Naj gre, a koder bo
hodil, spremlja naj ga bozji blageslov. Radi njegovega
deleza sporazumem se z ostalo druzino, da ne bode
nikomur Kkrivice !»

Tako je Vojnovi¢ povoljno resil svojo nalogo
ter odSel domu, kjer so bili ze zvedeli, v kaki nesreci
je bil, ter so ga komaj pricakovali v velikem veselju.

Ivan pa se je pripravljal na daljno pot. Drugega
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dne ociiéteje mu oCe v imenu cele druzine 400 tolarjev
kot polovico njegovega deleza na skupnem premoze-
nju, in tretji dan se Ze odpravi Ivan v Senj, kamor
so ga spremili stari$i in dobri njegov prijatelj) Turina.

V Senju stopi na neko trgovsko ladijo, da se
odpelje Z njo v Trst. |

«Iz Trsta pa» — recCe, ko se poslavlja od ro-
diteljev in pryjatelja — «pojdem tja, kamor me po-
pelje volja bozja. Naj bom, kjer hoCem, pisal vam bom
- pogosto, a piSite tudi vi, da bom vedel, kako vam
Bog pomagal»

XV.

Na predbozicni vecer leta 1831. se je vrtelo v
stari luki mesta Marsilja vse polno doslh ladi, ki so
pohitele, da jih bozicni prazniki ne dohité Se na morju.
Mnozica delavcev je mrgolela semterja in je prenasala
razno blago, a na kljuCu je stala mnoZica radovedne-
zev in mnogo jih je gledalo proti vzhodu, od koder
se je priblizevala velika jadrenica, ki se je zlatila v
zadnjih trakovih zahajajoCega solnca. To je bila po-
potna ladija, ki je priSla iz Genove. Na krovu se je
stiskalo obilo popotnikov obojega spola, da tim pre;
zagledajo one mile obraze, ki jih cakajo na obali za-
zeljene domovine. Brod priplava v pristaniSce, spusti
ponosna jadra in mogocno sidro prikuje lesenega ve-
likana poleg kamenitega kljuCa. s katerim ga kmalu
zveze dolg, lesen mosti¢, po katerem se spusti mno-
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zica popotnikov, ki se veseli in objema svoje mile do-
macine.

Samo oni, kateri so vedeli da jih na bregu
nikdo ne caka, korakali so od zadej pocasi ter gle-

dali ganljive prizore na obali. Med temi se pokaze .

zadnyi — Ivan Bardic.

Ni nosil ve¢ prek ramena tezke sekire, niti bil
obleCen v obleko svoje domacije, ampak njegovo vitko
in veliko telo je bilo obleCeno v mestno obleko, ki
je le povelicevala lepoto njegovega bledega obraza
in plemenitost njegove hoje.

Marsikatera krasotica, ko je Sla z ladije, se je
ozrla Se jedenkrat za «nemim Adonom », kakor so ga
imenovali popotniki na ladiji. On ni zapazil tega, ampak
gledal je mnoge ladije v luki, buc¢no vrvenje malih
ladjic in Colnov, mnogoStevilno mnozico na kljuéu, pa
velicastno mesto, ki se je razprostiralo pred njim v
nepregledni Sirjavi. '

Na klju¢u se ozira, da vidi, kam pojdejo drugi
popotniki. Povsod, kamor se je obrnil, sliSal je le tuje
glasove njemu nerazumljivega jezika, nikjer ni bilo Zive
duSe, s katero bi mogel pregovoriti v svoji materin-
Scini. Dolgo i8¢e, da bi naSel koga, ki bi kakorkoli
kazal slovansko rojstvo. Povsod je videl le modre de-
lavske srajce, po francosko Sivane suknje, pomorsko
obleko mornarjev; obleke domalega kroja ni bilo videti
nikjer med silno veliko mnoZico.

Vzdihne, prisloni se ob Zelezni drog, premisljuje,
kaj bode delal popolnoma sam v velikem tujem mestu.

.”__
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Med tem se pocasi zgublja gnjeca na kljucu, mornarji
so tudi odhajali v mesto. Iz velikih tovarn vré mno-
zica delavcev, gleda s krvavimi Zulji zasluZeni denar,
Steje ga in premiSlja, ali bo mogoce kupiti kakSen
bozicni darcek za uboge sirote doma.

Ivan, da ne ostane na kljuCu sam, gre tudi proti
mestu. V tem se mu dozdeva, da od nekje sliSi mili
hrvaski glas. Obrne se hitro proti oni strani, od ko-
der se mu dozdeva, da prihaja glas, in zagleda kopo
delavcev, ki gredé proti mestu. Pohiti za njimi, 1 ko
jih dotece, zaklice na ves glas: «Hej, junaci, ali je
kdo med vami, ki razume hrvaski?»

Trije od delavcev pogledajo, a jeden rele: «Evo
nas — mi smo Hrvatje iz Primorja, — kaj Zeli§ od
nas, gospod ¢»

Ko Ivan zasliSi po dolgem casu prvic sladek
olas materinskega jezika, malo da ne poskoci od ve-
selja. R&zprostré roki proti njim in vsklikne: «Oh Bog
vas blagoslovi, mili rojaki, ker med vami ne bom vec
nem in gluh med tolikim svetom. No, kaj delate tu-
kaj, dragi bratje, tako dale¢ od nase sladke domoviner»

«Pri§li smo pred leti sim, da si sluzimo kruh,
pa smo ostali tukaj» — odvrne jeden delavcev.

«A kakSna sreca je vas sem pripeljalas» upraSa
drugi. — Ivan se zdrami. Dozdaj se Se sam ni upra-
Sal, kaj hoce v Marsilju, kamor ga je prignalo srce.
Znal je, da njegova draga kraljuje tukaj zraven onega
sovraznega tujca, katerega je reSil smrti na svojo
Skodo; — znal je tudi, da ona je zanj na veke zgub-
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ljena; znal je, da njegov dohod jo bode samo Zalostil,
a pri vsem tem je vendar priSel, a zakaj je priSel,

- tega sam n1 vedel.

Nekoliko ¢asa je snoval v svoji duSi, ali bt ne
mogel Mare kakd oteti ter jo odpeljati zopet domov;
pozneje pa, da jo ubije, kjer jo najde; koncem pa
premisli, da bi morda bilo najbolj pametno, koncati
si zivljenje pred njo ter jej takd obteziti duSo Z nje-
govo prezgodnjo smrtjo, in v ta namen je skrival pri
sebi dolg noz.

Ker so rojaki e zmirom pricakovali njegov od-
govor, se nasmehne, zgane z rameni in rece: «PriSel
sem tako — da vidim, kako ljudjé tukaj Zivel»

Delavcem se je zdelo to cudno ter se spogle-
dajo. Sami niso znali, kaj bi mishli o mladem, golo-
bradem doSlecu ter so se Ze bali, da je mogoce kak
begunec, ki je zbezal radi kakega -hudodelstva. No,
na to uprasa Ivan: «Ali znate vi junaki francoski
gOVOi'iti Py

Kako ne bi znali, ko smo Ze nekoliko let tukaj!»
odvrne najstarejSi.

«Ali se je tezko nauciti P>

«Tezko je samo umreti — a drugo je vse lahko
— vse, samo ¢e cClovek hoce!»

Ivan malo pomisli, pa zopet upraSa: <A kje
stanujete Py |

~ «Glej, tam le v predmestju Catalans!> odvrne
najstarsi.
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«Ali bi mogel dobiti jaz kje tam blizu sta-

novanjes»

«Ali 1maS potni list?»

«Kaké bi ga ne mmel — kakd bi Sel brez odi
v svet!» — odvrne lvan razzaljen s tim upraSanjem.

Vzame iz Zepa zavitek papirja, ga razmota in
poda potni list najstarSemu. Ta ga pocasi prebere in
na obrazu se mu je bralo, da je zadovoljen. Potepe
Ivana po ramenu in reCe: «Eh, dobro si nam doSel
-— vse Je prav, le pojdi z nami! Dokler si ne dobi$
boljSega stanovanja, lahko prenociS pri nas in vsem
bo po volji, da ti pomagamo kot milemu nasemu ro-

jaku. — Jaz sem Jurijy Mandi¢ iz Bakra, ta je Franjo
Kostic iz Senja, a oni velikan je Mate; Modri¢ od
Sv. Jurjal»

«Od Sv. Jurja!» — se razveseli Ivan in pogleda
mladega, gorostasnega mladeniéa. «Smo tedaj rojaki
jedne polkovnije! Oh Zivio brat moj mili!»

V velikem veselju objame Modrica in gre Z
njim pod pazduho za drugo dvojico proti predmestju
Catalans.

«Pozna$ i ti trgovca Duboisa?» — uprasa lvan
med potjo svojega rojaka.

«Kaké bi ga ne poznal! Saj je jeden najboga-
tejSih marsiljskih trgovcev. Trguje s celim svetom in
ima v ulici Canebiére palaco in Se vec drugih his v
mestu. A od kod ga ti poznaSrc»

«E — -e — tako slucajno, no o tem pozneje!
Zdaj povej mi, kedaj bi mogel Z njim govoritie»
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Modri¢ postoji, cudno pogleda Ivana in rece:
«Ako si priSel radi njega, si priSel prezgodaj, ker se
mi zdi, da se Se ni vrnil s svojega potovanja !>

T'e besede so potrle Ivana. On je mislil za go-
tovo, da je Dubois Ze doma. Zamisli se nekoliko ter
je hotel Ze razkriti vso svojo tajnost Modricu. A ta
spregovori: «Ako hoceS, poprasamo jutri pri njegovem
oskrbniku Frimontu, ali se je gospodar ze vrnil ali
kedaj se vrne».

«Eh pa dobro — tako bo najboljSe !» odvrne
Ivan in gre z ostalimi v dvoriSce neke velike hiSe,
kjer je bil zadej v posebni zgradbi priprost Ccist stan
njegovih rojakov.,

«Eh, ker smo se tako lep6 naSli ravno na
predbozi¢ni vecer», rece Ivan, ko je stopil v sobo —
«<ho¢emo po naSi stari navadi popiti kak kozarec do-
brega vina. Na Mate, tu ima$ tolar, pa prinesi kaj,
da prigriznemo, in Se mero dobrega vina |

Modri¢c od'de in hitro prinese v velikem koSu,
iz katerega vzame nekaj podolgastih hlebov, suhih
klobas in rib in par steklenic vina.

Sedejo okoli mize in pricnejo jesti in piti ter st
nazdravljati razne zdravice; spominjajo se z govo-
rom in petjem daljne mile domovine do pozne noci.

XVI.

Okoli poldneva drugega dne konca Modri¢ malo-
poprej svoje delo v luki ter gre z Ivanom v ulico

Canebiere. Ivan se ne more dosti nagledati velicanst-
o
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venih hi§ te najlepSe ulice celega mesta. Ze od dalet
zapazi na neki posebno lepi palaci veliko crno tablo,
na kateri je bilo belo z velikimi ¢rkami napisano ime
«Alfonse Dubois».

«Vidi§ njegovo hiSo !» reCe ter pohiti proti
njej. Ogleduje jo dolgo, trepetajo¢ nekega Cudnega
strahu. Visoka okna v gotsken slogu so odsevala v
soln¢nih trakovih, a v sredini prvega nadstropja se je
ponosno Siril prekrasen, iz rmenega mramorja izklesan
hodnik.

«Oh Marica, Marica!> — vzdihnil je Ivan
bolno — «ali se Ze Sopiri§, ali se kmalu boS Sopi-

rila v tej krasni paladi, kakor pav, a pri tebi bo omni
prokletnik uZival sreCo in rajsko slast, ki sem jo jaz
mislil uZivati, da ga niso vrgli morski valovi med naju,
in ko bo$ njega objemala, se ne zmishS na me, kibi
dal Zivljenje za te, in Ce se na me kedaj spomnis,
se bo$ le smejala srénim mojim bole¢inam : Oh Ma-
rica, Marica, kaj si naredila iz mene reveza!»

Velika bole¢ina mu pretrese srce, a v ocesih
mu zaigrajo solze. V tem ga dotece Matej Modri€ in
ga upraSa ves zacuje : «Rojak, kaj ti je za Bogar»

«Ni¢, ni¢ — odgovori Ivan, —.pozneje ti po-

vem, — pojdi, da upraSava, je li Ze doma, ali kedaj
pride?» _

Modri¢ prikima z glavo ter gre v pisarnico, a
[van za njm.

Oskrbnik Frimont stopi jima z uljudmim posme-
hom naproti in upraSa, kaj bi rada, in” ko Modric

o - e
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povprasa, ali se je Dubois Ze vrnil, mu odgovori, da
je prislo ravnokar pismo, v katerem mu gospodar
naznanja, da se je ozZenil z neko Hrvatico ter da hoce
preziveti celo zimo in nekaj spomladi na LaSkem, najveé
zato, da se nau¢i Zema v tem C&asa vsaj toliko fran-
coskemu jeziku, da jo bode mogel predstaviti svojim
znancem v Marsilju.

Ko je Ivan zvedel od Modri¢a, kar je povedal
oskrbnik, vzdihne Zzalostno in reCe s prisiljenim po-
smehom : «Eh pa pocCakam, dokler se ne vrne!»

Pokloni se Frimontu in rece «Hvala gospod !
Ne zamerite — z Bogom !» |
| Zunaj ga prime Modri€ pod roko, se nasmehne
i pregovori: «SliSi§ rojak, nikar mi ne zameri, ali
meni se zdi, da ti je Dubois prevzel najljubSe blago
na svetu !»

«Pravo s1 zadel» — odvrne Ivan z Zalostnim
nasmehom, pa nadaljuje resno : «Slisi§ Mute, hitro, ko
sem te zagledal, sem Cutil v sebi prijateljsko ljubezen
do tebe m srce se mi potolazi, ako ti povem vso
svojo nesreCo, ki me je unicila za vedno ter me od-
gnala v daljm svet. Le obljubiti mi mora§, da tega
nikomur ne poveS, vsaj dokler sem jaz tu!»

«Dam t1 poSteno besedo!» — odvrne resno
Modric.

Ivan vzdihne, ter pri€ne pripovedovati novemu
prijatelju do konca vso sreco'in nesreco svoje ljubezni.

Kedar neha, ga Modri¢ pogleda zacuden in rece :

«Zadosti st pretrpel, dragi prijatelj, v svoji mladosti !
6*
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Povej mi resni¢no, po kaj si priSel le sem, ko znas,
da se re¢ ne more veC spremeniti?»
[van povesi glavo -in rece: «PriSel sem, da jo

e jedenkrat vidim, — in potem — umrjem !»
«Pojdi, ne govori kaj takega» — poprime Mo-
dri¢ ostro — «dandanes bi bila najvecja neumnost,

da si pameten Clovek radi jedne. deklice konca ziv-
lienje, posebno Se radi take, kateri je veC do svile,
nego do prave ljubezni !>

[van se zalostno nasmehne in pravi: «Prav
govoriS Mate, ali vendar brez nje ne morem Zivet:!
Zdaj pa pelji me kam, da si kupim francosko slov-
" nico in besednjake. Ker se ona udi francoski, hocem
se tudi jaz, da jej pokazem, predno umrjem, da nisem
bedak !»

«Glej, tam je prva knjigarna v mestu» — rece
Modri¢ in pokaze veliko hiSo.

Vstopita oba, in kmalu se lvan ponosno vrne
z nemsko-francosko slovnico in z dvema debelima
besednjakoma pod pazduho.

Popoldan se preseli v neko drugo hiSo blizo
svojih rojakov ter jame neumorno uciti se francoskemu
jeziku. Zveler je prihajal Modric k njemu ter ga je
ucil izgovarjati francoske besede. Po cele dneve je
sedel Ivan doma pri slovnici in besednjakih, zapisoval
si besede, izgovarjal jih na glas in v mesec dnij znal
je Ze navadne vsakdanje pogovore.

Od tedaj ni bil na ulici, na javnih sprehaja-
lis¢éih in v kavarnah nikdo varen pred njim, da bi ga
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ne ustavil in pricel razgovarjati se Z njim, a v tem
ga je mocno podpirala in osrcevala znana Irancoska
uljudnost. Tako st pridobt v kratkem mnogo znancev,
ki so se zanj zanimali vedno bolj in bolj in katerim
je jako ugajalo, ker je vedno kazal neko lepo Cced-
nost, da ni1 goveril o stvareh, ki mu niso bile znane,
ampak je le pozorno posluSal, da bi se naucil Cemu
novemu. V kavarnah je prebiral vsakovrstne .Casopise,
ali poboZno posluSal, kaj drugi govoré, in kedar ni
Cesa razumel poprosil je takoj, da mu raztolmacijo.
Tako je lepo napredoval ne le v znanju francoskega
jezika, marve¢ v tedanjem vsestranskem modernem
izobraZenju. Spoznanje svojega neznanja ga je sicer
bolelo, ali ni ga potrlo, marve¢ toliko bolj ga je
vspodbujalo, da st znanje vedno bolj pomnozi in raz-
Sirt, Tudi pri tem mu je pomagala francoska uljudnost.
Pricelo se je zbirati okoli njega veliko drustvo mlajSih
in starejih znanstveno izobraZenih ljudij, ki so se tru-
dili, da kaj pripomorejo k izobrazenju mladega, znati-
zeljnega tujca.

Z lepim vedenjem se jim prikupi Ivan tako, da
so ga vabili k sebi na dom, mu kazali in razlagali
vse imenitnosti velikega mesta, posojali mu knjige za
branje ter se veselili njegovemu napredku.

Kadar je on pricel pripovedovati priprosto in z
nedostatno franco$¢ino o svoji domovini in o navadah
svojega krajiskega naroda, poslufali so ga z veliko
pozornostjo ter se zamimali za vsako stvar, kakor da
jim govori ud kakega. ucenega druStva o katerem po-
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sebno vaznem predmetu. V takih slucajih je bilo okoli
njega vse tiho, kakor v grobu, in najvecjim jezikov-
nim pogreSkom se ni nihe posmehoval, paC pa so
mu pogreSke popravljali ljubkim in pryjaznim nacimom.
Med njegovimi znanci je bil tudi stari general
Belchamps. Pod Napoleonom je sluzil v odseku mar-
Sala Oudinota, kateremu je bila prideljena tretja hr-
vaska polkovnija, in ted') je imel dosti prilike, obcu-
dovati junaStvo in vstrajncst krajiSkih sokolov. Vedno
se je spominjal slavnih dnevov Napoleonove srece, in
ko je obcCeval z Ivanom, kakor oce z ljubkim sinom,
opazoval je vefkrat mocCnega 1n lepega mladeniCa ter
si mislil: «Ajaj, to bi bil vrl mladi¢ za naso gardo!»
Nekega vecera je Ivan pripovedoval, kako je
resil nadporo¢nika Vojnovica, da je vrgel medveda z
jednim udarcem “svoje sekire. Ko je dovrsSil svoje pri-
povedovanje, so se zabliskale generalu oci, skoci po
koncu in mu reCe: «Gospod moj, vi bt se pregreSili
proti slavi krajiSkega junaStva in proti samemu sebi,
ce bi pri va$i junaSki nravi, pri vasi orjaski postavi,
pri vaSem zdravem in lepem telesu in pri ocividni
nadarjencsti Se dolgo zZiveli v neslavnem in mirnem
vsakdanjem zivljenju! Radi tega ubogajte mene, pa
stopite v naSo vojsko, kjer najdete pot k slavi in
sre¢i. Jaz poskrbim za vaS napredek, kolikor bom le
mogel, a moje priporotilo postavi vasi sredi prvi te-
melj;, kajti jaz imam mnogo znancev in prijateljev v
najvi§jth vojaskih krogih, da celo na samem dvoru!»
«A on je' tujec» — dostavi jeden iz drustva.
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«Ni¢ za to» — odreZe general, najpoprej lahko
sluzi v tujinski legiji — bo Se boljSe zanj, ker bo
imel hitro priliko, skazati se proti sovrazniku, — po-

zneje dobi francosko drzavljanstvo in stopt v redno
vojsko, kjer mu bo odprta pot do vseh vojaskih sto-
pinj! Nate mojo roko — wudarite v znamenje, da
sprejmete moj predlog !»

Ivan je bil ves prestraSen s to nenavadno po-
nudbo. Zdaj je opazil, da njegov napredek ima vso
drugo pot nego njegov namen, radi katerega je: pri-
Sel v Marsilj. Razzalosti se, malo pomisli in odvrne:
«Gospod general, kakor me povelicuje vasa ponudba,
toliko bolj mi je Zal, da je ne morem tako hitro spre-
jeti! Moja usoda se kmalu odloc¢i; ako ostanem na
Francoskem, bodem jako srecen, ako mi bo pomagala
vaSa milost, da vstopim v slavno francosko vojsko,
ker je sicer vojaski stan Ze od nekdaj glavmi pred-
met mojim sanjarijjam !»

« Eh pa dobro» — reCe general in mu poda
desnico. « Kedar bodete hoteli; samo recite mi za
drugo bom skrbel Ze jaz!»

Tisto no¢ ni mogel zatisniti Ivan oCesa. Z jedne
strani ljubezen, z druge pa Zelja po bojni sreci in
slavi so mu popolnem vznemirile bolno srce. Prema-
oala je zdaj Se ljubezen. Ostal je pri svojem prvem
sklepu, ker si je mislil, da ni stvari na svetu, ki bi
nadomestila Maro ter mu zacelila sréne rane. Radi
teca je Se bolj za njo zdihoval ter lazil okoli
njene hise,
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Do zdaj je samo zvecCer hodil po ulici Canu-
biere, da je videl hiSo, v. kater1 bo ona kmalu go-
spodovala; od zdaj pa je pohajal po isti ulici zjutraj,
opoldan 1 zveCer ter gledal in vzdihoval proti oknom
prelepe hise ter redno vsakih osem dnij povpraSeval
pri Frimontu, ali gospod Dubois pride kmalu domov.

Jedenkrat ga upraSa Frimont, kaj Zeli od Du-
boisa in ali bi ne mogel Z njim opraviti, kar hoce.

« Ne — to morava razpravljati samo midva na
Stiri- o¢i! » — odvrne Ivan resno.

«A ne na Sest?» — upraSa oskrbnik s Cudnim
posmehom.

« Kako to mislite? »

« No, jaz mislim, da boste imeli morebitt opravka
tudi z gospo!»

« Ivan se strese, zardi, nekaj pomrmra in odide,
a ne upa se ve¢ k Frimontu, marve¢ le od dale¢
opazuje okna in hodnik prvega nadstropja.

X VIL

Se le meseca maja dobi Frimont od svojega go-
spodarja pismo iz Nizze, v katerem mu naznanja, da
pride za nekoliko dnij ¢ez Toulon s svojo soprogo,
njeno mat rjo in gozdarjem Boricem v Marsilj.

« V. Toulon pridemo dne 20. maja, ostanemo
tam dva dni; meni bi bilo ljubo, da nam pridete na-
proti in pocakate v gostilni « Victorija». Tako se je
glasil konec pisma.

Frimont se hitro pripravlja na pot ter se odpelje
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v Toulon, kamor p:idejo drugi dan tudi popotniki.

Frimont je bil prav radoveden, da b1 kmalu videl
svojo gospodi jo, o katert je Ze sliSal, da je zenska
ubogega krajiSkega rodu. Radi tega si je predstavljal
z neko hudobnostjo, da mora biti jako neizobrazeno
zensko bitje, ki pri vsej svoji mladosti in lepoti ven-
dar ne pristoja njegovemu finemu, duhovitemu 1n
vsestransko izobrazenemu gospodarju. A kako je bil
iznenaden, ko je ona stopila pred njega, lepa kakor
vila, velicanstvena kot kraljica in zraven tega tud
tako uglajena, olikana in dostojanstvenega obnaSanja,
da se mu je nemogoce zdelo, da stoji pred njm
nekdanja ovcarica !

Prikloni se pred njo kolikor je mogel globoko,
poljubi jej roko in ta poljub je bil také spostljiv in
poboZen, kakor da bi prosil, naj mu ta lepa, nezna
roka odpusti, kar je mislil o njeni dragi lastnici pred
nekaj Casom. Ko priéne ona govoritt s prirojeno
bistroumnostjo in zgovornostjo v francoscini, ki je
radi tujega naglaska iZ njenth ust Se bolj carala
posluSalce, ni se Frimont mogel uzdrzati, da jej mi
rekel, da mu primanjkuje besed, s katerimi bi jej po-
vedal, kako je iznenaden, da se mu je gospodinja
nautila v tako kratkem <&asu tako lepo francoski
govoritl.

Pri obedu zatne on pripovedovati o marsiljskih
novostih in dostavi najedenkrat: «A propos, v mestu
je neki lep, tuj mladeni¢, ki je, kakor se zdi, rojak
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milostive gospé in katert vas tezko pricakuje, ker ima,
kakor pravi, z vami vazne posle».

«A ne veste, kako se zove ?» uprasa Dubois
hitro.

«Jean Bar — Bard»..... .

«Bardi¢ |» dopoln1 gozdar Bori¢ z nekim strahom.

«Da, da, Bardice» — pritrdi Frimont in nav-
duSeno nadaljuje : «Krasen mladeni¢ je, velik i mo-
can, da ga je lepo gledati, a zraven tega pametna
glava, naucil se je tudi on francoski in sedaj obcuje
s samo uceno gospodo !»

«Ali vam ni povedal, kaj Zeli od mene?» —
uprasa Dubois s prisiljenim nasmehom.

«Ne, rekel je samo, da vas pocaka, dokler ne
pridete».

Marica prebledi 1in se zagleda v svojega so-
proga jako prestraSena, a njena mati ploskne z ro-
kama in nekaj zastoCe, kar bi imelo biti francoski, ako
bt -ne bilo tako, kakor kedar hoce clovek poSteno
kihniti, pa ga kedo drugi ustavi.

Ko je videla, da ji je spodletel poskus v fran-
coS¢ini, re¢e hrvaski: «Joj otroci, ne hodite v Mar-
silj, dokler je ta divjak tam, ker bi vam utegnil sto-
riti kaj hudega».

Tudi Bori¢ pritrdi temu in reCe na tihem
Duboisu, da bi bilo najbolje, ako se naznani marsilj-
skemu’ redarstvu, da bode pazilo, da ne bi Ivan po-
Cel kakega nasilstva.

«A kaj t1 pravi§, draga Marica?» — uprasa

_--c..- - ey
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Dubois, gledajo¢ svojo soprogo in smejoc se mirno.

Marica vzdihne, pogleda v Frimonta in odvrne
zategneno: «Jaz, jaz sem tako iznenadena s to no-
vico, da sama ne vem, kaj naj bi se storilo, samo to
vem, da se bojim, kakor smrti, onega trenotka, ko
se srecamon.

Dubois ploskne z rokama in se s krohotom
nasmeje: «Ha, ha, ha, ali ste bojazljivcl, ker se
bojite golobradega decaka, ki bi, videt, da se ga
bojite, res mogel zapoceti kako neumnost! Da res,
gospod Frimont se cudi naSemu razgovoru, ker ne
zna, o ¢em se tu meSa. Tedaj, da veste: Oni mla-
deni¢, o kojem ste prej povedali, ni nihce drugi nego
platoniski oboZevatel] moje soproge iz njene rojstne
vasi. Zaljubljen je v njo kot macek, a ta ljubezen,
kakor se vidi, ga ni Se zapustila, ker je priSel celo
v Marsilj, najbrze v romantiSki nmsli, da jo wvidi Se
jedenkrat, a potem umré na kak tragiSki nacin! No,
temu so krivi samo oni, ki so hoteli zaduSiti ljubezen
v njem s silo. Zato mi-je zZal Se dandanes, da ga je
zaprl nadporoc¢nik Vojnovic, kakor divjo zver, mesto
da bi bil prepustil meni vso stvar, ker sem prep:ican,
da bi ga bil jaz ozdravil Ze takrat popolnoma. Slu-
Sajte tedaj mojo osnovo. Pred vsem hocem to pod-
preti z jednim dogodkom mojega mladeniskega Ziv-
lienja.

Ko sem se uCil na trgovinski akademijt v Pa-
rizu, sem se zaljubil v krasno, jedino hcer bogatega
tovarnarja. Jaz sem imel takrat sedemnajst let, ona
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pa devetnajst. No, na mojo veliko sreco je bila ona
ze poprej zaroCena z nekim mladim trgovcem. Do
zadnjega Casa sem se nadejal, da se ona odrecCe svo-
jemu zaroCencu, Ceprav sem imel dosti prilike spo-
znati, da se je z menoj le Salila. Na zadnje pride dan
poroke, a jaz, ves pobit, sem zbezal domov. Bil sem
tak, kakor da sem zgubil pamet, tekal sem okoli, ka-
kor muha brez glave; nisem maral za ves svet, ne
za proSnje, ne za Zuganje mojega oceta, koji je na
vse nacine poskuSal, pregovoriti me, da bi Sel zopet
nadaljevat svoje nauke v Pariz. Ker je bilo vse za-
man, prepotoval je z menoj celo Italijo in dober del
Spanske, da bi v tyyem svetu pozabil svojo ljubezen.
Tudi to sredstvo je bilo brezuspes$no, ker, ko sem se
vrnil domov, lotile so se me zopet tuzne sanjarie,
pohajal sem brez dela okoli ter koval pesmi o Zenski
nezvestobi. Také je minilo okoli deset mesecev, kar
me 1znenadi pismice od moje nekdanje ljubljenke, v
katerem mi ocita, zakaj sem ubezal 1z Pariza, da bi
jej bilo drago, ko bi se vrnil. |

Ko sem prebral pismo, pozabil sem, da je ona
7e omoZena; stara ljubezen oZivi v meni Se z vedjim
zarom. Poprosil sem oceta, naj me poSlje zopet v
Pariz, ter sem ga preprical, da z veliko pridnostjo
nadomestim, kar sem zdaj zamudil. On stori, kakor
~da je to komaj pricakoval, a na licu se mu je po-
kazal cuden, lokav posmeh.

V Parizu sem podvizal, da hitro dobim svojo
drago. No, ko sem priSel v njeno hiSo, reCe mi stre-
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za] s Cudnim posmehom, da je milostljiva gospa od-
potovala v Rim, pa da se koj vrne.

«Kaj vraga ona i§¢e v Rimu, ko me je poklicala,
da pridem v Pariz!» — pomislil sem sam pri sebi
ter se na njo jezil in premiSljeval, kaj bi jej naloZil
za pokoro, ker me je tako nalagala.

V mojth osnovah me iznenadi v nekoliko dneh
lepo pismice, pisano na krasnem papirju z rozicami, v
katerem me ona vabi, naj jo osrecim drugi dan tocCno
ob sedmih zvecer s svojim posetom. Bil sem ves
sreCen; a ko pridem drugi dan k nje;, nalettm na
polno hiSo gostov, med njimi tud: trebuSnatega ne-
kega duhovnika, koji st je ravno oblacil roket. Na
prosSnjo svojega oceta me je povabila h krstu svojega
prvorcjenega deteta, a jaz — sem bil popolnem
ozdravljen». |

Mari uteCe smeh, oblije jo rdeica in povesi
glavo. Frimont in Boric pa se krohotata, med tem
ko je Marina mati popraSevala: «Kaj je bilo — kaj se
je zgodilo ! P»

Dubois pa nadaljuje: «Tako po priiki ozdra-
vimo tudi mi mladega medveda. Ne smemo z niCem
pokazati, da nam ni prav, ker je priSel sem, da smo
prestraSeni, ampak nasprotno, delati se moramo, ka-
kor da nas jako veseli, ker je priSel. Posebno t1 Ma-
rica se mora$ kazati prav vesela, zbijati Z njim vesele
Sale, hvaliti ukus njegove obleke, cuditi- se njegovi
bistroumnosti ter se v obCe delati, kakor da s1 ga
komaj docakala; in videla bo$, kako bo na prvi may
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ves zmeSan, sam ne bo vedel, kaj ti misliS o vsem
tem, a pozneje ze malo po malem sprevidi, da je
najveéja neumnost, tratiti brezvspeSno ljubezen za
omozeno zeno, ki je v zakonu popolnoma srecna. Da
da, jaz imam dobro skuSnjo v takih stvareh ter vem,
da proti takim mladim zaljubljencem solze i1 vzdihljeji
niso ni¢ drugega nego olje in veter v kipeci plamen
njih strasti, med tem ko jih veseli posmeh, prisiljena
Sala kmalu strezni, kakor hladna voda pijanega ¢lo-
veka. Mi tedaj pojdemo jutri lepo domov, a ko ga
prvic zagledamo, poskoc¢imo od veselja. Povabimo ga
vecsrat na obed ter se bomo obnaSali proti njemu,
kakor da je kak velik gospod — in ko-ec¢no nam bo
kmalu mogoce povabiti tudi njega h — krstu, pa
bo tudi on do konca ozdravljen !»

Pri zadnjih besedah se Dubois Marici sladko
posmehne, stisne jej oblo rame, a ona se mu umakne
in ga poci parkrat s pihalko po roki, kakor da se
jezt radi njegove Sale.

«>te It zadovoljri z mojyim nacrtom?» — uprasa
s smehom Dubois.

«Zadovoljnt smo !» zakliejo vsi, razen babice,
ki je zaman nastavljala uSesa, da bi razumela jedro
pogovora, kazoCa ocitno nevoljo nad tem, da jej je
usoda dala posebno prednost pred drugimi babicami
na svetu, da se ne more po svoji volji upletatt v
razgovore svojega zeta,
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XVIIL

Pri vsem tem, da je solnce hudo Zgalo, se je
Ivan vendar sprehajal po ulici Canebiére in pogledoval
na okna Duboisove hiSe z veliko nestrpnostjo. Slu-
cajno je izvedel, da so prisSli zaZeljeni popotniki sinoci,
in zato se je hitro preoblekel v ¢rno obleko ter tekel
pred hiSo svoje drage, da bi vsaj od dale¢ zagledal svoje
solncice. V sili je pozabil -dolg moz, - katert je ze
dolgo hranil pod slamnikom svoje postelje. '

Bil je ves bled, a srcé mu je tolklo, kakor da
hoce skociti iz prsij. Na pol pecCen od solncne vrocine
postavi se v senco nasprotne hiSe ter gleda v okna
prvega nastropja. Kar se odpro vrata nd hodnikom, a
na njem se pokaze Marica, nekoliko debela, a vendar
tako lepa, kakor jasen poletni dan.

Ivanu se zavrte mozgani v glavi, a v srcu ga
spece velika, nepopisna bol. SliSal je le od drugih,
kako je bila lepa o poroki, no ko se mu pokaze zdaqj
prvikrat v dragi obleki 1z modre svile, presegala je
slabost, strese se ter prisloni na zid, da ne pade. V
tem ga Marica kakor slucajno zagleda, zaploska z
rokama in zaklice z veselim smehom: «lIvan, ali
st tiry

Kmalu pritece Dubois in ko mu ga ona pokaze,
zaklice on wveselo: «Ali-je mogoce, da je to. moj
resitel] | No, pojdite gort gospod moj I»
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Ivanu se je zdelo, da sanja. Stal je kot kamen,
gledal proti oknu, kakor ne bi vedel, kaj se godi
okoli njega.

Nekdo ga strese po ramenu. Bil je Boric.

«Dobro nam doSel Ivanl»> — reCe in se pri-
jazno smeje.

,Hodi, Marica in njen soprog sta mi rekla, da
naj te hitro spremim gori».

Jaz, da grem gori — jaz?» — uprasa Ivan,
uprrajoC kazalc v prsi. — «Kako bi jaz mogel —
— kaj ne veste da......».

»Ah ba, ba, jaz ne vem ni¢ kakor to, da te
gori komaj pricakujejo!» — rece Bori€ in ga vlede
za rame. No, pred hiSo se mu Ivan zopet iztrga in
uprasa : «Ali me tedaj res klicejo, ali se z menoj
samo Salijo ?¢ K |

«No, ne bodi bedak, Ivan!» — rece hitro Bo-
ric, ulovivsi ga zopet za roko — ,kaj bi se oni s
tabo norcevali, ker so ti toliko hvaleznosti delzni.

«Tedaj pojdi, da jih ne razzali§ s svojim obo-
tavljanjem !»

Ivan stisne ustni, prikima nekolikrat z glavo ter
se prepusti Boricu, da ga vede po kamenitih stopnicah.

Na hodniku prvega nadstropja prilett jima na-
proti Marica in ko zagleda Ivana, skace in vriska od
veselja. Udari ga nekolikokrat z obema rokama po
licu, prime ga za obe roki, mahne 7 njima na desno -
in levo, kakor da hocez njim plesati ter reCe z vese-
lim smehom: «Da si nam dobro doSel Ivan, oh, da
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bt vedel, kako nam je ljubo, da si tukaj, posebno Se
meni, ker bom 1imela tako jednega rojaka vec v

Marsilju! — Ali ostaneS dolgo casa tukaj? — Oh
ostani za vedno tu — moj soprog je tako dober in
plemenit - — pravi angelj da — a ljubi me, da me

Zze srcé boli od prevelike njegove ljubezni, in radi
mene stori za té vse, kar le hoces, pa bos pri nas
bolj srecen in zadovoljen nego kjerkoli na svetu. No,
pojdi notri, ker on te komaj cakal!l»

Na to ga pelje v krasno urejen posetni salon.
Tu mu pritece naproti Dubois. Ko ga zagleda, stisne mu
obe roki, pogleda navzgor v znamenje poboZne gi-
njenosti, sko¢i k njemu, ga objame kakor i1zgublje-
nega milega brata. Obrne se k BoriCu in rece : ,Pro-
sim vas, povejte mu, da me je osrecil njegov dohod,
ker bom imel priliko, da se vsaj nekoliko pokazem
hvaleZznega za junaSko pomoc, s katero me je reSil
gotove smrti !> |

Bori¢ Ze zine, da pregovori, ko izusti Ivan v
Cisti francoSéini : «Ne trudite se, ker tudi jaz sam
znam Ze francoski govoritil _

«Ali je mogoce!» — zakliCejo vsi 1znenadent,
a Marica skace od veselja, ploska z rokama in klice :
«Zivel dragi Ivan, tudi jaz sem se Ze naucila fran-
coski, da se bova razgovarjala lahko kolikor naju bo
volja tudi pred mojim soprogom in pred celim sve-
tom, saj veS, Ce vedno hrvaski govoriva, bi drugi
lehko mislili, da imava kakSne zabranjene tajnosti !»

Dubois gleda Ivana ves iznenaden. Stisne mu

7
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obe roki ter pregovori z deklamatornim glasom :
«Gospod moj, — jaz se vam prav Cudim! — Prav
ste storili, da ste priSli sem, ker vaSa domovina je
premajhna in pretesna za velike vaSe duSevne in te-
lesne moci, ali v sredi olikanega in slavnega naroda
najdete hitro pot, ki vas osre¢t in povzdigne in jaz
se bom Ste] srecnega, ¢e vam bom mogel kako po-
magati. V tem sem vam povsem na razpolaganje. Ce
hoCete Ziveti v moji hiSi, vam je vedno odprta, ce
hocete denarja, segnite v mojo denarnico, kakor v
lastno ; ako potrebujete priporocila, Ce treba tudi na
kraljevi dvor, bodem vam krepek zagovornik ter vam
v oble storim vse, kar samo morete Zeleti, kajti brez
vas bi ne bilo tudi o meni ve¢ ne duha ne sluhal»

V tem pride Marina mati prav pocasi. - Razpro-
stré roki, kakor masnik, kedar rece: «dominus vo-
biscum » — razveseli se in rece: «Jej, jej, kako si
lep, dragi Ivan, kmalu bi te ne bila spoznala v tem
lepem oblacilu!» : |

Dubois jej ustavi daljni nauceni govor, s Kkojim
je hotela Ivana ganiti do solz ter, vsklikne: «To se ra-
zume samo po sebi, da ste danes celi dan naS mili
gost! Pred obedom vam pokaZem svojo hiSo, konje
vrt, svojo arheoloSko zbirko in knjiznico, a po obedu
se popeljemo nekoliko po mestu, zveler pa pojdemo
skupaj v gledaliSce !»

Ivan je bil ves zmeSan pri toliki prijaznosti in
ljubezni ter je stal kakor kamen, Cudil se je vsemu,
kar se je godilo okoli njega.
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Poprej bt se bil nadejal smrti, kakor takega
sprejema; mislil je vedno, da se ga nemilo prestra-
Sijo, da se ga bodo ogibali, kakor kake poSasti. A
oni so ga sprejelt z odprtimi rokami, veselil: se nje-
govega dohoda, kakor otroci, kedar se jim povrne
oCe z daljnega pota nenadoma.

Ni mogel pozabiti velikega utiska, le malo je
sliSal od vsega, kar mu je Dubois pripovedoval, ko
mu je razkazoval svoje hiSe, le malo je videl od
vsega onega, kar mu je razkazoval, marvec ugibal je
zda) eno zdaj drugo, da b1 mogel najti kak umesten
razlog takemu vedenju nasproti njemu.

Pri obedu je sedel poleg Mare, katero je vedno
pogledoval, ali bt ne opazil morebiti na obrazu vsaj
najmanjSega znamenja strahu ali skrbi. Ali ona se
mu je vedno smehljala z isto ljubeznivostjo, ponujala
mu najboljSe jedi, natakala mu kupico z vinom ter Se-
petala neprestano tako veselo, kakor da je on kak
otrok, a ne oni straSni divjak, kojega se je bala
cela vas. Tudi drugi okoli njega so bili, kakor bi
znoreli, stregli so mu neprestano, slavili so ga na
vse grlo in nazdravljali mu vsak hip navduSene zdra-
vice.,

Ta splosna radost okoli njega, a Se bolj sladki
Sampanjec mu razvedri Zalost o duSo ter zbudi v njem
preprianje, da vsemu temu, kar se okoli njega godi,
mora biti uzrok drugi zrak in drugo podnebje, ker je
tudi na sebi ze opazil, da so skoraj zaspali njegovi

prvi nacrti. =
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Po obedu ga povabi Dubois k biljardu, a
potem sedeta ona dva in Marica v prelepo kocijo, da
se peljejo po mestu. Na korsu proti Setalis¢u «Pro-
menade du Prado» je bilo mnogo sprehajalcev, a Ivanu
so se vzdigovale prst od ponosa, ko vidi, kako se
jm klanja velika mnoZica bogatega obcinstva od vseh
stranyj 1n opazuje Marico z izrazom ugodnega zani-
manja in iznenadenja.

Ko so se nekolikokrat proSetali po krasnem
sprehajaliSu m so si v paviljonu zalozili sladoleda in
drugih slaScic, odpeljali so se v opero, kjer so peli
Mozartovo: «Carobno dimko» (pipo).

Prvo dejanje je bilo Ze pricelo. Ko stopijo v
loZo, ozira se vse silno naliSpano obcinstvo v lozah
in v parteru proti Duboisovi lozi, ne marec veliko za
predstavo, ter opazuje lepo Duboisovo soprogo. Zenske
so bile v prvem hipu, kakor da bi bile okamenele.
No, malo po malem zopet oZivé ter se pricno smeh-
ljati in Sepetati druga drugi vsakovrstnih re¢ij o nek-
danji pastarici iz daljnega nepoznanega kraja, med
tem ko so mozki z neko poboZnostjo opazovali kra-
soto tega bigja ter jo =zavidali Duboisu, da mu je
cudna usoda dobila tako drazestno soprogo.

«Vse jo ob&uduje — vse jo oboZeva!s —  po-
misli Ivan sedec tuzno za njo. Isto je mislil tudi Du-
bois in hil vesel, da tako slavé njegove lepo in ljub-
lieno polovico.

Ivan je bil vedno- bolj Zalesten in ko se po
operit lo¢i od njth, mu je bilo, kakor da bi mu bilo
umreti.



Sel je na veliki klju&, pohajal po bregu proti
predmestju Les Catalans. Na pol poti tja sede ter se
zamislt v sinje morje, ki se pred njim razprostira ve-
licastno in se lesketa v carobnem luninem svitu.

Krasota spomladanske noci, blagi zahodnji vetrié
in tajinstveno Sumljanje in' lesketanje morja vzbudile
so v njegovi bolni dusi sladek spomin na srecne dneve,
ko je v rojstnem kraju v takih noceh sedeval pred
Marino hiSico ter pripovedoval njej in materi vsako-
vrstnih povestij ter udarjal ob tamburico, a Mara je
kakSenkrat zapela narodno primorsko pesmico. V ta-
kih trenutkih idilske srece strepetavalo mu je srce v
sladki nadi, da ga bo sCasoma ljubila in da postane
njegova. Oh kako hitro so se potopile sladke nade,
— oh kako hitro se je pooblacilo nebo sanjave srece!
— Sam njegov ofe in mati sta mu zapirala pot do
zazeljene sreCe s smeSno in prazno osabnostjo, a kmalu
na to so vrgli predenj morski valovi onega tujca iz
daljnega kraja, katert mu jo je prevzel prav takrat,
ko je premisljeval, kako bi Maro vzel za svojo dru-
zico tudi brez privoljenja svojih roditeljev.

No, kaka sreta bi jo cakala pri njjem — prn
bodocem krajiSkem kmetovalcu? Ali b1 ne morala pri
njem tudi ona prenaSati tezki jarem revne Zene krajis-
nice, med tem ko uziva zdaj sreco, katero b1 jej on
ne mogel dati nikdar? |

To upraSanje se mu zabliska v duSi, a odgovor
nanj je bilo Zalostno prepricanje: da je za Maro
bolje, ker je sla za drugim.
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ZajeCi od bolesti, v oCeh se mu pokazejo vrocCe
solze. Dolgo so padale na trdo zemljo ter mu Cistile
duSo drugih strastij, in ko prenehajo, preneha Z njimi
v srcu tudi misel na maicevanje. Vse bolecine njego-
vega srca spremenile so e kar na mah v sladko pe-
sem, ki mu je ogrevala duSo, kakor nebesk glas, a
sladki napev tej pesmi je hila cista in sveta zelja:
kolikor mogoce srecna naj bode ona, ki je njega tako
onesrecila !

Vstane ter gre proti mestu, a vse misli zbrale
so se v jedno, da kolikor prej odide iz Marsilja, pa
potolazen in pomirjen. Vrne se domov, kjer mu je
celo no¢ v sanjah obletavala duSo angeljski podoba
neprisojene ljubljenke.

XIX:

«Tukaj sem gospod general, pripravljen vstopiti
v slavno francosko vojsko!» izusti Ivan s posebnim
ponosom, ko stopi drugega dne v kavarni pred ge-
nerala Belchampsa, ter se vstopi pred njega po vo-
jaSko. Na obrazu se mu je bral zadovoljen smehljaj,
a iz o&ij mu je sijala zadovoljnost. |

General vrze casopis iz rok, pogleda 1zpod oc.l,
skoCi na noge, stisne mu roko ter reCe oduSevljeno:
«Prav dragi Jean — prav je, — prav ugodno ste
me iznenadili, da ste se odlocili, posluSati moj prija-
teljski nasvet! A nikdar lepSe prilike za to nego zdaj,
ker se je pred kratkim zbrala nova dopolnilna Cceta
za naSo tujinsko legijo v Algiru, kjer se naSi lasajo
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prav junasko z Arabci. V kratkem pride sem nova
Ceta, da odjadra v Afriko in vi se jej lehko pridru-
Zite za kar bom skrbel Ze jaz, da vas kaj boljSe sprej-
mejo. Priporo¢im vas zapovedniku te cete in vsim
mojim znancem v Algiry, tudi guvernerju generalu
Savariju, vojvodi Rovizkemu, s katerim sva bila sku-
paj v- slavni dobi velikega Napoleona! V ta namen
vam i1zroCim nekoliko psem, katera postavijo vasi
srect temeljni kameny.

Oba sedeta, a general mu pricne slikati vojas o
zivlienje z najlepsimi barvami, z oduSevljenimi besedami
ter mu pripoveduje najsijajnejSe dogodke svojega dol-
gega vojaskega Zivljenja v casu prve republike in
prvega cesarstva. lIvan ga je poslusal z veliko po-
zornostjo, in ko odide, pogleda starega junaka plam-
tecimi ofmi in rece: «Gospod general, tudi od mene
bodete kmalu sliSali, ali da sem padel kot junak, ali
da sem se v boju proslavil!» :

Ves razgret vsled danasnjega dogodk. se vrne
v svoje stanovanje ter napiSe jedno pismo ocetuy,
a drugo prjatelju Turini, kjer jima naznanja, da je
odlocil, stopiti v francosko tujinsko legijo in odpluti
v Algir. Na to vzame 1z Skrinje platneno mosnjo,
iztrese jo na mizo ter zacne Steti tolarje. Bilo jih je
Se. okoli sto. Zadovoljen z dobrim gospodarstvom
spravi zopet denar, ter gre v gostilnico, kjer je na-
vadno obedoval. |

Ko se vrne domov, caka ga Ze vojaski krojac,
ki mu 1zro¢i pisemce od generala Belchampsa, v kate-
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rem ga prijateljski prosi, naj mu dovoli, da mu na-
ro€t za spomin prvo vojasko obleko. Ganjen s tem
novim dokazom naklonjenosti, privolil je, in ko mu
kroja¢ vzame mero za obleko odSel je hitro k mar-
sijskemu poverjeniStvu, postavljenemu za nabor no-
vincev za tujinsko legijo, ter se oglasi z nekim po-
nosom, da tudi on hoce postati legijonarec.

Ko zagledajo castniki mocnega, lepega in brh-
kega mladeni¢a, obstopijo ga od vseh strani ter se
cudijo njegovi velikosti - in njegovim krepkim ledijam.
Sprejeli so ga z najvecjo prijaznostjo in ko so sliSali
njegovo ime, zaceli so kar tekmovati, da mu pristop
 k vojski kolikor mogoce oslade, ker je tudi zapoved-
nik malo poprej dobil priporocilo od generala Bel-
champsa.

Vpisali so ga med novince ter hiteli; da mu
izberejo primerno vojasko obleko. Ivan pa se na-
smehne reko¢: «Ne trudite se, gospoda, za mé je vo-
jaska obleka 7Ze narocena, ker vi bi teSko nash v za-
logi obleko, ki bi bila primerna moji postavi. Saj vi-
dite, da bi bilo vse prekratko in preozko. Prosim vas
samo to, da mi poveste, ali se smem hitro preobleci,
ko mi krojac obleko naredi ?»

«Oh prosim» — rece zapovednik prijazno —
«vi ste zdaj naS ter se lehko, ako hocete, koj danes
preobleCete v vojaSko oblekov.

«A kedaj pojdemo v Afriko ?» — upraSa s smeh-
ljajem Ivan. :

«Najkasneje za Stirt dnil» — odvrne castnik.
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« Jutri ze dospejo semkaj druge Cete in ko pride
za pievoz doloCena vojna ladya iz Toulona, odplu-
jemo takoj, da one ¢&rne krvoloke nauCimo malo
pameti». '

Ivan se oprosti od castnikov, poiSce generala
Belchampsa, da se mu zahvali za dar, potem pa gre

1z mesta, da vidi Se jedenkrat marsiljsko okolico.

Tretji dan mu prinese kroja¢ dvojno vejasko
obleko iz najfinejSega sukna, a drugaCe povsem tako,

kakor je hilo predpisano legijonarcem. Preoblece se

hitro ter se z nekim ponosom ogleduje v zrcalu, ve-
seleC se, da mu obleka tako dobro pristuje, med tem
ko mu kroja¢ laskavo cestita ter se zaklinja, da mimo
njega v celem Marsiju n1 lepSega vojaka.

Ves prerojen gre Ivan na ulico ter naravnost
na stanovanje svojega dobrotnika. Ko ga zagleda ge-
neral také lepega v pristujo¢i mu obleki, vsklikne od
veselja ter ga objame in poljubi, kakor svojega sina.
Da mu Se nekoliko dobrih naukov in svetov in pri-
pravljena pisma za poznane vojskovodje v Algiru.

Ves ginjen poslovi se Ivan od svojega dobrot-
nika, zahvaljuje se mu za toliko naklonjenost, blago-
slovlja ga v dusi ter odide, da se sprehcdi nekoliko
po mestu. | |
Marsikatera krasotica se ozré in zarudi, ko za-

gleda poznanega hrvaSkega Adona v lepi in pristujoci

mu obleki legijonarca. No, Ivan se malo zmen: za to,

le na to pazi, da bi kje ne zadel na Maro ali nje-

nega soproga, ker je bil stalno dolocil, da se poslovi

.';_',-'



od njih pismeno, bojec se, da bi ga ne prevladala
¢uvstva, Ce bi Sel osebno, recijimsvoj: «Z Bogom !»

Drugega dne so bili legijonarci Ze pripravljen,
da odrinejo. Na vse zgodaj je spremil Modri¢ Ivana
do velike luke, kjer je Ze zibala vojna ladija «Akil»
svoja ponosna jadra v jutranjem vetru.

Novinct so se Ze zbirali na klju¢u in ko se po-
stavijo v vrsto, da jih pregleda zapovednik, bil je
Ivan za celo glavo viSji od vseh drugih, ce tudi so
bili skoro vsi lept in moc¢ni mladici.

Ko so zaceli nakladati na ladijo Zivez, orozje in
druge priprave, odvede lvan Modr ¢a na stran, vzame
zapeCateno pismo in refe: «Idi Mate, pa oddaj to
pismo gospej Dubois, — ali nikomur drugemu, ampak
prav- njej v roke! No poljubiti in objeti te moram
popred, ker predno prideS ti tja, odjadramo mi Ze na
sinje morje». |

- «Ostani z Bogom moj sokol — bodi zdiav in
cestit! Mogoce boS sliSal Ze danes, da nisem na té
pozabil».

Ko ga Ivan objame, hiti Modri¢ v ulico Cane-
biere.

«All je gospa doma ?» — upraSa prvega stre-
zaja v Duboisovi hiSi. - ;

<<]e, ali zdaj bas pije kavo».

Ne upraSajo¢ dalje hiti Modri€ notri skozi vse
sobe, dokler ni priSel v ono, kjer so sedeli vsi okoli
mize pri kavi; ni maral za strezaje, ki so za njim le-
teli ter mu klicali, da se ne sme notri.
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Ko so zagledali Cudnega listonoSe, prestrasili so
se vsi, a on voS¢i na ves glas: «dobro jutro!» in
da Mari Ivanovo pismo. Ona je hitro odpre in prebe-
re sledece, v Cisti francoS€ini pisane vrstice:

«Mili moj angelj !

Ko bo$ brala to moje pismo, nosili me bodo Ze
morski valovi proti vro¢i Afriki! No pred odhodom
Ti moram povedati, zakaj sem priSel in zakaj zopet
odpotujem. Neizmerna ljubezen in hrepenenje za Te-
boj me je prignala lansko zimo v Marsilj. V prvem
svojem obupu sem Te hotel videti Se jedenkrat, a
potem si koncati tuzno Zivljenje. No, ce b1 bil to
storil, razzalil bi bil srce in zmotil sreco onemu bitju,
ki je meni najmilejSe in najsvetejSe na svetu. Radi
teca sem opustil svoj sklep takrat, ko sem videl na
svoje o¢i, da uziva$ pri svojem dobrem in plemeni-
tem soprogu popolno sreco. Bodi tedaj srecna in za-
dovoljna, ker Tvoja sre¢a bo najslajSe zdravilo mo-
jim ranam. Zavoljo tega tudi nefem, da stojm Se
dalje med Teboj in med solncem Tvoje srece, mar-
ve¢ grem v daljni svet — v gorko Afriko, da bi
tam mogofe pozabil na nemilo usodo, katera .me je
obsodila, da bi Te jaz nikoli ne mogel osretiti tako,
kakor te je Tvoj dobri soprog. Tudi ce me usoda
prezene na konec sveta, ne bom mogel pozabiti pri
vsej svoji mladosti na Tebe, ker se ni rodila zenska,
ki bi mogla zavzeti v mojem bolnem srcu Tvoje me-
sto ! Hotel sem priti ter rec¢i z Bogom Tebi in Tvo-

L
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jim. Ali bolje je tako. Vsem bo loze, ako se ved ne
vidimo.

PriloZeno pismo daj Svojemu gospodu soprogu
in priporo¢i mu kolikor bolje more§ naSega rojaka
- Modrica.

Bog blagoslovi Tebe in Tvoje, a kedar bo§ naj-
srecnejSa, spomni se kakSenkrat tudi mene nesrec¢nika!

Tvoj
lvan Barda,

vojak tujinske legije«.

Ko je Mara prebrala to pismo, ponudi ga s
tresoco roko svojemu soprogu in zajeclja z zamolklim
glasom: «NesreCneZ bezi v Afriko!» Obraz zakrije z
obema rokama, kakor da hoce skriti Custva, ki jih je
vzbudila v njenem srcu ta nepricakovana novica.

Dubois prebere hitro pismo ter odpré Se drugo,
njemu namenjeno, in bere iz njega sledece !

«Dobr1 gospod !

Ko ste me oni dan tako lepo pocastili v vaem
domu, blagovolili ste mi omeniti, da ste vedno pri-
pravljeni, bitt mi na pomoc. Jaz sem stopil v tujinsko
legijo ter mi je bodocCnost preskrbljena, ker sem pre-
prican, da sem povsem sposoben za stan, kateremu
sem se posvetil.

A v Marsilju sem pustil dobrega prijatelja in ro-
jaka Mateja Modrica, ki Vam je prinesel to pismo.
Dobra in poStena duSa je, a njegov znaaj je pravi
biser, kakorSen se v danaSnjih dneh tezko dobi.
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On je delavec v veliki luki. No, - Zalostno je
tako Zivljenje, posebno za njega, ki je vreden vse kaj
drugega. On govori francoski, hrvaski in nekoliko
nemski, zna dobro brati in pisati, a pri vsem tem je
Se zeld priden. |

Ako mi tedaj Zelite storiti kako dobroto, usli-

Site prvo in zadnjo mejo proSnjo ter mu pomagajte,

kolikor morete, da mu usodo poboljSate>.
«Ali ste vi Mate Modri¢ ?» — upraSa Dubois.
«Sem |» odgovori Modri¢.
«Alt je ladiya Ze odplula ?»

«Kedar sem od3el, nakladali so ba$ streljivo in
Z1VeZ».

Dubois prekoraci nekoliko krat sobo mracnega
lica, kar se ustavi pred Maro in uprasa: «Kaj misli§
Marica, kako bi bilo, da se hitro odpeljemo do luke ?
Ladije navadno kasneje odplujejo, nego je doloceno,
tedaj mogoce, da pridemo Se tja, predno «Akil» odja-
dra Prav greh bi bil, da ga pustimo, da tako odide.
Mogoce nesrecnez konfa mlado Zivljenje v Afriki, in
mi ga ne bomo vec videli. Pojdi, hitro- se preobledi,
a t1 Mihel sko¢i doli, naj takoj zaprezejo».

Strezaj odhiti, a Marica sko¢i v drugo sobo, da
se ‘hitro preoblece, in za nekoliko trenutkov se je vo-
zil Dubois z Maro skokom proti luki, a pri kocijazu
je sedel tudi Mato Modric.

«Akil» je bil Se v luki. Jeden voz, naloZen z
-vojskinimi pripravami, se je bil polomil na poti proti

et dy
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luki in to je bilo uzrok, da ladija ni mogla odjadrati
ob dolo¢enem casu.

Na krovu so stali vojaki in prepevali vesele vo-
jaske pesmi. Samo jednemu od vsih ni bilo mar za
petje. Stal je na strani s prekrizanima rokama na
prsih. Bil je Ivan. Zalostnim srcem je gledal v mesto,
kakor da iSc¢e, ne bi li mogel Se jedenkrat videti hiSo
svoje neusojene dike.

Kar prebledi, a kolena so se mu tresla, Zagle-
dal je Maro in njenega soproga oni hip, ko sta sko-
¢ila 1z kocye. Takrat je videl, da je Dubois jednega
mornarja nekaj upraSal in kaké je Modric skokom
hitel proti ladiji.

Ivan mu stopi naproti.

«Hodi Ivan — hocejo, da te vidijo Se jedenkrat!»
zaklice Modri¢ 'Ze od dalec.

~ Kakor pijan ziblje se Ivan za njim, dokler ni
stal pred njima. Modri¢ stopi nekoliko v stran, Dubois
pa da Ivanu roko in reCe resno: «Gospod, kedar sem
vas prvikrat videl, sem vedel, da imate poSteno in
plemenito srce, a poStenega cloveka se ni treba bati
nijednemu ozenjencu. Lehko bi bili ostali pri nas, kajti
povsem je bilo nepotrebno, da tajno bezite od nas,
kakor da ste nam storili kaj hudega! Radi tega sva
pohitela, da vam recCeva vsaj: «z Bogom!» ko niste
hoteli, da bi se vi k nam potrudili!»

Ivanu je bilo, kakor da mu razna bolna cuvstva
hocejo raztrgati srcé v prsith. Vzdihne in zajeclja z
zalostnim glasom: «Oh gospod, — ni plemenitejSega
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¢loveka nego ste vi! Mislil sem, da bode bolje, ako
se ve¢ ne vidimo, a zdaj ste priSli sami, da mi re-
Cete : «z Bogom», vi,-ki dobro veste, da ljubim vaso
soprogo bolj nego svoje Zivljenje!»

Na to reCe Dubois Euvstveno: «Sam Bog vidi,
kako me boli srce radi tega, ker mi je usoda prisodila,
da vam placujem reSitev svojega Zzivljenja s takim
muceniStvom. No hotela je bozja volja, a ona tudi
vam dodeli, da tudi vam kedaj zasije solnce srece.»

Po teh besedah objame Ivana in ga poljubi na
lice! Ivan pa prime njegovo roko, ter jo gorko po-
ljubi in porosi s solzami.

Dubois pogleda svojo soprogo i jej rece: «No
Marica, ali nima$ besede za milega naSega prijatelja ¢»

Mara vzdihne, pristopi se k Ivanu, podd mu ro-
ko in rece s solznimi ofmi, a vendar nekako veselo :
«Bodi mi Cestit Ivan, varuj ¢1 zdravje n Zivljenje,
a jaz povzdinem svojo duSo k nebesom v gorki mo-
litvi, da ti Bog z veliko sreCo placa vse trpljenje,
katero si prestal radi mene!s

Ivanu hoce srce pociti od tezke boleCine. Pre-
takal je solze in stal kakor zgubljen. Pripogne se, da
jej poljubi roko. A Dubois rece z blagim smehljajem:
«Poljubi ga Marica, prvi in zadnj krat kot moja. so-
proga | Njegovo muleniStvo zasluzuje tudi tako zna-
menje naSe ljubezni in zahvale! A da bo imel od
tebe veden spomin, daj mu svoj medaljon, ki ga no-
siS okoli vrati. Tvoja slika mu bo v spomin, -ki



= {9 =

ga bo navduSeval pod gorkim afrikanskim solncem k
velikim junaSkim delom !»

S tresoCo rokc vzame Mara zlat medaljon, v
katerem je bila njena slika, dd ga Ivanu in potem mu
ponudi Se svoje zarecCe lice. On jo njeZno popade in
jej pritisne na rdeCi ustnict drugi poljub, trepetajo¢ od
miline in bolesti ob enem.

Na ladiji se oglasi zvonec, v znamenje, da la-
dija odpotuje.

Ivan se strese. Pritisne Se jedenkrat Duboisa na
prsi in ree: «B6g vaju oba blagoslovi!> — in hiti
na ladijo po mosticu, katerega kmalu za njim vzdig-
nejo. — Se nekoliko minut in vojna ladija se spustt
ponosno na sinje morje.

‘Mara in njen soprog postojita Se nekoliko na
kljuCu, mahata z robcem odhajajocemu Ivanu in ko
se zgubi v daljavi, podasta se v kocijo. |

Dubois zapazi Modrica, ki je Se vedno tam stal
in zaklice: «A propos Modri¢ — pojdite sem! Vas
rojak, gospod Bardi¢, mi je priporocil vas v ugodnem
casu. Potrebujem novega hiSnega varuha. Ako tedaj
hocete, dobite to sluzbo takoj. Imeli boste stanovanje
in drva in Se 500 frankov na leto, vrh tega pade
vedno od gostov kak frank. Ali ste zadovoljni?»

«Sem, hvala vam za milost!» odvrne Modrié

spostljivo.

«Pridite jutri k meni in ako bodete skrben in

poSten, dobite s€asom pri meni tudi holjSo sluzbo>.

=
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Dubois mahne z roko ia kocija oddrdra proti
ulict1 Canebiere.

«Ali si zadovoljna z mojo osnovo ?» — uprasa
Dubois svojo soprogo med potjo.

«>em» — odvrne ona smehljajo¢ se skozi solze.

«Ali si sedaj jedino moja ?» — upraSa on in jo
prime za roko.

«Tvoja — jedino tvgja, bila sem in bom z
duSo in s telesom do groba, také mi Bog pomagaj!»
vzdihne ona, stiskajo& mu roko.

«Amen!» rece Dubois veselo, razblazen s slad-
kim cuvstvom, katero uzZiva pravicen clovek, ko se mu
posreCt kako dobro delo. i

Zadovoljen je bil sam s seboj, vide¢, da je pre-
obrnil ljutega sovrazmka v oduSevljenega Cestilca,
vspodbudivsi ga vrh tega Se na junaSka dela v ko-
rist mile svoje slavne domovine, a zraven vsega tega
st je utrdil in zagotovil ljubezen in vernost ljubljene Zene.

XX.

«Tvoja podoba mu bo svet spomin, ki ga bo
pod vroéim afrikanskim solncem vspodbujal na velika
juna¥ka dela!» — rekel je Dubois svoji soprogi, ko
se je poslovil od Ivana, vedol naprej, da bodo te
besede delovale v duSi ponosnega mladica enako ne-
znatni iskri, ki nenadoma Sine v slamo.

In v tem se ni1 prevaril. 8
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Te besede so Ivanu Sumele v uSesth sredi vi-
harja krvave vojne, nadomesScajo¢ mu glas bojne tro-
bente in goneC ga vedno Vv naJ ostej$i metez, v naj-
veCjo nevarnost.

Te besede zvonile so mu v duSi, kedar ga je
na dolgem in trudapolnem potovanju dusil vroci zrak,
ali kedar je bil v puScavi pri prednjih strazah dalec
od svojcev, osamljen in zgubljen v temni noci na
strazi, kjer mu je vsak hip pretila raznolika smrtna
nevarnost, bodisi od sovraznikovega orozja ali od zrela
besnega afrikanskega leva. — A kedar so mu kolena
7e odpovedovala od prevelikega truda, — kedar so
oa Ze tako zapuSCale telesne moci, da mu' je priha-
jala misel, zruSiti se na topli pesek, da se na njem
nekoliko odpocije in zaspi, ¢e bi se tudi ta sen spre-
menil v smrt, — takrat b1 se te besede zopet ogla-
Sale v njegovi dui, zbudivsi v njem novo vstrajnost,
novo mo¢, kateri se niso mogli dosti nacCuditi njegovi
castniki in drugi tovarisi.

In res ¢udno, -— med tem, ko so drugi vojaki
tujinske legije kar kupoma padali kot snopje vec od
silnega napora nego od sovraznikovega orozja, zdelo
se je, kakor da Ivanu Se koristi to nadleZno voj-
skovanje. Priprosta vojaSka hrana, ce tudi je izostala
kakSenkrat po veC dnij, teknila mu je tako, kakor da
bi se hranil z najtecnejSimi jedili. PleCa so se mu Se
bolj razSirila, miSice so se Se bolj udebelile, docim
mu je lepo belo lice poérnelo od soléne Zege in go-
relo od krepkega in bunega zdravja.
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Ker je bil jedini Hrvat v celi legiji, pridelili so

ga oddelku Poljakov. To so bili oni nesrecni varuhi
poljske svobode, katere je i1zgnal krvavi konec vstaje
leta 1830.,1z hladnih logov mile domcvine pod og-
njene zarke afrikanskega solnca.

Kedar so v taboru zapeli kako poljsko pesem,

zalujoCi za izgubljeno milo «ojczyzno» (domovino), ali
kedar so si pripovedovali starodavne povesti o nek-
danji slavi in moci poljske kraljevine, poslu$al jih je
Ivan s poboznim soCutjem, a vendar je bil srecen in
blazen, ker mu je bilo dodeljeno, da je mogel sliSati
v toliki daljavi od mile domovine okoli sebe glasove,
ki so bili sorodni sladkemu njegovemu materinskemu
jeziku. '
e S svojim ljubeznivim vedenjem, s svojimi Ced-
~nostimi in svojo pozrtvovalnostjo, s katerimi je pritekel
v potrebi vsakemu tovariSu na pomo€, pridobil si
je Ivan prav oduSevljeno ljubezen in prijateljstvo ne
samo svojih poljskih tovariSev, marveC tudi drugih
legijonarcev, posebno takrat, ko so videli na svoje
oli, kako veliko junaStvo more vskipett v tem sicer
krotkem velikanu.

Hitro v prvih bitkah se je skazal Ivan s toliko
hrabrostjo, da so zapovedniki z vesellem pripozna-
vali, da jim je general Belchamps priporocil zares
pravega junaka.

V neki ljuti praski z Arabi so morali popuScati

Francozi ter se umikavati nazaj proti utrjenemu taboru,

l’_.'n
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ker so imeli na 1azpolaganje premajhno moc, da bi se
mogli uspeSno ustavljati trikrat mocnejSemu sovrazniku.

V popuscanju, ki se je vrSilo povsem redno in
po vsih pravilih novodobnega vojskovanja, je bil Ivan
vedno med zadnjimi.

Odbyjajo¢ napade hitrih arabskih konjikov s
straSnimi udarci svoje tezke sablje, opazi Ivan, kaké
je lazilo blizu njega nekoliko Arabcev, da bi Zivega
ujelt nekega ranjenega francoskega cetnika. Kakor
razkacen lev se zaleti Ivan med nje, udriha s sabljo,
vrze jih dvojico, in ko mu nekoliko svojcev pritece na
pomoc, zgrabi ranjenega Cetnika. vrZe ga na ramena
ter z ogromnimi skoki zbezi za umikajoco se vojsko.

Nalozi ga jednemu konjiku na konja ter pohiti
k svojm Poljakom, pa jim zaklice z gromovitim gla-
som : «Junaki, sramota je, da bezimo, poskusimo Se
jedenkrat svojo sreco !»

Misleci; da se mu je zmeSalo v glavi, drzali so
se Poljaki, kakor da ga niso sliSali, umikajoéi se Se
hitreje. “

«Eh, ker noCete z menoj, grem-pa sam, da jim
pokazem, kako se pri nas bojuje!» — zaklie Ivan
razjarjeno ter leti proti sovrazniku drzeé, v zrak SV0]0
sabljo. '

Ko so Poljaki videli také besno junadtvo, vz-
plamteli so zopet ter udarili za Ivanom proti sovraz-
nikom z gromovitim>viiskom, in v istem hipu zacelo
je novo straSno: klanje, katero je zakril ostali francoski
vojski gost’ prah in dim pokajocih pusk.
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Kjer se pokaze Ivan, tam so pod njegovim
mecCem padali ljudjé in konji. No tudi Poljaki niso za-
ostajali za njim, marveC tiko besno napadali Arabce,
kakor bi se bojevali za osvobojenje mile jim nesrecne
domovine.

Ta nepricakovani napad je bil tako nagel in silen,
da so se Arabci poletkom preseneceni in prestraSent
zacCeli Ze umikati. A ker so videli, da je navalila na
nje samo peScica ljudij, zajeli so na svojih urnih kojih
predrzne napadnike od vseh strani;, da jih uméijo. Al
v tem zapojejo zopet francoski bobni in trobente in
nov trop francoskih konjikov je pritekel na pomoc
uprav v odlolilnem trenotku, za njimi pa Se ostala
umikajoca se vojska. Pocel se je nov boj, kateri je
koncal s popolnim porazom Arabcev, ki so se umak-
nili z bojiSca.

Ivanu ni bilo sojeno, da bi videl zmago zdrav in
ne ranjen. V zadnjem trenuku boja treS¢i ga neki
Arabec s sabljo po glavi prav oni hip, ko je on dru-
gega Arabea podrl na zemljo.

Na pol ,mrivegﬁ in krvavega so odnesli v tabor,
kjer so se zbrali okoli njega skoro vsi generali in
Castniki, pomilujo¢ ga in slave¢ na vsa usta veliko
njegovo junastvo.

Polozili so ga na klop, na kater1 je nesrecnez
lezal bled in miren, kakor da je mrtev. Pr1 glavi je-
stal vrhovni zapovednik, vojvoda Rovizki, general Sa-
vary, in gledal Zalostnim obrazom ranjenca. |
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V tem pristopi pozvani vi§ji zdravnik z drugimi
pomocnimi zdravniki.

« Glejte, vaSi umetnosti izrotam najvedjega ju-
naka slavne naSe vojske!» — rece Savary in polozi
roko na ranjenceve prsi. — « Napnite vso modrost in
znanje, da ga reSite zgodnje smrti, ker bi bila res ve-
lika Skoda, da bi umrl v cvetu svoje mladosti in bi
mu ne mogli pokazati z nobeno stvarjo, kako spoStuje
in obdaruje francoski narod in francoska krona take
junastvo ! »

Zdravniki obkrozijo Ivana, pregledovaje mu rano,
a na to se skrbnega lica pogledujejo drug drugega.

« Tezko ozdravi! » — reCe tiho vi$ji zdravnik
in nadaljuje glasneje: « No, naj bo vasa milost pre-
pricana, da storimo vse, kar moremo, da odZenemo
smrt od mladega junaka, kateremu se ima naSa vojska
zahvaliti za danaSnjo zmago ».

« Bog «blagoslovi vaso modrost in znanje; ako ~

ga reSite, bodite prepricani, da vam bo hvalezna tudi
svetla naSa krona!» — rece Savary sveCano ter za-
pové, da Ivana prenes v lazaret.

Dolgo ¢asa bdela je smrt -nad ranjenim Ivanom.
V neprestani mrzlici je spominjal Ivan vedno Marino
ime, govoril jej sladke besede ter delal vecCkrat, kakor
da mu je ona v naroCju, in v takih sanjarijjah se mu
je zazarilo bledo lice izrazom najvecjega blaZenstva
in srece.

Naposled je zmagala zdravniSka umetnost, Se
veC pa mocna bolnikova narava, in po treh mesecih
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je hodil Ze pocasi po vrtu in se opiral na svojega
najboliSega tovariSa in prijatelja Poljaka Stanislava
Blentkowskega.

Oni dan pa, ko je nastopil zopet svojo sluzbo,
hil je za-nj dan najvecje slave in srece. Okoli pol-
dneva se je zbrala v taboru vsa francoskr vojska v
prazni¢ni obleki, razdeljena v tri vrste. V sredi je stal
oddelek Poljakov.

Kmalu prijaha vojvoda Savary na krasnem vrancu
s spremstvom ter poklice Ivana, naj stopi pred njega.
Pocasti ga pred celo vojsko s krasnim govorom, slavi
Ivanova hrabrost ter konca: « Tako izredno junastvo
zasluzi tudi izredno placilo in to placilo je doslo na
moj predlog od Njegovega Velicanstva, svetlega nasega
kralja Ljudovi:a Filipa ».

Obrne se k Ivanu in pristavi svecano: « Gospod
Bardice, francoska vlada zeli, da se kolikor mogoce
za stalno pridobi vaSe junasStvo za naSo vojsko, ter
vam radi tega s tem odlokom podeljuje francosko dr-
Zavljanstvo. Bodite veren dizavljan velike Francie,
kakor ste pokazali z junastvom do zdaj in med nami
dospete do velike srece! V imé placila za dosedanja
juna$ka dela vas imenuje Njegovo Velicanstvo poroc-
nikom ter vam podeljuje Se vitezki red castne legije! »

Iznenaden s to nepricakovano veliko sreco se
je Ivan priklanjal, kakor da je omamljen, ter zahva-
lijeval vojvodo z zmernimi besedami. A te besede zgu-
bile so se v gromovitih klicth vojske: «Vive Jean
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Bardice le plus grad héros de la legion étrangere !
(Zivel Ivan Bardic najvecji junak tujinske legije !)

Savay mu pripne red castne legije na junaske
prsi; bobnr in trobente zapojo, godba udari francosko
himno. Po tej sveCanosti gre cela vojska pred Ivanom,
najprej konjiki, potem peSci, a zadnji topnicarji ska-
zujo¢ mu vojasko cast.

Tako je pocastila in obdarovala Francija hrvas-
kega junaka dne 20. novembra 1832.

XTI

Pretekli ste dve leti, odkar je Ivan postal po-
rocnik, a njegovo mlado srce je vendar Se vedno bilo
le za Maro ter je zanjo gorelo z isto ljubeznijo in
hrepenenjem, kakor nekdaj, dasi mu je pravila zdrava
pamet, da je zanj za vedno zgubljena.

Kakor «sanja slepec v svojih mislih o solnéni
svetlobi, ter si jo vedno lepSo predstavlja, kolikor bolj
ga obkrozuje temen mrak, tako je tudi pred Ivanovo
duSo vedno migljala Marina slika, a ta angeljska slika
se je vzdigala v njegovi domi$ljiji vedno bolj do neke
nadnaravne idejalne lepote, kolikor bolj je bil od nje od-
daljen in kolikor vec¢ cCasa je preteklo, od kar jo je
zadnjic videl.

Radi tega mu je bila v mirnem ¢asu najslaj$a
zabava, vleci se kje ob morju v senco kake palme in
zagledati se v medaljon, v ono lepo slicico, ki se mu
je smehljala ljubko in nedolzno, kakor da zre Ziva v
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njega, — a potem zagledati se z dolgim pogledom
ez sinje morje proti severu, v megleno daljavo, koja
zakriva sedanjo sreno domacijo neusojene mu in ne-
pozabne dike. |

Ko so wvsi francoski casopisi slavili njegovo ju-
naStvo, s katerim se je toliko proslavil v krvavem
boju, je dobil od svojih marsiljskih znancev mnogo
iskrenih Ca.titk, od katerth ga je najbolj razveselila
Duboisova, a ne toliko radi ljubeznive in laskave vse-
bine, ampak radi one sladke priloge roZastega m di-
SeCega papirja, na katerem mu je z nekolikimi bese-

- dami 1skrene radosti Castitala tud: Mara. :

Dolgo .casa je ugibal, ali bi odgovoril na to
pismo ali ne, ter koneCno meni, da bi bila najvecja
neuljudnost, ko bi se ne zahvalil ; zato napiSe kratko
pisemce, v katerem oba v kratkem zahvali za Castiko.

— No, te besede so bile tako vsakdanje iraze
uljudnosti, da sta si oba morala misliti, da je na Maro
ze povsem pozabil, niti ne slute¢, koliko bolecin je
revez pretrpel, ko je pisal-ono pismice, boreC se S
svojim Custvom, da ne bi mu utekla kaka beseda, ki
bi jima mogla kaliti zakonsko sreco in mir.

Tudi od Modri¢a je dobil' nekoliko pisem, ka-
tere je prevejalo iskreno Cuvstvo hvaleznosti in odu-
Sevljene ljubezni do njega. Iz pisem je izvedel lvan,
da je Marica kake Stiri mesece potem, ko je en od3el
v Algir, povila deklico, kateri so pri krstu dali imme
Jeanne (Ivanka), da je Dubois sam zahtevel, da se
mu dete také imenuje v spomin nepozabnega reSitelja;

LS
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dalje, da je Bori¢ prevzel gozdno oskrbniStvo na ve-
likem posestvu blizu Auriola, ki ga je Dubois kupil
za 150.000 frankov, in tudi, da se je zagledalo Mod-
ricevo srce z Marino sobarico, v lepo Sidonijo, ter
da se je Z njo oZenil, a gospodar da ga je imenoval
za nadzornika vseh hi§ v Marsilju.

V pismih je Modri¢ omenjal od zacetka tudi
Maro, pisal Ivanu, kako je srec¢ne pri dobrem in ple-
menitem soprogu. A videvSi, da Ivan v redkih in
kratkih odgovorith o njej ne piSe niti besedice, mislil si
je Modri¢, da je na njo povsem pozabil, nehal je tudi
on o njef govoriti v svojih listth, ne slute¢, kako
tezko bo Ivanu, ako ne izve ni¢ ve¢ o predmetu ne-
srecne prve ljubezni. On bi bil srecen in blaZzen, ako
bt mu kdo vsak dan napisoval cele knjige o njej, a
mesto tega ga je Modri¢ dolgocasil, opisujo¢ mu na
dolgo 1 Siroko trgovinska podjetja svojega gospo-
darja, vedno rastoCe bogatstvo, in slave¢ ga radi
plemenite in dobrodelne narave in trgovinske spret-
nosti.

No, Se hujSe pride za Ivana. ModriCeva pisma
so postajala vedno bolj redka ter so nazadnje povsem
prenehala, ker je sklepal iz redkih in suhoparnih od-
govorov, da ga s temi pismi morebiti samo nadle-
guje.

Tako je preteklo skoro pol leta, da Ivan mni
dobil glasu iz Marsilja. Vsakovrstne misli. so mu ro-
jile po glavi, kakor zgubljen je hodil, zaman se bra-
neC neznosnega Custva negotovosti. Naposled so ga

—
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premagale vsakdanje bolecine, preobrnivsiv njem vse
dosedanje nakane gledé na daljno zatajevanje njego-
vih Cuvstev.

Sede ter napiSe dolgo pismo rojaku Modricu,
proseC in roteC ga, naj mu kolitkor veC in pogostom
piSe o Mari.

«Oh, dragi Matej» — pisal mu je — «kaj mi
pomaga, pretvarjati se dalje pred teboj, kakor d:sem
jo ze pozabil, ko pa ni trenutka, v kojem bi njena
podoba ne stala pred mojo duSo, ko bi ne videl, da
jo Se vedno ljubim in da samo njo morem ljubiti na
svetu».

«Ako bi pa tudi zamrla prva moja ljubezen do nje, bi
moralo vsplamteti moje srce Ze iz hvaleznosti novim Zarom
lijubezni do one Zene, katera je, Ceprav nehoté, vendar
postavila temelj sedanji moji sre¢i! Veliko hrepenenje
po nji me je zvleklo iz revne domacije v lepo Fran-
cosko, a bojazen, da bi jej kalil sreco, zapudila me
je v vroco Afriko, kjer sem si pridobil €ast in slavo,
o kateri poprej Se sanmjal nisem. Komu naj se zahvalim

za svojo sedanjo sreCo, — ako na njej, — jedino njej,
— ter koga naj ljubim, dokler sem Ziv, — ako ne
njo, — jedino njo?»

«Oh Matej, — zaman sem se trudil doslej, da bt
si iz srca iztrebil sladke spomine svojih pretekiith dnij,
kajti kolikor bolj sem jih podil, toliko bolj so se mi utr-
jevali v bolno duSo, v svoje nevidne mreZe, dokler se
nisem udal bolnemu prepri¢anju, da za moja Ccustva
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ni bodocnosti, ampak da jim je sojeno uZivati jedino
le spomin sladkih sanjarij moje preteklosti.

Zato te rotim Se jedenkrat, piSt mi veliko in
pogosto o njej. Naj te ne zadrZuje trud in cas, ker
mojemu srcu ugodi§ do nebes. Ali prosim te, kakor
Bogd, ne zini ni njej ni komu drugemu, kar sem te
prosil, ker hocem, da bom za njo mrtev ter da na
grobu moje srece toliko bujneje in mirneje more uspe-
vati njena sreca ». |

Po treh tednih dobi Ivan zazeljeni odgovor.

« Tvoje pismo me je iznenadilo, kakor grom z
jasnega neba» — pisal mu je Modri¢. — « Mislil sem
za gotovo, da si Ze davno pozabil na milostljivo gospo
Maro, kakor bi tudi bilo najbolje, ali zdaj nakrat
vidim, da ti za njo Se vedno in bolj zdihujeS nego
kedaj poprej! — Nikar mi ne zameri, mili dobrotnik
moj, a moram Ti iskreno poved:ti, da se ti ne morem
zadosti nacuditi, kiko moreS tako hrepeneti za njo,
ko ve§, da je ona za te zgubljena ter da .bi mogla
postati tvoja morebiti le tedaj, ko bi zgodnja smrt
pred casom pokosila dobrega in plemenitega soproga,
kar pa naj vsemogolni Bog Se dolgo ne dopusti, ker
se taki ljudjé ne rodijo vsaki dan.

Ker vidim, da Se vedno trpi§ na stari sréni rani,
sem jako zalosten, 1l to tim bolj, ker mi je zaman
1skatr sredstva, s katerim bi ti-mogel zaceliti to rano.
Radi tega se tudi tezko odlocim, odzvati se tvoji Zelji,
ker se bojim, da s tim doseZem uprav nasprotno temu,
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kar zelim, da bt s teboj bilo, ker ti $e bolj raztrgam
nemilo rano, mesto da b1 jej podajal leka.

No, naj se zgodi tvoja volja. Ker pa mislis, da
se ti srce oddahne, ako ti bom veckrat pisal v njej,
vedi sam in ne tozi mene, ako te bode rana Se bolj
skelela ! »

S solznimi ofmi je bral Ivan v pismu na polnih
treh polah natancno opisano Marino vsakdanje Ziv-
lijenje, polno lepih in dobrih lastaosty, kako jo soprog
obozava, kako je krepostna in verna Zena ter skrbna
mati, kako se je prikupila z ocarujoco ljubeznivostjo
vsemu mestu, ki jo obozava, doCim revezi ne morejo
prehvaliti Boga in preprositi za sreco in zdravje Sa-
maritanki iz daljnega kraja, katera je posusila Ze toliko
solz uboStva in nesreCe s svojo radedarno roko.

Prebral je veckrat to pismo, a lice mu je za-
temnelo, ko je bral sledeci dostavek dolgemu pismu:
« Mislim, da sem te za danes zadovoljil, a zdaj mi
dovoli, da ti izpovem greh, ki sem ga nehote storil,
in prosim te Ze naprej, da mi ga odpustis ali da me
vsa) ne sodiS preostro.

Nalozil si mi, da ne smem povedati Zivi dusi,
kar si mi pisal v zadnjem pismu, in jaz sem tudi hotel
tako, ali Bog je obrnil. Bog je hotel, da prav ona
prebere tvoje pismo. To je bilo_tako - le, pa sodi sam
po vesti, ali sem toliko kriv, ako se je tako zgodilo.

Nekega dne sem bil v zimskem vrtu i pregle-
doval neko mnovo cvetlico. Bil sem prav sam, ko
nakrat vstopi milostljiva gospa Mara.
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Pricne govoriti z menoj o marsiCem ter tudi o
teb1 in rece: « NaS rojak Ivan je v Afriki posebno
sreCen, da nam ni¢ ne piSe. Nisem mislila, da tako
hitro pozabi mene in druge svoje prijatelje v Marsilju! »

« dam ne vem, kaké sem takrat pozabil na tvoj
nalog. Ker sem jej bral na obrazu, da je nekako raz-
Zaljen njen ponos, nisem mislil drugega, kakor da te
opravicim neosnovanega dolZenja, zaté sem jej hitro
odgovoril, ne da bi pomislil, kajgovorim: « Oh milost-
ljiva gospa, kaka sreca zanj, da bi vas mogel po-
zabiti | » |

Ko cuje te besede, pogleda me nemirno in ra-

dovedno ter upraSa: «Kaj? — Od kod veste vi, da
on me ne more pozabiti? — Ali vam je mogoce kaj
pisal 7 — Pa kaj piSe, povejte, da sliSim, saj veste,

kako me zanima njegova usoda!»

Kesal sem se nemilo, da sem izustil te besede,
a bilo je Ze prepozno. Vide¢ me vsega zmedenega,
uprla je svoje divne o¢i v mé, kakor da hoCe pogle-
dati na dno mojega srca, ter me zacne prositi, naj je
povem, kaj si mi pisal.

Dragi Ivan, da bi vedel, da me caka gotova
smrt, ako jej resnico povem, bi jej takrat v obraz ne
mogel lagati, in zato sem jej odgovoril: «Pisal mi je
te dni. Tu je pismo !» '

To rek$i sem vzel tvoje pismo ter ga jej dal,
ne misle¢, kaj delam. ViR |

Ona je sedla ter brala pismo z najvecjo pozor-
nostjo. Malo po malem razzalosti se jej obraz in na-
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krat se pokazejo solze v oceh. Prebravsi ga do konca,
ploskne z rokama, in zaihti: «Oh Bog, tedaj on Se
vedno zdihuje in gine za menoj! Oh kaj Se vse si-
rota pretrpi radi mene !»

Zakrila si je obraz z obema rokama, kakor da
se boji pogledati mi v oci, a izpod belih rok kapale
so debele solze.

Ustane hitro, poda mi pismo in rece: «PiSite
mu, dragt Matej, da ga stokrat pozdravljam, da sem
ponosna, da sva si rojaka, — da ga ljubim in spo-
Stujem, kakor brata, a da ga tudi prosim, naj na me
&im prej pozabi v narodju kake druge vredne kraso-
tice [»

Izginila je po teh besedah iz vrta, da skrije
Custva, ki so se rodila v cisti njeni dusi.

Sodi zdaj sam po vesti, ali sem jaz res toliko
kriv, da se je také zgodilo.

Ako bi vedel, da mi ne zameri§, povedal b1 ti,
ka) sodi o vsem tem moja slaba pamet.

Kedar Clovek izgubi kako stvar, pa naj mu je
bila Bog vé kako mila, si bo prizadeval, da dobi
drugo, ki mu bo prav tako ali mogoce Se bolj mila,
nego mu je bila izgubljena. — Ali bi ne bilo povsem
pametno, ako bi delali ljudjé také tudi pri Zenah, sa
jih je, hvala Bogu, toliko na svetu?

Zato mislim, da b1 bilo najbolj pametno, ako bi
se hotel malce zagledati v kako drugo lepo zZensko
stvarico, pa pri tem pozabiti na Maro, kakor bi je niti
ne bilo na svetu. Kaj bode sicer iz vsega tegar —
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Ti se postaraS, ostaneS samec in se boS na stare dni
prepozno kesal, da ti je bilo srce prirastlo samo k
jedni in k temu Se neusojeni Zent! »
Dolgo je hodil Ivan po sobi z mraénim obrazom,
jezil se na Modrica, da mu je tako hitro izdal sveto
skrivnost njegovega Srca. No, malo po malem se mu
razjasni lice in prejSnja jeza se pocast sprement v
cuvstvo neke ugodne tolazbe in naposled mu je bilo
Se ljubo, da je njegovo pismo prislo v Marint roki.

XXII.

Ko je bil umrl dne 29. septembra 1863. leta
Spanjski kralj Ferdinand VIL. ter zapustil nasledstvo
svoji triletni hcéerki Izabeli II., sta se poganjala za vla-
darstvo njegova udova Marija Kristina in njegov brat
Don Carlos.

Marija Kristina se je opirala na pragmatiSko
sankcijo gledé na pravico nasledstva, a ker se je &u-
tila preslabo proti mocni stranki Don Carlosa, za ka-
terega je bilo po uplivu rimske kurije tudi vse
duhovstvo, poklicala je ona na pomo¢ sosednje drzave.

| Francoska je hitro priznala mlado kraljico ter se
zavezala, da ji bo pomagala, a njej se pridruzi Se
Angleska in tako je nastala tako imenovana Evetero-
zveza (Andrupel - Aliance), ki je bila sklenjena 22.
“aprila 1834. l.ta med Spanjsko, Portugalsko, Francosko
in AngleSko v namen, da se brani zakonita pravica
nasledstva na Spanjskem, a Se vel za to, da se sveti
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zvezi vzhodnih drzav postavi nasproti- zveza ustavnih
zahodnih drzav.

Ali kmalu se je uverila Maryja Kristina, da jej
malo pomaga ta navidezni uspeh v zunanji politiki za
urejenje notranjih odnoSajev njene drzave, kajti vsled
malomarnosti zaveznikov je stranka Don Carlosa po-
stajala vedno mocnejsa in nevarnisa.

Se le po dolgem moledovanju je dosegla, da
ste ji poslala Francoska in AngleSka nekoliko vojske
na pomoc. '

Ljudevik Flhp, francoski kralj, jej je po dolgi
prosnji poslal na pomo¢ svojo tujinsko legijo, a An-
oleSka je poslala Se precej vojske pod poveljniStvom
polkovnika Evansa. "

Dne 16. avgusta 1835. leta je priSla francoska
tujinska legija pod zapovedniStvon junaSkega polkov-
nika Bernetta v Taragono na Spansko ter se zdruZila
z vojsko Spanjskega generala Cordove.

Ako je tujinska legija mnogo pretrpela v Afriki,

kjer je bila v vseh bojih prva, tako jo je na Spa._njskem.

Cakala Se hujSa naloga, ali skoro bi rekli, popolna
propast. |
Napotivsi se v Aracrom]o bili so kmalu v sred:

onega krvavega in necloveSkega vojskovanja med
Kristinci in Karlisti, katero je pustoSilo najbujniSe kraje
rodovitnega polotoku.

-V vsih bojih, kjer se je vojskovala francoska
tujinSk"a legija, odlikoval se je Ivan Bardic z velikim
junastvom. | 9
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V krvavem napadu na utrjeni Artaban — dne
16. januarja 1836. — je bil on med prvimi, a v
ljuti borbi pri Jobiru — dne 4. julija — kjer je Ber-
nette s Stirimi batalijoni tujinske legije razbil jednajst
batalijonov Karlistov, je odlocilo zmago Ivanovo besno
junastvo.

lLegija je vrlo napredovala ter priSla do me-
steca llera.

Ne dale¢ od tega mesteca so se dvigali na
bujni viso¢ini starodavni gradovi bogatega velikaSa
Don Miguela Almaroade, vernega in vrlega pristasa
kraljice Kristine.

ZanaSal se je na mocno zidovje svojega gradu
in v junaStvo svojih podloznikov ter ni hotel zacetkom
bezati, kakor drugi velikasi, ampak ostal je s svojo
rodovino v gradu, ga utrjeval, kolikor bolje je mogel,
ter se pripravljal, da se bode junasko branil, ako pride
do napada.

Ali prepozno je uvidel v svojo Zalost in v grozo
rodbini, da je preveC zaupal svojim podloZnikom.
Ko se je priblizevala krvava borba do zdaj Se mirni
ilerski okolici in ko pociyo prvi glasovi o zverski
okrutnosti Karlistov proti pristasem kraljice Kristine, so
se prestradili njegovi pristasi in velik del njegove Cete
je na tihem zbezal tisto no¢, ko se je raznesla vest,
da so Karlisti komaj dve milji dalec.

To je bilo po noéi dne 12. julija 1836.

Almaroado je imel pri sebi samo svoje hlapce
in kakih deset pristaSev, ki niso zbezali, raztuzi se
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nemilo, ko vidi, da tudi njemu ne preostaja drugo nego
bezati, da ga ne ulové oni pozigalci.

No, ko so se bas pripravljali v najvecj hitricy,
da zbezé in vzamejo seboj kolikor mogoce dragoce-
nejSih stvarij, pokazejo se pred zoro prve cCete Kar-
listov ter obstopijo Almaroadove dvore, da se mu
kolikor mogocCe okrutneje mascujejo radi vernostt do
njihove nasprotnice.

Ko napoCi dan, navali glavna ceta na velika
vrata, jih hitro razbije, pridere na dvoriSce, kjer jih
pozdravi smrtni ogenj iz puSk Almaroadovih junakov.
Pri vsem juna$tvu niso se mogli dolgo casa upirati,
kajti mala Eeta domacincev je hitro zginila do zadnjega
moZa pod oroZjem mocnejSega sovraznika. Z velikim
krikom derejo Karlisti v notranje prostore ter jezni
radi Ze precejSnje zgube so priceli divjati in z zversko
besnostjo pobijati ranjence, Zene in otroke Almaroa-
dovih sluzabnikov. Tako so si ohladili jezo ter priceli
preiskovati vse prostore in kote, da hi Zive ujeli go-
spodarja in njegovo rodbino, pogovarjajoC se Ze naprej,
kako jih bodo nemilo trpinéili, predno jih umoré.

Preobrnili so celo hiSo, a o Almaroadu in njegovih
ni bilo ne duha ne sluha. Vide¢i, da je ves njih trud
zastonj, zaceli so ropati po gradu. Vse dragocenosti,
denarje, zlato in srebrno posodo, biserne nakite ter
dragocenejSo obleko in oroZje so znosili na velik kup
v dvorano, da si razdelé tam ves plen po bratovsko.
Kar se jim je zdelo malo vredno, so razbili ali raztr-
gali ter pometali skozi okna na dvoriSce. 9%
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Dva potepuha razbojniSke zunanjosti sta naSla
- tudi dva Zelezna lonca polna cekinov v kleti zako-
pana v pesek, in koj so bili vsi jedne misli, da si jih
razdelé mej seboj ter potem zazgejo grad in odhité
dalje, da b1 jih Krstinci tukaj ne zajeli.

IzvzemsSi nekaj straZze na dvoriS¢u zbrali so se
vst v veliki dvorani in zapovednik, neko grdo in
ostudno clovece, zacne deliti plen. V tem poci zunaj
puska, za njo druga, tretja, a kmalu nastane nepre-
stano streljanje. Skoc¢ijo k oknom ter vidijo, kako Ze
der6 prve straZze tujinske irancoske vojske na dvoriSce.

Zipovednik z gromovitim glasom zapoveduje,
kje imajo stati pojedini oddelki na najbolj ugodnih
mestih, in kojse usujejo z oken smrtonosne kroglje na
nasprotuike.

Na dvoriS¢u je bil oddelek Ivana Bardica, ki je
imel povelje, hoditi pred ostalo legijo. Ker je Ivan
sliSal Ze od daleC streljanje, je hitel s svojim oddelkom
ter naSel Almaroadov grad v sovraznikovih rokah.
Poslal je hitro nekoliko moz nazaj, da poklicejo druge
oddelke na pomoC. Svojo Cetico razdeli v tri dele, a
z najmocnejSim navali na glavni uhod. Ni maral za
streljanje z oken, marve¢ kar skokoma je prodrl v
notranje dvoriS¢e ter napadel notranje prostore. Celo
poslopje se napolni z dimom 1z puSek, kateri jih je
tako zakril, da se niso mogli ve¢ razlocevati med
seboj. Ko se je dim nekoliko polegel, je Ivan opazil,
da so se sovrazniki nekam umaknili.
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Preiskal je hitro vse spodnje prostore, a ker jih
ni dobil, udaril je s svojci v prvo nadstropje, kjer
opazi, da se Karlisti tlacijo v veliko dvorano, da tam
poskusajo zadnjo obrambo.

Kmalu je stal Ivan pred dvorano, kjer so se bili
Karlisti skrbno zaprli. Ivanovi vojaki zaéno streljatt v
vrata in razbijati jih s teSkimi meci, in ko se razlete,
provalijo v dvorano, prvi Ivan, delajoC si pot s stras-
nimi udarci svoje sablje.

Nastane  zadnja odlo¢ilna borba.

Umolknile so puSke, a toliko grozneje so besnele
britke sablje, bodala in meci na jedni in drugi strani.
Toda besnim napadom Ivanovih junakov se Karlisti
niso mogli dolgo ¢asa braniti. Nad polovica jih je
poginila, a drugi so poskakali skozi okna na dvoriSce,
kjer so jih drugi Ivanovi vojaki sprejeli z bodali ter
pobili do zadnjega moza.

Ko ni bilo ve¢ v celem ogromnem gradu no-
bene Zive sovraznikove duSe, zacel je pregledovat
Ivan, ali ni kje med ranjenci kateri gospodarjevih
ljudij. V tem opazi z nekim Cudom, kako so se nje-

oovi vojaki zbrali okoli kupa blaga v dvorani ter la- = -

komno trgali se, kedo bi ve¢ mogel ugrabiti.

Ne verujo¢ svojim ocem, je gledal Se nekoliko
Casa ta prizor ter potem skoCil kot besen med nje,
ves rde¢ od jeze, udaril s sabljo in zaupil: «Prste k
sebi! — Hej, kaj je to? — Al zapovedujem jaz ro-
parjem ali junakom? Mari ste se tako hrabro bojevali
proti tim roparjem samo za to, da se okoristite Z njih
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krvavim plenom? Hej? — Ali ni gospodar tega blaga

_ bil veren pristaS oni kraljici, za katero se mi vojsku-
jemo, a sedaj hocete vi, da omadeZzujete za malen-
kosti svetlo dosedanjo naSo slavo s tako sramoto, da
bodo o nas govorili babe in otroci, da nismo bili ni¢
boljsi nego roparji ? Kaj se vam je pamet zmesala, da tako
delate? No, delajte kar hocete — vidim, da sem se
varal, — polnite s1 svobodno Zepe s tujim blagom
po zgledu naSith zverinskih nasprotnikov, a jaz zlomim
svoj mec¢, ki vam je do zdaj kazal pot k zmagi in
slavi ter zbezim v kako puScavo, da bom objokoval
v pusti samoti oni trenotek, v katerem ste unicili moje
ponosne nade s tako grdim dejanjem!»

Po teh besedah zgrabi svojo sabljo, kakor bi
jo hotel zlomiti na kolenu. V tem pa priskecijo nje-
govi vojaki in po dvorani se razlegajo klici: «Ne
stori tega za Boga, — odpusti nam, — vrag nas je
zmotil, — sami nismo znali, kaj delamo, — a zdaj
vidimo, da smo gresili; — odpustt nam in bodi Se
vedno naS slavmi vodja, — ker take nas ne boS vi-
del nikoli vec!»

Ivan gleda okoli in se cudi moci svojih besedij.
Vide¢ tako hitro ukroceno cCeto, ki je ‘malo prej bila
podobna besni trumi krvolocnih volkov, preSine mu
srce ugodno ganjenje, a na obrazu se mu je bral po-

- nos. Pogleda proti nebu, razprostré roki ter zaklie z
ganjenim glasom: «Mili bratje, — slavni moji bojni
tovariSi! — rad vam odpuS¢am, ker vidim, da je v
vas zopet ozivel ogenj one ciste in postene zavesti,
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ki je najvedji kras pravega junastva!l — Také velja,
junaski bratje, zdaj ste moji, a vse to blago izrocimo
ilerskemu alkaldu, da ga varuje za one, ki imajo do
njega pravico. — Ako je morda gospodar gradu umrl,
ima gotovo Se kaj rodovine, ki nas bo od roda do
roda blagoslavljala, da nismo bili samo hrabri, ampak
tudi poSteni junaki!» | '

Gromoviti — «zivio!» pretrese grad, a vojak:
primejo Ivana, ga vzdignejo v zrak in vriskajo od ve-
selja. Ogorelih lic in plamtecih o¢ij vzdigne Ivan svoj
krvavi meé ter zaklie ginjeno: «JunaSki bratje, bo-
dite mi vedno taki in ne bode mi zal, ako stokrat

umrjem pri vas in za vas!

Hotel je Se dalje govoriti, a pri tem se zagleda
v neki prekrasni basrelif, ki je kazal Karla V. v na-
ravni velikosti, ker se mu je zdelo, kakor da bi se
premikala mramorna plo$¢a, kakor bi se hotela od-
preti kakor vrata.

Opazili so to tudi drugi in gledali tja, kar ostrme
od ¢uda, zagledavsi mov nepri¢akovan prizor. Mar-
morna ploSca se je odprla na Siroko, a na mestu po-
kaZe se visoka deklica krasne angeljske lepote, katero
je obsipalo svojimi rmenimi trakovi zlato jutranje solnce.
Vitko njeno telo je odevalo belo nocno oblacilo, a po
krasnem bledem obrazu so bili razpleteni bujni dolgt
lasje.
| Pogledala je ceto vsa prestraSena, a potem
je uprla velike ¢rne o¢i v mladega junaka Ivana, ki je

Se vedno sedel na rokah svojih vojakov.
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Kakor bi bili okameneli, obstali so vsi nekoliko
casa ter gledali zaCujenjem krasno stvar, kakor kako
nebesko cudo.

V tem se deklica ozré, namigne z glavico, a
koj na to se pokaze starec, veliCastvenega obraza,
za njim stareja gospa in decCek kakih 12 let. Deklica
gre proti Ivanu, kojega so bili Ze spustili na tla, po-
klekne pred njim, razprostré roki, oblije jo rdelica
in spregovori v Cisti francos¢ini: «Gospod, sliSali smo
vase besede iz skrivaliS¢a ter smo zvedeli, da ste pri-
jatelji, zato smo izstopili, da se vam in va$im junakom
zahvalimo za pomoc, s katero ste nam reSili Zivljenje
in 1metje! Ali preslaba je naSa hvaleznost za tako
dobroto, zato naj poplaca Bog vam in va$im junakom
z veliko sreco vaSe vitezko delo!»

Po teh besedah deklica ustane, mahne z roko
prott svojim ter nadaljuje: «Ta je moj dobri oce
Miguel Almaroado, ta je moja mati Dona Izabela, ta
~moj brat Ferdinand, a jaz se imenujem Elvira !y

Ivanu je bilo, kakor da sanja kak Caroben sen. Da
bi se mu v temni noc¢i pokazalo solnce, bi ga ne bilo
tako silno iznenadilo, kakor ga je presenetil neprica-
kovani pojav te divne krasotice, ki je kakor angel]
‘nebeski nenadoma stopila pred junaSko Ceto in med
krvava ter razmesarjena telesa padlih borilcev. Hotel
je nekaj pregovoriti, a jezik mu je bil kakor prikovan.

Odkar se je bil posvetil bojni slavi, ni Se nikdar
zaSel v Zensko druzbo, a zdaj je stal kar nakrat pred
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velikasko krasotico, kateri je moral nekaj odgovoriti
na njene besede. |

Mislil je na vse strani, ko zapazi na svojo sreco,
kako je Elviro groza pretresala, vide¢ na podu toliko
mrtvih trupel in toliko ¢loveSke krvi, a to mu razveZe
jezik. Prikloni se okorno in pregovori z uljudnim na-
smehom: «Senorita, ta trupla niso za vaSe lepe oéi,
ne ta krv za vaSe male nozice, zato dovolite najprej,
da odvedemo vas in vaSe v drugo sobo!»

Hotel jo je prijeti pod roko, ko se zasli§i ne
dale¢ zopetno streljanje.

Ivan se strese, udari z roko kviSku ter pricne
posluSati, a pri tem so mu o¢i vsplamtele v radosti
i1 nestrpnosti. Ker se je sliSalo vedno glasneje stre-
ljanje, nasmehne se in rece: «NaSi so! Mogoce, da
so jih Karlisti od strani napadli, pa jih gonijo sem!»

Na to zaklice na ves glas: «Junaki, pocakajte
me vsi tukaj, a jaz grem na najvi§ji stolp, da vidim,
kie se bijejo in s katere strani bi jim mogli prihiteti
na pomoc. ' | |

Na to Ivan odhiti, a za njim mali Ferdinand,
da mu pokaze pot v stolp. Med tem odtrga Don Al-
maroado nekemu Zeleznemu loncu kositarski pokroy
ter pricne v naglici deliti cekine med vojake, da jih
vsaj nekaj poplacda za junaSko pomoc¢. Komaj je kon-
cal to delo, Ze se je vrmil lvan, gore¢ v pozeljenju
za novim bojem. Pogleda svoje vojake in zaklice:
« JunaSki bratje — lepa srea se nam smeje! Pregledal
sem s stolpa celo bojiSCe ter videl, kako se borijo
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nasi z mnogo mocnejSim sovraznikom, kateremu se
bodo jedva mogli ustavljati. Ali nova pomoc bi za-
mogla obrniti bojno sreco. Ako si hocete pridobiti
novih lovorik, pojdite za menoj! Zapazil sem neki
posebno ugoden klanec, po katerem prilezemo do bo-
- jiS¢a, in ako dospemo tja, da nas prej ne zagledajo,
je zmaga naSa, ker od tam moremo zgrabiti sovraz-
‘nika od strani in od zada;. Hajd tedaj, za menoj ju-
naki! — Bog in Marija Kristina !>

Potegne sabljo, vkloni jo pred Elviro in njenimi
stariSi ter reCe: «Zares Stejem se srecnega, da je
prav mene in moje sokole doletela cast, da resimo
tako verne prijatelje in pristase kraljice Kristine, vrSec
pri tem svojo dolZznost kot hrabri in poStemi vojaki.
No, ista dolznost kli¢e nas v nov boj! — Zategadelj
ne moremo muditi se dalje tukaj in zaté vas prosim,
da vse svoje blago spravite v ono skrivaliSée ter se
sami zopet skrijete tjekaj, ako bode -sila, a jaz vam
pustim tu deset svojih vojakov, ki vas bodo branili
do zadnje kaplje krvi, ako bi sovraznik zopet navalil
na grad. — Ostanite z Bogom — pa ako se vec
ne vidimo, spomnite se vcasih na nas!»

Don Almaroado ga hoce kolikor mogoce lepo
zahvaliti, a Ivan je Ze odhitel iz dvorane in za njim
so njegovi vojaki v hipu spraznili dvorano, le dese-
torica jih je ostala, ki so dobili nalogo, da varujejo
Almaroadov grad.

Ti mladeni¢i takoj zasucejo rokave ter sprav-
ljajo vse dragocenosti v skrivaliSce, a potem pome-
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cejo mrlice skozi okna na dvoriS€e. Ko so to konéali,
razkropé se po stolpih in oknih, da so tako lehko
od dale¢ opazovali, kaj se godi v grajski okolici.

Med tem pa je sedela Elvira pri odprtem oknu
v skrajni sobt na vzhodni strani ter sklenjenih rok
molila in prosila Boga, naj obvaruje onega lepega in
mladega reSitelja, ki je na Celu svoji ceti tekel po
brdu navzdol, dokler se ni zgubil za malim hribckom.
Globoko je vzdihnila pa se zagledala z izrazom strahu
in groze v daljno ravnino, kjer so se vzdigovali celi
oblaki dima in od koder se je vedno bolj in bolj
razlegalo pokanje puSk in topov.

XXIIL.

Dolgo se je razlegalo po dolini to grozno gr-
meaje, in obe vojski ste se bile dvakrat priblizali tako,
da so se silni oblaki dima, ki jih je raznaSal veter,
razprostirali celo do Almaroadovega dvora in da je
Elvira mogla s svojega okna razloCevati pojedine Cete.
Kar nastane nered v bojnem redu Karlistov. V splosni
zmesSnjavi pricnd beZzati, kar so jih mogle nositi noge.
No, legijonarci jim niso dali niti odduska, marve¢ uda-
rili so za njimi in kmalu ste se obe vojski zgubili
proti zahodu. Streljanje se je sli§alo vedno dalje in
manje, dokler ni povsem utihnilo. |

Na onith poljanah, kjer je malo prej v straSnem
viharju razsajal grozen boj, nastala je zdaj grobna ti-
hota. Samo od c¢asa do casa je donesel vetri¢ do
Elvirinega okna posamezen bolni vzdih umirajocih
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vojakov, kak Kklic ranjencev, ki so na dale¢ in Si-
roko lezali zapuSCeni na zeleni livadi, tu razmetani
sem in tje, zopet tam bolj na kupu, kakor jih je do-
hitelo smrtno orozje. Poleg teh Zalostnih glasov pa
se je nekako grozno meSalo krokanje krokarjev, ki so
v maogostevilnth trumah obletavali krvavo bojiScCe,
spuScajo¢ se vedno niZze in veseieC se cbilne gostije,
katero so jim napravili « gospodarii svcta» s silnim
mesom svojih bratov.

Zalostno je gledala Elvira na bojis¢e, v kope
cloveSkih trupel, a pred duSo jej je stala samo . po-
doba njenega lepega junaSkeza resitelja. Mucile so jo
straSne misli. Ako je tudi on med ranjenci, umreti
bode moral ubozec v tej solnCni Zegi vsled zgubljene
krvii — in ako je Ze mrtey, tedaj padejo tudi na
njega C¢rni krokarji, ki mu bodo tigali lepo lice in
lepe oci, ki so jo gledale s tolikim zalujenjem, ko se
je ona pokazala 1z skrivaliSca.

Ta misel jo mo¢no vznemirt. Skoci in stece, da
poiSCe oceta ter ga naprosi, naj zbere nekoliko ljudi
in preiSCe celo bojiSCe, da se preprica, ali mi tudi njh
reSitelj med onimi nesrecniki.

Ker ni naSla ocCeta v gornmjem nadstropju, po-
gleduje skozi okno okoli in vidi, kako se kmetje od
vseh stranij pozorno vracajo s planin, kamor so bil
utekli, da se reSijo straSnemu klanju. Nekateri krenejo
proti bojis¢u, da pomagajo; kjer je Se pomo¢ mogoca,
a drugi korakajo proti gradu, da vidijo, kaj se je zgo-
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dilo njthovemu milemu gospodarju in dobrotniku. Ko
jih zagleda Elvira, pohitt dcli, da jim gre naproti.

Na dvoriSCu se je grozno prestrasila, ko jz za-
oledala velik kup krvavih trupel: bili so mrtvi branilci
ocetovi, legijonarci, in Karlisti. Lezali so tiho in mirno
drug na drugem, kakor so jih bili zlozili Ivanovi vo-
jaki, predno so zapustili dvor, da doteCejo svoje to-
variSe. Trepetajoca groze se Elvira prekriza ter zleti
mimo groznega kupa proti velikim vratam. Tam dobi
svoje stariSe in malega Ferdinanda, ki so se pogo-
varjali z nekoliko kmeti.

Neki mladeni¢, ki je na svoje oci gledal, kako
so se tolkli, jim je z ognjevitim. vzletom pripovedoval
vse natancnosti bitke.

«Od zaCetka je bilo jako dvomljivo, kdo zmaga,
ker je bilo Karlistov trikrat ve¢ nego legijonarcev.
A ti so malo marali za to ter so, kakor da so rojeni
za boj, silili naprej, kakor da ni vojske na svetu, ki
bi jth mogla premagati, a v najhujSem ognju je bil
prvi vedno junaSki vodja, polkovnik Bernette».

«Ze se je zdelo, da Karlisti popui€ajo, ko jim
v najhujem casu prihiti nova Ceta na pomo¢ ter na-
pade od strani legijonarce. Ti se na prvi mah pre-
strasyjo tega novega napada, da so zaceli popuScati
na desnem krilu, ker bi ne mogli dolgo casa ostati
in braniti se od dveh stranij. Ko so Karlisti to za-
pazili, udarili so na nje in Bog ve, kaj bi se bilo z
legyjonarci zgodilo, da jim sam Bog ne poslje nekega
mladega junaka, kakorSnega rodi malokatera mati!
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Kakor bi izrastla iz zemlje, napade iz onega klanca
za hribckom mala ceta legijonarcev in prime sovraz-
nika od zadaj. Samo jedenkrat so izstrelili svoje puske
ter skokoma udarili proti Karlistom, a pred njimi vodja,
mlad junak gorostasne rasti. S teSko svojo sabljo
presece pot skozi najvec¢ji ogenj, udarja strasno hitro
na vse strani smrtne udarce, a za njim so tekli nje-
govi, prebadali z bodali in mlatili z meci, da je bila
groza gledatil»

«Nih¢e drugi nego naS mladi reSitelj in njegova
cetal» — pregovori Almaroado, a Elvira vzdihne in
sklene roki: «Oh, Bog ga blagoslovi!»

Kmet pa dostavi: «Kakor se kuretina razprsi
na vse strani, kedar pade med nje jastreb, tako so
se razkropili Karlisti pred straSno cetico. Ostali legi-
jonarci, ko so to zapazili, napadli so od vsih strani
sovraznika, razbili njegove vrste in v kratkem casu so
bezali Karlisti, kakor da so znoreli, a legijonarci za
njimi ter jih gnali proti reki Arche».

«A kako je z mladim vodjem junaSke Cetice P>
uprasa Elvira ter komaj zajema sapo.

«Tega vam ne morem povedati, svitla doni»,
odgovori kmet — «no, dolgo sem ga videl, kako je
mlatil s sabljo, ker je za celo glavo vi§ji od drugih,
dokler se niso zgubili v daljavi, polni dima in prahu».

<Oho, glejte, nekoga nesd k nam!» — zaklice
Almaroado, ter  pokaze z roko na pot, po Kkater je
Slo nekoliko legijonarcev, nesoc¢i neko telo.
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Elvira 'se prestradi in prebledi. Neka slutnja
pretrese jej srce. Tece jim naproti. Kar zavpije: «Joj,
— tedaj res!» ter si zakrije obraz z obema rokama,
hlipe¢ od bolecine.

Petorica prav tistih legijonarcev, ki so reSili
grad, je nosila tezko ranjenega svojega castnika Ivena
Bardica.

«Glejte, nesemo vam naSega junaskega zapo-
vednika — prav tistega, ki vam je zjutraj resil Zivljenje
in mmetje !» reCe najstar$i, kazoC z izrazom tezke Za-
losti v onesveSc¢enega Ivana.

Polozili so ranjenca na tla, a vojak nadaljuje
tuzno: «Tezko je ranjen, glejte, sovraznikova kroglja
mu je proti koncu boja prebila desna rebra. — No,
Se je nekaj Zivljenja v njem. Ako mu je sojeno, da
ozdravi, gotovo najprej docaka zdravja pod vaso Castno
streho. Ako mu je pa umreti, mu gotovo priredite grob,
kakorSen zasluzi s svojim junaStvom, priznavajoc S tem
njegove zasluge, katere si je stekel v borbi za vas in
za svitlo vaSo kraljico!»

S sklenjenima rokama gleda Elvira v bledo Iva-
novo lice, a v oCeh zabliskale so se jej solze; kmalu
pa zataji svoja Custva in naro¢t kmetom, naj hitro
poiSCejo zdravnika, vojake pa prosi, naj ranjenca po-
casi nes6 v grad.

Sla je pred njimi, odprla jim prekrasno sobo,
urejeno z dragocenim pohiSjem, kateri okna so drzala
na vrt, nasajen z naranc¢ami in granatami. Ivana po-
loZe na fino posteljo z dragocenimi pregrinjali, a naj-
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starejst vojak rece na to: «Zdaj vemo, da je ranjenec
v dobrth rokah, in z mirnim srcem gremo lehko za
vojsko. Da bo pa imel vendar koga od svojih pri
sebi, pustimo tukaj njegovega najboljSega tovariSa in
pryatelja Blentkowskega. — Bog dal, da bi nam
skoraj ozdravil, da nam bo zopet slavmi vodja, ker
tezko b1 ga kdo mogel kedaj nadomestiti».

Vojak poljubi Ivana v Celo, naredi nad njim zna-
menje kriza, a za njim skaZejo mu tudi ostali vojaki
isto ljubezen in spoStovanje ter odidejo po svoji poti,
ozirajo€ se Se dolgo proti gradu in vzdihujejo proti
nebu, da b1 Bog odvrnil prerano smrt od najmilejSega
jim &astnika.

XXIV.

Cez pol ure stopt v lvanovo sobo ilerski zdrav-
nik, sefior Ivan Mendizabar. Tocno pregledavsi rano,
privzdigne obrvi, stisne obe ustni skupaj, kakor bi
hotel ZviZgati, ter zaSepece, obrnivsi se k Almaroadu, a
gledajo¢ Elviro: «Hvala Bogu in svetemu Lazarju,
rana ni smrtna! Kroglja je Sla prav vrh desnih pljuc-
nic, in ako bolnik preboli mrzlico, bo gotovo reSen!»

Po teh besedah se loti hitro svojega posla,
kmalu izvleCe krogljo, opere, zamaZe in zaveZe rano
ter napiSe zdravila in gre, trde¢ s ponosom, da bol-
nik Z njegovo pomocjo gotovo ozdravi, ako se bodo
toCno spolnovali njegovi ukazi.

Elvira je mnogo zaupala spoStovanemu lvanu
Mendizabaru in zato je kmalu zbeZala v domaco ka-
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pelico, kjer na kolenih zahvaljuje Boga, da kroglja ni
malo nize zadela Ivana. Potem naprosi starise z zma-
ocujoCo njeznostjo, naj bi jej pustili da bt ona smela
voditi in nadzirati postrezbo. Stari§t niso slutilt nic
hudega ter mislili, da se kmalu nasiti tega posla; zato
so jej privolili v oni prvi zmedenosti in Elvira je vsak
dan po veC ur prezivela v Ivanovi sobi, pospravljala
okoli njega z najvecjo skrbjo ter pazila na vsako ma-
lenkost, ki bi mogla kaj pomagati, da bi se zdravje
cim brze vrnilo. |

Pri tem delu pomagala jej je nova streznica
Juanita, a tudi Blentkowsky je bil vedno v Ivaunovi
sobi ter z najvecjo potrpezljivostjo in pozrtvovalnostjo
stregel milemu bolniku.

No, Elvira je vcasith oba spravila s kakim de-
lom iz sobe, da se je takrat pazljivo zagledala v Ivanove
bledo lice z izrazom neke tajne srece, a potem se je
naglo pripognila nad njim ter mu z njeZnim poljubkom
dotaknila vroce celo.

Ivan pa je vcasih v bolezni zgrabil za njeno
roko, katero je ljubkal in bozkal, na licu se mu je
pokazala neka blaZenost, a iz ust se je vsipala njeZnim
glasom cela vrsta sladkih besed. A ona jih ni razu-
mela, ker je govoril hrvaski, vendar je Cutila, da te
besede morajo biti sladke in mile, da so izraz gorke
ljubezni, a ker je ubozica mislila, da so namenjene
njej, strepetala je vsakikrat od miline in srece. No,
da bi ga bila revica razumela, takoj bi jej presle
sladke sanje, ker bi spoznala na svojo Zalost, da od

10
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vseh teh besed niti ena ni namenjena njej, — da on
na njo niti ne misli, ampak da v vrocici se mu do-
zdeva, da pri njegovi postelji sedi prva njegova in
jedina ljubimka, nepozabljena Mara, ki mu je bila se
vedno jedini, dasi nedosegljivi predmet ljubezni in
hrepenenja.

Elvira je bila razvajen ljubljenec dobrosrcnih
roditeliev, ki so jo skoro oboZevali in jej spolnili
vsako zeljo. Ko so videli, kaké vedno z jednako
vstrajnostjo streze in vodi vse pri bolniku ter da ne
misli prepustiti tega posla komu drugemu, zacelo jih
je skrbeti, in zalné jej prigovarjati, da jej to ne pri-
stoji, da se meprestano bavi z bolnikom, proseC jo,
naj to opusti, ker bi hudobni jeziki lehko drugace
razumeli ter slabo razlagali njeno samaritansko po-
zrtvovalnost.

Ali na jednaka prigovarjanja Elvira jim je od-
govarjala, da se je zaobljubila, da bode stregla sama
ranjencu, dokler ne ozdravi, v zahvalo Bogu, da jih
je reSil pogina, in vedno je dostavila z nekim sveCanim
oduSevljenjem: « Ako bi ne bilo njega, bi nas zdaj ne
bilo ve¢ na svetu, in kdor vé, kako nas je on resil
Zalostne smrti, nam ni najmanj ne zameri, da se pri-
zadevamo, iskazati mu svojo hvaleznost, kajti ni zZrtve
na svetu, s katero bi mogli kdaj poplacati njegovo
pomoc !»

Na take besede so stariSi navadno popustili, ali
Don Almaroado je zmajal z glavo ter zamiSljen po-
hajal po sobi, premiSljuyjo¢, kako to konca, 1n priza-
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devajoC si, da preZene vsakovrstne nemile slutnje, ki
so ga zacele straSiti Ze nekaj casa.

Pred pol letom ga je bil posetil star znanec,
jeden najbogatejsih Spanjskih velikaSev, Don Basilio
Talavero de Campanario s svojim sinom Don Fer-
nandom, in oba sta se mudila nekoliko tednov v nje-
govih dvorth.

Don Fernanda je ocarala Elvirina lepota, da
nagovort svojega oceta, naj jo izprost zanj, da se bo
mogel zarocCiti Z njo, prizadevajo¢ si neumorno, da bi
st pridobil njeno srce.

Elvirini stariSi so radostno sprejeli pro$njo Dona
Basilija de Talavera, a le s pogojem, da se odlozi for-
malna zaroka za nekoliko casa, ker Elvira je bila
koncala komaj 16. leto.

Ce tudi Elvira ni vedela ni o tem, videla se
je kmalu na pol zaroCeno z mladenicem, katerega je
sicer rada posluSala, kedar jej je kaj deklamoval, ali
pel spremljevanjem kitare kako pesen, a ni niti mi-
shla na te, da bi ga kedaj mogla ljubiti.

V tem nastane domaca meScanska vojska. Don
Basilijo se preseli v Madrid, a sin Fernando stopi v
vojsko Marije Kristine. Pri vsem tem se je nadejal
Almaroado, da se mu vendarle !posreci najlepSi nje-
gov nacrt, da postane lepi in bogati Don Fernando
njegov zet. Radi tega ga je mucila misel, da bi Don
Fernando ali njegov ocCe mogel doznati na kak nacin,
da se Elvira ve¢ bavi okoli tujega ranjenca nego do-
puSca Spanjska etiketa. No nekaj Casa sem ga je za-
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cela moriti Se strasnejSa misel. Ako Elvira pod krin-

ko hlinjene milosrénosti lepega bolnika — ljubi —
ako jej je vsplamtelo mlado srce z vso strastjo prve
ljubezni do njega — kako potem? Ali bt on — po-

tomec jedne najstarSih plemenitih Spanjskih rodovin —
mogel prelomiti dano besedo, zavre¢i ponudbo Dona
Fernanda in pustiti, da se jedina héi poroc¢i s tujim,
nepoznanim clovekom, ki ni niti plemenitega rodu ?

Ne — nikdar! — Ta lepi Cid el Campeador
iz tujega kraja naj bi zahteval od njega polovico ime-
tja, rad b1 je daroval v zahvalo, ali svoje -jedine hce-
re bi mu ne dal, ¢e b1 ga tudi stokrat doletela ne-
varnost, katere ga je reSilo Ivanovo junastvo.

Vsled tega se je Almarcado odloc¢il, da se hoce
najprej prepricati, ali ga ne varajo njegove mnemile
slutnje, a potem koj odpeljati Elviro v kak Zenski sa-
mostan, kakor hitro se preprica, da res ljubi tujca.
Zato je nestrpno pricakoval dneva, ko se Ivanu vrne
zavest, da bode videl, kako se bo on vedel proti
njej. —

Tudi Elvira je tezko pricakovala tistega dneva
ter zivela v sladkem upanju, da prve Ivanove besede
bodo sladko razkritje njegove ljubezni do nje. Toliko
bolj jo vzdrami in potlaci, ko se mu je zavest zacela
polagoma vracati.

Od zaletka jo je pogledoval prestraSenih o&ij,
kakor da se boji in kakor da mu ni ljuba njezea ra-
dost, s katero je ona pozdravljala povrnitev njégouegéi
zdravja. Na njena ljubka wuprasanja je odgovarjal
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kratko 1 nekako nerad, kazo¢ nekako neugodno za-
Cujenje na tem, da mu streze ona. V dolgi vrodici
je vzival rajske slasti, vide¢ se poleg angeljske Mare
in plavajo¢ Z njo po divnih krajih neskon¢nih nebeSkih
visoCin, a ko se prebudi, zapazi pri sebi tujo kraso-
tico, ki se mu je smehljala, kakor da bi hotela pre-
plasitt Marino sliko — ono angeljsko sliko, ki je Zi-
vela v njegovem srcu Se vedno tisto divno lepoto, s
katero mu je bila zasijala zadnji¢, predno jo je za-
kril ¢as in prostor brezmejnemu hrepenjenju njego-
vega srca.

Ta podoba mu je bila svetinja, katere se ne
sme 7ziv nikdo dotakniti — a to svetinjo — to slad-
ko sréno ranoc je gojil v sebi kakor zmeSan, Cuvajoé
jo z nekim strahom proti drugim krasoticam s takim
vedenjem, ki je naprej onemogocilo vsako medsebojno
pribliZzevanje.

Docim je bil v mozkem druStvu vesel in duho-
vit, presedalo mu je vsako Zensko druStvo, da se
mu je videlo Ze na licu, da komaj caka, da Cim prej
1Zgine.

Zato so bile brezvspeSne vse dosedanje spletke
lepega spola, naperjene proti njemu, ker od onih le-
potic, ki jih je spoznal v Afriki in na Spanjskem, ni
bilo nijedne, ki bi- mu mogla le za hip pregnati 1z srca
angeljsko Marino sliko.

Doslej je sre¢no usel vsem napadom, a zdaj se
mu je zdelo, da je preslab in preSibek v rokah lepe
deklice, ki je trepetala od radosti in srecCe, videca,
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da se mu zopet vraCa zdravje, ki je stopala okoli
njega z najnjezniSo skrbjo in poZrtvovalnostjo, kazoca
z vsakim pogledom in z vsakim dihljejem, da tako
vedenje do njega 1zvira 1z vse drugega cCuvstva, nego
iz same krScanske milosrénosti. Radi tega se je zbal,
da bi lepa in nedolzna deklica vsplamtela do njega
v ljubezni, katere bi on ne mogel vrniti. Zacne zatd
premiSljevati, kaké bi mogel to zapreCiti Se za Casa,
kazot se proti njej vedno bolj hladnega.

Videca to njegovo nepricakovano vedenje, je
bila Elvira prvi hip vsa potrta ter je zacela premisSlje-
vati, kaj bi moglo biti uzrok takemu obnasanju. Za-
man je pricakovala zaZzeljeno razkritje ljubezni, katerega
se je nadejala povsem za gotovo, da, z zalostjo je
celo zapazila, da je proti njej vsak dan bolj hladen
in malobeseden ter da se mu vsakikrat zatemni obraz,
kedarkoli stopi ona v njegovo sobo.

Prepricanje, da so jo prevarile najslajSe nade,
~ zaboli jo do dna srca, a tej bolezni se pridrizijo Se
neznosne muke razzaljenega zenskega ponosa.

Vedno redkeje je prihajala k Ivanu, ces, da vidi,
-kaké mu napreduje zdravje, a takrat je opazoval lvan,
da ima. objokane lepe oci in da ji vedno bolj bledi
njezno licice, |

-Ali prislo je Se hujSe. Nekega vecera rece
sefior Mendizabor, da Ivan sme - ustati ter hoditt po
sobi. Bilo je tedaj treba, postaviti njegovo obleko v
red. Ta posel prevzame Elvirina streZnica Juanita. Ko
je cistila Ivanovo obleko, naSla je medaljon z Marino
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podobico v ‘Zepu, kamor ga je bil postavil Blentkow-
ski, kedar so Ivana polozili v posteljo.

Radovedna deklica odpré medaljon, ogleduje ne-
koliko Casa podobico ter hiti naravnost k svoji go-
spodinji, da jej pokaze, kaj je naSla.

Ko je Elvira zagledala lepo podobico, strepece
in prebledi, stisne jo kréevito in sko¢i, kakor da hoce
nekam te¢i. A v tem se jej zatemni pred ofmi. Strese
se, udari z rokama po zraku in pade onesveScena Vv
naroCje prestraSene Juanite.

S pomocjo raznih sredstev, katere je upotrebila
Juanita, se zopet zavé, a bledo lice je kazalo neko
trpko resnost. Zgrabi medaljon ter teCe v Ivanovo sobo.

[van je bil sam in je sedel pri odprtem oknu,
dihajo¢ z neko slastjo opojni zrak, prihajajoC iz kras-
nega cvetlicnjaka. Ko zagleda pred seboj Elviro, ugane
kmalu, da se je moralo pripetiti kaj posebnega. De-
klica ga pogleda z dosedaj nenavadnim in hladnim
ponosom, nasmehne se mu gorko in rece: «Gospod,
od kar se vam je vrnila zavest, sem opazila, da ne-
Cesa pogreSate, pa sem premiSljevala, kaj bi to moglo
biti, in glejte, danes sem slucajno naSla uzrok vase
nevolje | PogreSate, kaj ne da, ta-le medaljon, ki ste
oa poprej najbrzé nosili na svojem srcu! Nate ga,
da vam srce oddahne!»

[zro¢i mu medaljon in odide ponosno iz sobe,
a komaj se je vzdrzala, da je ni premagala ljuta sréna
bol. Komaj prestopi duri, Ze gorko zajoce ter naslom
olavico na prsi cakajoCe Juanite, ki jo spremi v njeno
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sobo, tolaze¢ jo s sladkimi besedami m podpirajoc, da
ne pade.

Ivan pa je bil tako nemiren, da mu je hotelo
pociti srce. Trepetal je v bolesti, obzalujo¢ ubogo
deklico. V onem bolnem Ccustvu je odprl medaljon,
pritisnil na ustni Marino sliCico, i8¢o¢ v tem poljubu
moC in vztrajnost v tej zopetni skuSnji nemile usode.

V tem se pokaZze nenadoma pred njim Don
Miguel Almaroado. Opazoval je ves prizor izza svilene
preproge nad durmi bliznje sobe, v katero je stopil
prav takrat, ko je njegova hcerka prisla v Ivanovo
sobo. Razumel je hitro vso stvar in razveselilo ga je
nepricakovano prepricanje, da se mu lvana ni treba
bati, da bi mu hotel zmeSati osnove glede na Elviro.

Ivan hoce skriti ¢im brze in bolje medaljon, ak
bilo je ze prepozno. SmejoC se prijazno, uprasa ga
Almaroado :

«Je li to morda podoba vaSe zaroCenke ¢»

«Ne!> — odvrne Ivan in dostavi mirno: «Ta
podoba kaze prvo in zadnjo ljubezen mojega srca;
odvzela pa mi jo je usoda ter odvedla v narocje
drugega srecCnejSega cloveka!l»

«Zares divna lepota!» reCe Almaroado, ogleduje
sliko z nekakim obCudovanjem ter dostavi: «Ali je ze
dolgo, odkar je §la za drugim?»

«Ze pred petimi leti».

«V1 pa Se vedno zdihujete za njo, Ce tudi veste,
da ne more veC biti vasar»

~ «Ne! — Ta podoba je le jedin spomin sladkih
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onth sanj moje prve in zadnje ljubezni, a za ono, ka-
tero kaze ta podoba, ne zdihujem vec, ker vem, da
je pri drugem moZu — sreCnejSa, nego bi mogla biti
ked j pr1 ment!»

Almaroado se zagleda za casek v Ivana in rece:
«Tedaj nesre¢na ljubezen!> — Hitro na to povprasa:
«Ali" zaresno mislite, da ne morete ljubitt nobene
druge ? »

«Da — nobene druge!>

«Tedaj tudi moje Elvire ne?r»

[van prebledi. Upré oci v velikasa, motre¢ ga
z izrazom preseneCenja in strahu. Na to povest odi,
vzdihne in odgovori: <Jaz jo spuStuyjem prav tako,
kakor vas in vso drugo svitlo vaSo rodovino, — ali
ljubiti — ljubiti bi je ne mogel nikdar, ker mi je ze
povsem umrlo srcé za tako Custvo! »

Almaroado pogleda kvisky, vzdigne obe roki
ter zaklice: «Hvala tebi sveti Bog!» — Na to pri-
stopi k Ivanu, objame ga ter nadaljuje oduSevljeno:
«Dragi prijatelj, vi $e ne veste, koliko veljajo te vase
iskrene besede! Oh hvala vam, da ste jih 1zustili!
No, ker ste vi take odkritosrCni proti meni, vam mo-
ram tudi jaz ‘odkriti, kar imam na srcu. Pred vsem
pa mi morate: Se povedati odkrito, kaj ste mislili o
obnasanju moje hcerke do vasr»

[van vzdihne, — nasmehne se tuzno ter odgo-
vori; «Na svojo Zzalost sem zapazil na njej, da se
za me zanima ve¢, nego zasluzi moja malenkost, 1n
zaradi tega me je nemilo zaskrbelo in zabolelo, videC
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se v nevarnosti, da bi lahko brez svoje krivde skalil
mir vaSe castne hLiSe !»

« Oh kolika plemenitost!» — zajeclja Almaroado,
stisne Ivanovo desnico ter nadaljuje: «Da, moj dragi
prijatelj, ona se za vas mnogo zanima, a to zanmmanje
moglo bi v njej vzbuditi strastno ljubezen, ko bi vi le
hoteli, ker vaSe junastvo in vse vaSe obnaSanje je
silno delovalo na njeno mlado in neizkuSeno srcé.
Dokler bodem Ziv. bodem vam hvaleZen, ker ste meni
in moji rodovini reSili Zivljenje in imenje ter bi bil
sreCen, ako bi vam mogel poplatati tudi z roko inoje
jedine hcéerke. Ali ona je Ze na pol zaroCena. lzprosil
jo je jeden prvih velikaSev Spanjske krone Don Ba-
silio Talavero de Campanario za svojega sina Don
Fernanda, koji jo uprav obozava, ter sem mu dal
moSko besedo, da jo dam njegovemu sinu. Vi ste
ozdravili mojo hcerko in s tem reSili tudi Cast moje
hiSe, ker drugae bi moral prelomiti dano besedo, kar
je vsakemu plemiCu prva svetinja. Radi tega bo moja
hvaleZznost do vas brezkon&na, ona vas bo spremljala
Se daleC Cez meje Spanjskega kraljestva, ker vedite,
da moja beseda mnogo veljd ne le na Spanjskem,
~ampak tudi na francoskem dvoru!>»

Ivan se spoStljivo prikloni, reko¢: « Hvala vam,
- svitli gospod! — No, kaj pa hocemo z Elviro? Dokler
sem jaz tukaj, ne minejo ji muke, katere sem jaz ne-
hoté vzbudil v njenem srcu. Zato mislim da, bo naj-
boljSe, ako jaz s svojim tovariSem natihoma zginem
od tukaj, precej ko nekoliko ckrevam, ker sem pre-
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prican, da bi jej uzroCilo formalno slovo Se vecje
bolecine ».

Almaroado se nekoliko ¢asa zamisl, pa odvrne:
« Delajte, kakor najboljSe znate, dragi moj prijatel].
No, sile vendar ni take. Bodete videli, da je ne bo
z lepa v vaSo sobo. Okrevajte tedaj popolnoma, a
potem pojdite v boZjem imenu za svojo vojsko, ki se
bije zdaj med Melidom in Carcastillom s sovraznikom.
— Noc¢em vas dolgo nadlegovati. Morda bi se radi
zopet vlegli. Zatdé vas pustim pomirjen, utolazen mn
iznenaden nad veliko plemenitostjo vaSega srca, katere
ne pozabim nikdar, a ta poljub bodi vam sveto zna-
menje velikega in odkritosrénega spoStovanja ! »

Po teh besedah objame Ivana, poljubi ga ter

blagoslavljajo¢ sam pri sebi poStenega svojega gosta
in hvale¢ Boga, da se je stvar tako obrnila. |
Dva tedna pozneje je bil Ivan Ze toliko okreval,
da je odloCil sledeco no¢ za odhod s svojim tovarisem
Blentkowskim iz Almaroadovega grada.
Za Elviro pusti na mizi kratko pismice, ki se je
glasilo tako - le:

« Svitla dona!

Zopet sem zdrav in zatd me srcé vlece za novim '

bojem. Moram tedaj zapustiti vaSe dvore, da poiSCem
naSo vojsko, ker mi je uprav nemogocle, ostajati Se
dalje brez posebnega dela. Ker pa je okolica Se ne-
varna, moram oditi s svojim tovariSem na tthem i
preobleCen, ‘da bi naju Karlisti ne ulovili. Zato mi ne
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zamerite, ker se z vami osebno ne morem posloviti.
Hvala vam za vaSo plemenito milosrénost, s katero ste
pripomogl’, da sem zopet ozdravel. Bog vas blago-
slovi!" Ostanite z Bogom, ubogajte vaSe dobre stariSe,
pa bodete srecna ».

Okoli polno¢i odide Ivan z Blentkowskim na vrt.
Oba sta bila preoblecena v Spanjsko narodno obleko.
V vrtu jih je cakal Don Miguel Almaroado. Ko je
objel in poljubil Ivana, spremi ju do razpotja, kjer jih
je cakal neki mladeni¢ z dvema konjema.

Tu zasedeta konja ter zdirjata proti zapadu, kjer
se brzo zgubita v mesecni svitlobi jasne nodi.

XXV,

Prve dni novega leta 1840. se je pomikala
cudna ceta Tez Pireneje proti francoski meji. Bilo je
komaj 600 moz, razcapanih, bledih in upadiih, katerim
se je bralo na potrtih obrazih, da so skoro zdivjali v
dolgem, krutem buju, ter da jim je Ze presedalo tako
krvavo Zivljenje. ‘

Razun castnikov ni bilo med njimi nikogar, ki
b1 1imel na sebi popolno vojasko obleko. Nekateri so
nosili ozke S$panjske hlace, zopet drugi so imeli kmecke
jope, a mnogo je bilo tudi takih, ki so imeli na sebi
obleko ubitih Karlistov. No, vsa ta raznovrstna oblacila
pa so bila 7e tako ponoSena in razcapana, da so jih
le slabo varovala proti ledeni burji, ki je zvizgala po
vrhovih Pirenejskih planin.
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Za Ceto je Sla dolga vrsta voz s kovceki, bol-
niki in ranjenci.

Bled: t1 revezi so trepetali od tezke bolecine, klo-
potajo€ z zobmi, a marsikdo je zavpil na ves glas,
naj se ga Bog usmili in naj mu s v smrtjo okrajSa
neznosne muke. |

Vse to je bil Zalosten ostanek francoske tujinske
legije, katera se je proslavljala s tolikim juna$tvom na
Spanskem, a sedaj koncem boja je bila povsem zane-
marjena od svoje vlade, tako da se'je skoro do konca
uni¢ena vracala domov na Francosko.

Spredaj je jahal ves zamiljen polkovnik Abel
Galant, njemu na levi njegov pobocnik, a na desni
njemu najljubsi ¢astnik legije, junaski stotnik Ivan Bardic.

Za njimi je jahalo Se nekoliko castnikov, drugi
pa so §li pe§ zraven Cete.

Med zamolklim bobnanjem se je pomikala Ceta
leno in Zalostno naprej, a castniki so se pogovarjali o
zgub1t zadnjih bitk, spominjajo€¢ se z bolnim vzdihom
slavne bitke pri Estelli, kjer je kakih devet batalijonov
legijonarcev potolklo do zadnjega moza petnajst bata-
lijonov Karlistov; — dalje usodepolno bitko pri Hueski,
kjer si je morala odkupiti slavno zmago malone s po-
polno svojo propastjo, spominjali so se konecno tudi
krvave praske pri Barbastri, kjer je junaske smrti padel
Galantov prednik, hrabri general Conrad.

Marsikake junaSke prsi so vzdihnile v Zalostnem
spominu na padle junake, katerih kosti trohné v tuji
zemlj;, a lvan zastoCe od bolecine, ko se spomni ver-
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nega pobratima, Stanislava Blentkowskega, kateri re-
vez je v njegovem narocju pri Hueski izdihnil Cestito

duso.

Kar vsklikne polkovnik jezno: «Vse to b1 se dalo
tako ali také pretrpeti, le da bi ne doZiveli te sra-
mote, da nam je toliko moZ pobeglo v nasprotm ta-
bor peklenskih Karlistov |»

Na to pa plane Ivan v govor, zardevsi od gnje-
va: «A kedo je temu kriv, ako ne onikrogi francoske
vlade, &i so pustili, da je ostajala vojska veckrat po
pol leta brez place ? — Temu nasproti moramo se Se
ponasatl da imamo Se toliko poStenjakov, ki so ostali
na nasi strani verni do konca. Ko bi nas bili popu-
stili Se ti-le, bi morali capljati ¢astniki zda; sami do-
mov, — Se bobnarja bi ne imeli, ki bi nam bobnal,
da loZze stopamo! — Le pomislite polkovnik : vojska,
sestavljena iz vseh mogocih narodnostij, v tujej zemly,
pa brez place!»

Polkovnik se nasmehne ter pritrjuje sam pri
sebi Ivanovim besedam.

Ivan pa dostavi Se bolj vznemirjen: «Pa kaj
smo dosegli z vsim svojim bojevanjem? NaSe delovanje
v Spaniji se lehko primerja s slavnimi deli starih
orSkih in rimskih junakov, a pri vsem tem ne moremo
niti reci, da smo prav mi zadu$ili puntarske Karliste,
kajti da bi Ze samim ne presedalo divje bojevanje in
pustoSenje in da ne bi se bili sami razkropili, Bog
znd, ali bi kdo od nas videl Se kedaj lepo Francijo».
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«Kaj hocemo, dragi Ivan», — pristavi na to
polkovnik, da umiri svojega ljubljenca, — «mi do
zdaj Se ne moremo presoditi prave smeri one politike,
ki je bila uzrok, da so na parizkem dvoru pozabili na
nas. Veckrat terja ba$ korist drzave, da se pojedinci
morajo Zrtvovati, in zato bodimo hvalezni Bogu, da
smo vsaj tako koncali. Vi Ivan pa ste takoé rekoc Se
mladeni¢ in v novi sre€i in novi slavi kmalu pozabite
vse neugodnosti, ki ste jih dozivelr v Spaniji | »

Tako in jednako so se pogovarjali ter drug
druzega tolazili, da so dospeli naposled do meje, a
dne 8. januarja 1840. v francosko mestice Pau. Tu
jih je pricakovalo vojaSko poslanstvo, da jih sprejme
in uredi po dani naredbi vojnega ministerstva.

Ko so se nekoliko dnij odpodili od dolgotrajne
hoje, dobilo je moStvo novo obleko in vso zaostalo
plato, pa tudi ukaz, da odpotuje v Algir, kjer se pri-
druzi drugim oddelkom novoosnovane tujinske legije.
Glede na castnike in podcastnike pa se je glasila na-
redba vojnega ministerstva, da se imajo uvrstiti v
razne polkovnije stalne vojske.

Cez nekoliko dnij so se lotili drug od drugega, a
vsakemu gledalcu je bilo tesko pri srcu, ko je videl,
kaké se oni pod vro®im afrikanskim in $panjskim sol-
cem zarjaveli obrazi ljubijo med seboj brez razlike
stanu in casti, kako tezak in ganljiv je njih razstanek.

MosStvo udri jo po suhem proti Marsiju, od ko-
der ga vojna ladja odnese v Algir; castniki in pod-
Castniki pa so se razSli k svojim novim polkovnijam.
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Ivan je bil prideljen oni oklopniSki polkovniji,
katera je bila takrat v Parizu v posadki, k oni ime-
nitni polkovniji, kjer so navadno kraljevici in sinovi
drugih francoskih velikaSev zacenjali vojasko sluzbo-
vanje. '

To se je smatralo spleh za posebno cast in
odlikovanje, zato so mu tovariSi castitali, veselili se
njegovi sreci, katero si je pridobil po obCe priznani
in slavljeni hrabrosti in junaStvu.

No v Parizu ga je Cakalo Se vecje odlikovanje.
Ko se predstavi svojim novim zapovednikom, dobi
nalog, naj se hitro predstavi tudi vojnemu ministru
marSalu Soultu. |

Ko zagleda lvana v krasni obleki nove njegove
polkovnije, zagleda se minister za casek v lepeg |,
mladega junaka izrazom veselega iznenadenja, motrec
na hrabrih prsih mnogo redov Ccastne legije in celo
vrsto Spanjskih odlikovany, pridobljenih v vojski proti
Karlistom, katere je smel nositi z dovoljenjem fran-
coske vlade tudi na Francoskem.

Pozdravil je Ivana na najprijaznej$i nacin, do-
brikal se mu, reko¢, da ga je po posebnem narocilu
Njegovega Velicanstva uvrstil v to novo polkovnijo,
kjer se mu ponuja prilika, proslaviti se z novimi ju-
naSkimi deli v st Ini vojski na poznanem bojScu, ker
ta polkovnija odrine v kratkem v Algir, da pomaga
marSalu Vallee-ju in vojvodi Orleanskemu, katera imata

teavno stanje radi premajhne vojske, da bi razbila
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besne navale hrabrih Cet Maskarskega emira Abdel-

kadera.
«A kje se ukrca polkovnua% osmeli se Ivan

spoStljivo vpraSati.

«V Marsilju», — odvrne minister ter opazi kako
je Ivan kar prebledel in strepetal, pa hitro vpraSa:
«A zakaj to vpraSate !>
Ivan® je bil zmeSan ter je .le s tezawo od-
govoril: «Usodil bi si izprositi pri VaSi prevzviSenosti
milost, da mi blagovolite dovoliti, da bi smel oditi v
Marsilj nekaj dnij pred polkovnijo.- Tam imam Se od
popre; nekoliko znancev in rojakov ter bi rad v mnjih
krogu prezivel nekoliko dnij, predno bi zapustil Evropo

Bog zna za kako dolgo !»
«Oh slobodno, dragi Bardi¢», odvrne marsal pri-

Jazno ter nadaljuje kmalu s pomenhmm smehljajem :
«Najbrze je od onih vasth znancev kateri Zenskega
spola, — kaka stara ljubezen! No, ni¢ zat6, dragi
moj prijatelj, pojdite slobodno tja, kedar hocete, pa
se radujte kakor vam drago s svojimi starimi znanci
in znankami, a kedar dospé vasa polkovnija v Marsilj,
pridruZite se ji, pa ostanite nam tudi v redni vojski
tak junak, kakorSni ste bili do zdaj v tujinski legiji!»

Ivan se globoko prikloni, minister pa pogleda
na uro ter zaklice: «Hentajte, malo da nismo zamu-
dili! Hajd, brzo! Takoj moramo iti v Tuillerie, ker
mi je nalozil kralj da vas Se danes Njemu predstavim!»

Te nenadejane besede so presenetile Ivana. Bilo

mu je, kakor da je pijan, ter da ne vé prav, kaj se
| 11
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godi okoli njega. Komaj je dihal zraven marSala Soulta
v sijajni kocCyi, ki ju je bliskovo vozila po najzivah-
nisith ulicah.

Ustavi se pred krasnimi palacami Tuillerij. Nic¢
ne vide¢, kaj se godi okoli njega, hiti Ivan za mar-
salom skozi sijajne dvorane, polne vsakovrstnih stre-
Zajev, gardistov in Castnikov, in za nekoliko casa sta
bila oba v predsobi prestolne dvorane.

Ko ju zagleda pri vratih stojeéi streZaj, zgine
hitro izza tezkih svilenih zagrinjal. No, kmalu se vrne,
prikloni se marSalu ter odgrne zagrinjalo.

Marsal spodbuja Ivana z ljubkim smehljajem,
prikima z glavo ter vstopi. Ves zgubljen stopi Ivan
za njim, hoce zbrati vse moci, da hi ga ne zapustila
zavest,

V prijazni prestolni dvorani nasproti vratam,
skozi katera sta prisla, sedel je na prestolu pod pre-
krasnim baldahinom kralj Ljudevit Filip, a zraven njega
na desni in levi so se vrstili prvi dostojanstveniki dr-
zave, ministri, generali, dvorjani, poslanci tujih drzav,
vsi v sijajnih dragocenih oblekah.

~ Mo¢no je bilo Ivanovo srcé, kakor da mu hole
skociti iz prsij. Od vsega onega sijaja okoli sebe ni
videlo Ivanovo oko nicesa, nego dobrotljiv kraljev
obraz, ki se mu je z blagim posmehom smehljal, z
Jubeznjivostjo ga opazoval in kateremu se je videlo,
kako da siplje okoli sebe blage solncne Zarke.

V tem se Soult globoko prikloni ter pregovori :
«dire, tukaj se usojam privesti po VaSem ukazu pred
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prejasno obliGje VaSega Velicanstva junaSkega nagega
stotnika Ivana Bardica».

Kralj vstane, pristopt k Ivanu, potolée ga po
ramenu ter reCe z blagim smehljajem: «Prav veseli
me poznati mladega junaka, ki je v dveh delih sveta
tohko storil, da se nam orozje ¢im bolj ‘proslavi!
Junatvo, ki ste ga vi, dragi stetnik Bardi¢, pokazali
v Afriki, Ze samo po sebi zasluZi, da se vam zahvali
Francija z zasluZenin priznanjem in odlikovanjem. No
v Spauiii ‘ste pokazali s svojim junadtvom tudi one si-
jajne“ zmoznosti in kreposti pravega junaStva, Kkatero
je nekdaj poveliCevalo siavie naSe viteze v srednjem
veku. S &stim svojim medem in nesebitno plemeni-
tostjo svojega srca resili ste tam Zivljenje in imenje
velezasluZenega velikasa 3panjske krome ia zvestega
pristaSa mile moje sestre, kraljice Marije Kristine, Dona,
Miguela Almaroada in njegovo rodovino. S tim de-
lom pa ste si pridobili tolike zasluge za Spanjsko,
izvojskovali ste toliko slavo za Francosko, da bi s1 -
jaz smatral za dolznost tudi brez tolikega priporocila
od Don Miguela Almaroade in brez posredovanja moje
mile sestre, kraljice Marije Kristine, da vas obdarujem
kolikor mogole za vaSe velike zasluge, ki ste jih pri-
dobili za reSitev in Cast francoske drzave. Cujte tedaj,
dragi stotnik Bardi¢, kakSno darilo vam je namenila
Francoska! — Kapitel reda castne legije sklenil je v
svoji zadnji seji jednoglasno, da se vas pomakne Vv

drugi viSji red, ter da se vam podeli komanderni kriz

Castne legge Jaz pa, Ljudevit Filip, po bozji milosti
{4
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francoski kralj, vas imenujem za eskadronskega za-
povednika! Gospod chef d’escadron Bardi¢, bodite
tudi zanaprej junak v korist in slavo naSe nove do-
movine, pa doZivite, ako vas-Bog ohrani tudi Se mar-
Salsko cast na Francoskem !» |

- Ivanu se je zdelo, kakor da sanja Caroben sen.
Silna razburjenost mi® je vzdigovala prsi, kakor da bi
ga hotelo nekaj zaduSiti. Prikloni se globoko pred
kraljem ter zamenca polglasno nekaj skoro nerazum-
lpvih besedy v zahvalo. Cela dvorana in sijajno ono
drustvo zavrti se okoli njega. Zatemni se mu pred
ofmi, a Zivot se mu trese, zgrudil bi se bil na tla od
prevelikega Custva, da bi ga ne Lil prijel pod pazduho
krasen, krepek mladeni¢, obleCen v castniSko obleko
Spanjskih konjikov. To je bil adjutant Spanjskega
poslanca.

Ko je kralj to zapazil, nasmehne se in rece:
«Vidim, da vas prevladuje Custvo srece, e tudi vam
nismo poklonili niCesa, Cesar bi si ne bili krvavo za-
sluzili! Zato vas prepustim prevzviSenemu gospodu
poslancu Spanjskega dvora, kateri vam ima nekaj po-
vedati. Pomenite se Z njim, a potem mi bodete gost
pri dvornem obedu, ter mi bode drago, & bodem
sliSal dogodbe, ki ste jih doZiveli v Afriki in na
épanj skem> . _ |

- Po teh besedah prikima kralj z glavo, udari z
roko ter se pricne pogovarjati z marSalom Soultom,
a okoli Ivana se zbere hitro vse sijajno druStvo, ter

mu vsi po vrsti z laskavimi besedami Cestitajo k novi
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~srect. Ves omamljen zahvaljeval se je Ivan s treso&im

glasom, stiskal ponujene roke, a ko je to koncalo,
prime ga 3panjski poslanec pod roko, odpelje ga ne-

koliko na stran ter ree: «Imam vam izroditi sréne

‘pozdrave Don Miguela Almaroade in od cele njegove
rodovine, a tudi od njegovega zeta Fernanda Talavere
de Campanario». i

«Tedaj se je Elvira poredila z Don Fernandom?»
uprasa Ivan skoro brez sape.

«Da, ze leto dnyj je temu, odkar Zivi z njim v
najsreCnejSem zakonu», odvrne poslanec. |

Ivan pogleda kviSku z izrazom iskrene rados‘u 11
vzdihne, kator bi se mu srce oddahnilo. Poslanec Pa
nadaljuje: « To zimo so bili vsi tukaj, mudec se v Pa-
rizu mesec dnij, ter so se pred dvema tednoma vrnili

ZOpet na Spanﬁko Ker so doznah dase viz 160'1_]0 vy

kratkem vrnete na Francosko, so me naprosili, naj

~ vam 1zro¢im njihove pozdrave; vrh tega so pustili pri

mojem pobocmku za vas neki zabojlek, kateri smo Ze
poslali v vaSe stanovanje ». 50
~ Se bolj srecen po tej ugodni novici, pogovarjal -
se je Ivan Se dolgo s poslancem in njegovim ptjbo'E-_.'”
nikom, dokler ni prislo znamenje, da je koncan svecan
Sprejem pri kralju. |
- Ljudevit Filip se je priklonil na vse strani ter
“od3el z nekoliko dvormh in kmalu se je razlo tudi
ostalo drustvo. S
Kakor v snu se je Ivan videl v sijajni kOCIjI in
Strezml se je Se le takrat, ko je stal v svojem Stano-'
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vanju in mu je sluzabnik podajal_ podolgast zabojcek,
kateri je dobil za njega od Spanjskega poslanca.

Z drhte¢o roko Ivan odpecati in odpré zabojcek
in kar omamijo ga notri nakopiCeni dragoceni darovi.
Najpre; vzame v roke prekrasno Castno sabljo, sko-
vano v mavriSkem slogu, kateri sta se krasno svetila
srebrom, zlatom in biserji okovani ro¢ in noZnica.
Dobil je notri tudi dragoceno prekrasno zlato uro z
dolgo teSko zlato verizico; dalje vel prstanov z dra-
gimi kameni in pet jednako velikih podob v zlatih ok-

virth. Bile so to z oljnatimi barvami na emajlu slikane '

podobe cele rodovine Don Miguela Almaroade in nje-
govega. zeta Don Fernanda.

Na dnu zabojcka pa so bila tri pisma. Prvo je

bilo od Almaroade, drugo od Elvire, a tretje od Don
Fernanda Talavere. Vsi trije listi so bili polni najod-
~ kritosr€niSe zahvale; med njimi pa se je odlikoval Se

. posebej Elvirin list, v katerem s svetim .ognjem pri—é-
- znava, da mu je hvaleZna ne le radi reSitve Zivljenja
~ in premoZenja, marveC tudi za rajsko sreco svojega

zakona.
Ivan je dolgo ogledoval mle darove ljubezni in

hvaleZnosti in pri tem skoro pozabil, da je povabljen
o ma --_dvomi_ obed. |

V tem sre¢nem polozaju bilo bi mu najljubie,
~da b1 bil v kakem zati§ji, ter tam prevelikega Ve%el_ya, '

na glas se razkrical in razjokal.
Zato se popoldne nekako nerad odpelje v Tuil-

lerie. Ali pri obedu ga vnovi¢ Se bolj ocara kra]_]e.VH.

s e
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prijaznost. Z laskavo ljubeznivostjo zabaval se je Z
njim Ljudevik Filip, pozorno poslu$ajo¢ dogodbe nje-
ocovega Zivljenja, a po obedu odslovil ga je kralj s
posebno milostjo in naklonjenostjo, Zele¢ mu novo
sreCo na afrikanskem bojiScu. '

Ves utrujen in prevladan po preveselih utisih
danaSnjega dne, zasede Ivan voz ter naroéi koCijazu,
naj ga jedno uro vozi okoli kjer hoce, da si zbere
razburjena Custva in se tako razvedri

Vozil se je po najzivahnisih ulicah parizkih med
velikansko munoZico ljudij ter premisljeval, ali je resnica,
ali samo ugoden san vse ono, kar je danes dozivel;
a ko pomisli na svojo bodocnost, zdelo se mu Je.
kakor da bi mogel tudi stokrat Zrtvovati svoje Ziv-
lienje za narod in drZavo, v kateri se prave zasluge
tako pravicno cenijo in tako sijajno obdarujejo.

XXVL

Dva dni po tem je hitel Ivan proti Mirsilju ter
potoval po dnevu in po noci, da poprej dospe tjekaj,
ker teden dnij za njim Ze dospe cela polkovnija.

Po vsej poti so ga obletale sladke misli, kako
oa Mara sprejme, kaj porefe, ko ga tako nenadoma
zagleda, in kako ga sprejme Dubois. |

Dospevsi v Marsilj okoli treh popoldan, preo-
blekel se je hitro v paradno obleko eskadronskega zapo-
vednika, pripné si na prsi komanderski kriz Castne
legije in celo vrsto redov in odlikovanj, stopt v voz
ter pohiti v ulico Carabiére.
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Ustavi se pred Marino palaco, sko¢i iz kodije

~ter hiti, da vstopi. Kar prisko¢i iz ‘pisarnice nek visok

gospod v Crni obleki ter zavpije veselo: — «Ivan!:
— gospod cetnik! » in hipoma se objameta.

Bil je Matej Modri¢, ki je zacasno opravljal
oskrbovanja bolnega Frimonta.

« Oh, kako si lep, — komaj sem te spoznal v
krasni obleki! » — zaklice Modri¢ veselo ter opazuje
Ivana od glave do pete izrazom radostnega izne-
nadenja.

' Prime ga pod roko, da ga odvede v sv0jo sobo.
lvan pa upraSa nestrpno: « Ali so geri?»
4 A kdo?»
« No, kdo drugi, nego Mara in njen soprog? »
| Modri¢ resnobno odgovori: «Zal, ni jih v Mar-
silju; Ze pred poldrugim mesecem so odpotovali».

«A kam za Boga?» — upraSa Ivan koma;
dibajoc.
« V Palermo» — odvrne Modrié ter pristavi:

~ «Lanske jeseni je obolel gospod Dubois za vnetjem na
pljuc¢ih in malo je manjkalo, da uboZec ni umrl. Od
tedaj vedno kaslja, a zdravniki so mu svetovali, naj
ostane celo zimo na Sicilji. Pri njem so vsi njegovi:
~ gospa Mara in dvoje otrok, tako da sem zdaj prav
~ sam v celi hisi ter od velikih skrbij sam ne vem, kje
mi stoji glava, ker je tudi gospod Frimont obolel, a
jaz ga moram nadomeScati v oskrbnitvu. Vrnejo se
najkasneje okoli srede marcija. Potrpi do tedaj dragi
 Ivan, saj ostane§ Ze tako nekaj mesecev tukaj!»
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Ivan zmaja z glavo, kaZo¢ najvedjo Zalost ter
odgovori: «Zal, da mi ni mogoe dolgo ostati v Ev-
ropi. Za sedem, ali osem dnij pride sem moja pol-

kovnya in jaz moram Z njo — v Algir. Oh Bog —
Bog — ali sem nesrecen v ljubezni! — No, jedino
njo sem do zdaj ljubil — nje jedine nisem pozabil

pod vro¢im afrikanskim solncem, ne v krasni Spaniji
— ter sem se za to kakor otrok veselil onega tre-
nutka, ko jo bodem mogel zopet videti, kakor da me
caka tukaj nebeSki raj, — in glej, neusmiljena usoda
mi ne pustt dozZiveti Se to nedolZno veselje, da samo
malo Casa pogledam v nepozabljen obraz mojega nek-
danjega ponosa, — da bi jej stisnil roko, pa da bi
jo upraSal, kaké se jej godi v novi domovini!»

Modri€ skoraj zastoce od bolecdine, ko vidi, kako
se obozavani pobratim zruSi ves potrt na stol, zakri-
vajoC si obraz z obema rokama, doim se mu iz prs
vzdigujejo tezki in Zalostni vzdihljeji.

Pristopt k njemu, polozi mu roko na rame in
ga uprasa z blagim glasom: «Teda; Se vedno zdihu-
jeS za njo? Oh lvan, to ne more biti ljubo niti Bogu,
da nosis v glavi neprisojeno Zensko bitje ter da
bt radi nje ostal morda celo Zivljenje neoZenjen, med
tem ko bt se pogajale za té najlepSe héere prvih
francoskih velikaSev |» S

Ivan prozi roko, kakor da se hoce ubraniti, ter
zastoCe zalostno: «Oh Matej, — ako poznaS Boga
— ne dregaj v rane mojega srca! Saj tudi sam spre-
vidim, da je neumnost, zdihovati za poroceno Zeno;
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nesreCen sem, da me je Bog wustvaril takSnega. Ali
ne morem si kaj, kajti, da mi ponudijo kraljevo héer,
bi je ne mogel tako ljubiti, kakor sem ljubil Maro,
in kakor jo Se vedno ljubim!»

Oba sta molcala nekaj casa. Naposled uprasa
Ivan z zalostnim smehljajem: <«Ali je Se vedno lepa?»

«Steje se $e zdaj med prve krasotice v Mar-
silju, a udebelila se je mocno», odvrne Modrié. —
«lz nje bi lahko naredil dva taka cClovecka, kakor je
njen Soprog ». .

«Ni¢ ne de» — pristavi hitro Ivan — «vsa fi-
ziéna lepota se sasom zgubi, a zato Zvi ljubezen,
vzbujena v sladki preteklosti. Ah, njena mila podoba
zZivi in bode vedno Zivela z ono divno lepoto, s ka-
tero je sijala takrat, ko sem jo zadnjikrat videl. Ako
bi stopila ona zdaj pred mé tudi s popolnoma skvar-
jenim obrazom, bil bi sre€en, da bi jo le videl. —
A zdi se mi, kakor da me je bozja roka dolodila,
da bom z duSo in telesom pravi vojak, ter mi odvzela
vsako najmanjSo sre€o v ljubezni. Naj se zgodi boZja
volja, jaz grem z novo mocjo, z novim junaStvom V
krvavi boj za korist in slavo lepe in plemenite Fran-
cije, a ti boS zopet sliSal, kaké znd tvoj pobratim
- goniti Arabe! — Ako pa padem v boju — bo boljSe
za me, a morda tudi za — njo».

Modri¢ vzdihne, stegne obe roki proti Ivanu in
reCe: «Bog ne daj, da se to zgodi! No, da bi te pa
ta nesreCa res doletela, bt bila za tvoje prijatelje tim
teZja, ker nimamo od tebe nikake slike, ker je nam
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do sedaj nist poslal, ce tudi smo ti tolikokrat pisali,
da bi nam bil tak spomin jako drag. SkaZi nam te-
daj dobroto, pa daj se naslikati, dokler si tukaj. Ne
daleC¢ od nas stanue prav dober slikar, Lateri te v
treh dneh naslika kakor Zivega in tvoja podoba raz-
vesell njo in njega in jth potolazi, ker jih ni doma,
da b1 te videli!»

«Naj se zgodi tvoja volja», odgovori Ivan, na-
smehniv$t se tuzio, -— «jutri me popeljeS k slikarju,
da me naslika, kakor bode hotel, jaz bodem mirno in
potrpezljivo sedel, tako vsaj ¢as prebijem, ker ne vem,
kaj bt zacel! Zdaj pa pojdi z menoj, da se malo spre-
voziva, a potem moram iti na stanovanje, da napiSem
list domu, ker Se ne vedd, kik$na sreca me je doletela v
Parizu».

Modri¢ zaklju¢i v naglici svoje knjige, -zaklene
jih v miznico ter sede z Ivanom v kocijo.

Vozila sta se po najlepsih marsiljskih ulicah, a
Modri€ govori: «Zares sreCen si v vsem, samo v
ljubezni ne! Tvoje veliko junastvo ti je pridobilo v
Parizu sijajno odlikovanje, a tukaj te caka lepa ded-
Scina !»

«KakSna dedSCina?» — povprasa hitro Ivan.

«Kaj nisi ni¢ slidal ?»

«Ne besedice!»

«Start general Belchamps je umrl pred pol le-
tom, ter ti je zapisal 100.000 frankov! Saj je to
znano Ze celemu mestu in sodiSCe st je mocno priza-
devalo, da ti to naznani, a najbrZ pisem nisi dobil,
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zgubila s¢ se kje na Spaniskem. Denar pa je tukaj,
vloZen pri marsiljski banki, kjer ga lahko prejmes,
kedar hoceS!»

Ivan se zamisli, sklene roki in dolgo gleda svo-
jega prijatelja ves iznenaden. Pogleda proti nebu in
vzdihne : «Oh dobri in plemeniti starcek, — ti si me
vspodbudil na vojasSko sreco ter si se spomnil na me
tudi ob zadnji uri, — a jaz nehvaleZne§, — jaz Sem
na te skoro pozabil!» S

Modri€ pa dostavi: «Da, da, — ti Se ne ves,
kako je on spoStoval tvoje junaStvo. Vsakikrat, ko so
Casniki prinesh glas, da si se v boju zopet odlikoval,
kazal je to v kavarni vsakemu gostu, ter ponosno

pristavil: «Ali ni to pravi junak?, — Ha? — Uzor
vojakov — Ahil — Leonida, — ha? — I[n jaz sem
ga na to pregovoril, naj gre k vojakom, — jaz ge-
neral Belchamps! — Ah kakSna sre¢a, da bi temu

junaku bilo dano, vojskovati se pod slavno zastavo
velikega Napoleonal»

V takSnem pogovoru vozila sta se prijatelja Se
celo uro po mestu, a potem se poslovila ter se zme-
nila, kje se dobita zveler.

Drugega dne stopi v Ivanovo sobo poslanec
javnega marsiljskega notarja, prikloni se ter uprada:
«Ali imam cast govoriti z gospodom poveljnikom Iva-
nom Bardicem?»

«Da, gospod, jaz sem Ivan Bardié. Kaj Zelite

od mene #»
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«Uradnik se vnovi¢ prikloni in refe: «Pridel
sem, da vam izro¢im potrjen prepis oporoke pokoj-
nega generala Belchampsa, v kateri vam je zapisal
100.000 frankov. Denar je vloZen pri marsiljski banki,
ter ga, ako hocete, lehko danes prejmete!» '

Ivana oblijje rdelica, prebere njega tiCoCi se
del oporoke, ki se je glasil med drugim: «Junaskemu
bojevalcu za slavo Francije, stotniku tujinf;ke"leﬂ'ije
Ivanu Bardi¢u, kateri se vojskuje sedaj na Spanjskem
proti Karlistom, — zapisyjem 100.000 frankov s pros-
njo, da jih vzame v znamenje mojega Vellkega Spo-
- Stovanja !» _

« Ali ni morebiti zapustil general kaj rodovine,
kateri bi ne bilo vSec, da jaz spreymem ta denar?» —
uprasa lvan. : '

«Ni» — odgovori uradnik. — «Vsa njegova
rodovina je izmrla pred njim, zaté Je vse svoje imetje,
kakih 400.000 frankov obrnil v dobrodelne namene,
kakor lehko sami razvidite iz oporoke ».

- Razgovarjala sta se Se nekoliko ¢asa o formal-
nostih radi prijema dedS¢ine, a ko se uradnik poslovi
gre Ivan po Modrica, da ga odvede k slikarju.

~ Tretjega dne prejme Ivan ded3Cino ter podlie
veliko svoto svojim stariSem, a tudi Miju Tarini je
poslal nekoliko dragih darov. -

V Stirth dneh je bila podoba Ze gotova. Sl ikar
je zbral vso izurjenost in umetnost, da bode delo tim
popolnide. Ivan je bil izborno pogojen, kakor da bx
hotel pregovoriti.
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« Ali se razveseli, kedar jej podobo nenadoma
izro¢im!» — zaklice Modri¢, opazujol sliko z izrazom
odkritega veselja.

Osmega dne dospejo v Marsilj S§tiri eskadroni
Ivanove polkovnije, a dva dni kasneje odpotujejo z
Ivanom po sinjem morju proti Afriki.

XXVILI.

Da bi bila Francya o pravem ¢asu spoznala, ko-
liko krvi in stro§kov jo bode stala skoro brezkoristna
posest Algira, gotovo bi bila dobro premislila predno.
b1 dregnila v to nesre¢no in nevarno gnezdo.

Pricela se je vojskovati v plemeniti in obceko-
ristni namen, da bt odpravila, neznosno ropanje po
sredozemskem morju, in zapletla se je vedno bolj v
prepir s hrabrimi arabskimi rodovi, kateri so znali, po-
sebno pod hrabrim poveljnikom Abdelkaderom, z ve-
likim junaStvom in vstrajnostjo braniti svobodo svoje
domovine tako, da je bila Francija v nevarnosti za-
igrati Z njo svojo Cast.

Zeld tezavno je bilo delo; trebalo je sedem-
najstletnega neprestanega vojskovanja, predno so si
Francozi podjarmili Algir; v tem Casu so Zrtvovali na
sto tisoe vojakov in mnogo milijonov frankov in je-
dino za to, da se re$i Cast in spoStovanje francoskega
orozja, ni ne vpra$ajo¢, ali bode osvojena zemlja tudi
kaj koristila.

No, ni nesreCe brez srece. Algir je bil Sola fran-
coski vojski 1n izobrazevaliSCe najslavnejsih vojskovodij,
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a ne glede na* nepravico, ki je vzela zlato svobodo
mnogim junaSkim arabskim plemenom, niti na neclo-
veske okrutostr, ki so se pocenjale veckrat v razka-
Cenem boju, — ne gledé tedaj na to mora vsakdo
priznati, da se je francoska,vojska v Algiru, kar se
tiCe junaStva, pridobila neumrjoco slavo.

Najbolj pa se je proslavila francoska vojska pod
vodstvom slavnega marSala Bugeauda in mladega voj-
voda Aumalskega od leta 1841. do konca 1847.
sledeci dnevi ostanejo Castno zapisani v francoski zgo-
dovini: zmaga pri Nedromahi, posest Smale *); zmaga
pri Isliju in pri « Bikovih rogovih». |

V vsih tih bitkah se je odlikoval tudi nas rojak
— Hrvat Ivan Bardi€, z velikim junaStvom; posebno
pa je silni napad Ivanove eskadrone najve¢ pripomogel
do slavne zmage v bitki na desnem bregu potoka
Islija, kjer je avgusta dne 14. 1844. marSal Bugeaud
7/ 8 500 moZmi potolkel redno marokansko vojsko

i Smala j je bila lako imenovano premicno glavno mesto
arabskih rodov, ki so se vojskovali pod” Abdelkaderom, t. j.
veliki tabor, v katerem so se zbirali okoli vojske vsi rodovi,
v katerem taboru je kmalu zalela se razvijati obrinija in tr-
govina, kakor v pravih meslih. Vojska v tem taboru je Stela
do 6.000 moz, in okoli 60.000 drugih prebivalcev, s katerimi

se Je poveljnik lehko preselil, kedar je hotel. — Dne 16.
maja 1843., navali na ta tabor vojvoda Aumalski prav v ¢asu,
ko ni bilo poveljnika — emira Abdelkadera — v njem, ter

~ potolée vojsko, razkropi drugo ljudstvo ter osvoji cel tabor,

~polovi toliko Zivine, suznjev in Zen, da je zadnjih do 4000 moral
Se izpustili. To zmago je povelical slavni siikar Horace Vernet
s svojo veliko zgodovinsko sliko, imenovano: ,La Smald*,



— 192 —

cesarjevega sina Sidi Mahomeda, ki je Stela nad
40.000 moz. |

V vseh ljutih bojih, pri vsem junaStvu, je ostal
Ivan vedno srecen in zdrav in zdelo se je, kakor da
oa sam Bog varuje, a tovariSi so ga vsled tega ime-
novali: hrvaSki Ahil.

Dne 22. decembra 1847. leta se naposled ju-
naski Abdelkader, ves pobit, izdan in pregnan od svojih
rojakov in domacinov, preda s peScico vernih vojakov
polkovniku Lamoriciéru, pod pogojem, da se mu da
aman *), a s tim je bil konfan sedemnajstleten boyj,
in Algir se je pokoril Francii.

Vojska se je zdaj lehko odpocila od silnih tru-
dapolnih bojev ter se veselila, da se je po dolgem
vojskovanju povrnil zaZeljeni mir.
| Prve dni 1848. leta dobi Ivan kraljevski dekret,

s katerim je bil imenovan kot polkovnik, mesto do-
sedanjega z‘apovednika polkovnije, kateri se je kot ge-
- neral imel vrniti na Francosko.

[vanu ni ugajalo mirno dolgocCasno Zzivljenje v
posadki ter premiSljuje, bi li prosil za dopust, ali pa
za premedcenje v katero drugo polkovnijo, ki je doma
na Francoskem.

V tem ga jako vznemiri pismo Mateja Modrica:

Glasilo se je tako-le:

V Marsilju, 18. decembra 1847.
Dragi Ivan! |
Odkar sem ti pisal zadnji list, smo doziveli ve-
liko Zalosti. Pred petimi meseci je pokosila nemila

*) Dati komu aman se pravi, vzeti koga v varstvo.
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smrt jednega Marinega sina, trinajstletnega Franceta,
— na dan sv. Luke smo pokopali dobrega Frimonta,
okoli vseh svetih starega BoriCa, pred tremi dnevi pa
smo 1zro€ili hladni zemlji Se nekoga milejSega, o ka-
terem smo ze pred nekaj leti mislili, da nas tako zdrav
i mocan Se vSe prezivi.

Jaz ne vem, kako s,prejmeb novico, da je Bog
poklical k sebi onega moza, ki ti je prevzel najsve-
tejSo stvar sveta, kateri ti je uniCil najslajSe upanje
tvoje mladosti, — le to vem, da bode$ tudi ti Zalo-
val, ker je bil prav plemenit in velikoduSen ¢&lovek!
~— Da, dragi Ivan, — dobri in plemeniti gospod Du-
bois ni ved med Zivimi! — Proti koncu avgusta je
obolel Ze tretji¢ na pljutnem vnetju in vsa zdravniska
pomoC ni ni¢ pomagala. Dné 13. t. m. je zaspal za
vecno mirno smrt s smehljajem na obrazu; objokuje
ga ne samo Zzalostna udova in héerka, marvec vsakdo,
kdor ga je poznal in kdor je imel priliko, deJe poznal
njegovo dobro in plemenito srce. _

Ko mu je stala smrt ze pri glavi, Salil se je z
Marico, da bhi jo potolazil, govoril ji je, da ona se
po njegovi smrti poroli s teboj in v Sali jo je ime-
noval «gospa Bardiceva». Ko je imel Ze duSo izdih-
niti, sem bil slu€ajno v njegovi sobi. Mara in lepa
njena hcerka Ivanka — Jeanne — padle ste na ko-
lena pred posteljo ter jokale, a v sobo prileti Marina
mati, ki je ihtela in vila roki od Zzalosti in bolecine.

~ Bolnik zbere vse svoje zadnje modi, vstane na
postelji, polozi roke na Zenino in héerkino glavo, bla-
12
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goslovi obe, a Ivanki migne z glavo, naj odide v
drugo sobo. Na to pregovori s slabim glasom, bla-
oim smehljajem: «SliSi, draga Mara, — jaz sem se
do zdaj le Salil, — ali bil b1 vendar rad, da Sala
postane resnica! — Vzemi Ivana Bardica — to je
moja Zelja, — da ga vzameS, — ker vem, — da bi
si nikjer — boljSega soproga — dobiti ne mogla! —
Mlada si Se ter potrebujeS poStenega in krepkega moza
pri sebi, — da ti pomaga upravljati naSe imenje.
Ivanka je Ze odrasla — se lehko kmalu poroci, —
kaj bi potem delala sama — na tem svetu! — Obecaj
mi tedaj, — da ga vzameS, — ako te on Se — tako
ljubi, — kakor — te je — nekdaj ljubil ! »
Mara glasno zajoce, a ko se nekoliko pomiri, ustane
ter mu nekaj zaSepeCe na uho. Mogoce mu je obe-

¢ala, da izpolni njegovo zadnjo Zeljo, ker lice se mu

je razvedrilo in je kazalo neko posebno veselje 1n
zadovoljnost. Ljubeznivo jo pogleda, prikima z glavo,
nasmehne se zopet zopet leze a cez nekohko casa

Ali ni bil on praw uzor plememtostﬁ - ’\h §
bil pravi svetnik na greS.em svetur Se zadnji hip svo-
jega zivljenja se je spominjal na te, kateremu je po
boZzji volji prevzel deklico, ki si jo ljubil z nenado-
mestljiivo ljubeznijo! Se v zadnjem ¢&asu te je hotel
pomiriti z nemilo tvojo usodo, — hotel je ozdruviti
tezko rano tvojega srca, — hotel je poplacati vse
bolecine, ki si jth radi njega pretrpel ter ti izrociti
najvecjo svojo stvar: ljubljeno Zeno, dobro vedoc€, da

—— --—'——uaf B
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je ne more nobenemu boljSemu izroéiti, nego onemu,

kateri jo je ljubil z jednako, — a morda Se z vedjo
ljubeznijo ! |
Oh Ivan, Ivan, — vem, da ne dvomiS radi mo-

jega prijateljstva, da si preprican, da ti Zelim vse
dobro na svetu, vem tudi to, da mi ne zameriS, ako
tt povem, da me je njegova smrt do groba uZalostila !
Uceraj so razglasili njegovo oporoko, vsled ka-
tere imata od vsega premozenja 1,500.000 frankov
udova Mara in hc€erka Ivanka vsaka polovico».
Tihe solze so porosile Ivanovo lice, ko je pre-
bral to pismo. Te solze so bile sad odkritosréne Za-
losti. Obzaloval je svojega plemenitega tekmeca, da
ga je nemila smrt pokosila pred Casom, a zadnji izraz
njegove plemenitosti je ganil Ivanovo srce do konca.
Premisljeval je, kaj mu je storiti. Srce mu je pravilo,
da ono Se vedno bije jedino le za Maro, a um mu
je svetoval, da prav zdaj se jej ne sme priblizati.
Zato tudi n1 ve¢ mishl na prejSnji sklep, da b1
si izprosil dopust ter Sel v Marsilj. Kaj bi temu rekel
svet? Vsi bi padli nanj, kakor na belo vrano, ter
vpili, da je priSel v Marsilj samo 1z sebiCnega na-
mena, da se pobriga za bogato udovo takoj po smrti
onega plemenitega moza, kijo je povzdignil i1z praha
najveljega uboStva do bogastva in sijajal
Odlotil se je ostati raje v Algiru, dokler ga
usoda sama ne poklice kam drugam. Mari pa je hitro
napisal pismo, v katerem jo tolaZi in pomiluje z nez-
nimi besedami. 19
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Cez mesec dnij je dobil odgovor, kjer se mu
ona kratko, a jako prijazno zahvaljuje.

Ta odgovor ga je toliko ohrabril, da je hitro
sedel ter jej napisal dolgo pismo, opisal jej na dolgo
in Siroko zadnje dogodke svojega Zivljemja ter se le
od dale¢ spominjal muke in trpljenja Svojega srca.
Na to ni dobil dolgo odgovora, zato je; napiSe drugo
pismo, ter se Se bolj pribliZzuje svojemu cilju, vzdihuje
za njo in jej z gorkimi besedami opisuje, kako b1 bl
sreCen, da bi jo po tolikem casu mogel zopet videt.
Mara mu odgovori, da b1 jej bilo ljubo, ako bi zopet
videla svojega slavnega in glasovitega rojaka in pri-
jatelja, ali radi ljudi da je bolje, ce se vsaj jedno
leto ne vidita.

Ivan se ni mogel ve¢ zatajevati ter jo v svojem
Cetrtem pismu — pet mesecev po Duboisovej smrti
— kar brez ovinkov zaprosi, naj se usmili ter naj
ga- osreCi s svojo roko radi dolgotrajne stalne ljubezni
in vernosti. _

«Biser moj» — napisal jej je v tem pismu, —
«noben pameten Clovek ne bo mogel govoriti, da se
poganjam za te radi bogastva. Tega meni pri Casti, ki
mi prinaSa lepe dohodke in pri precejSnjem premoze-
nju, ki mi ga je zapustil Belchamps, ni sile. Imam
komaj 34 let, pa sem Ze polkovnik in lastnik reda
Castne legije, ter upam, da postanem v kratkem celd
general. Ali ni to tedaj sreca, katero v mojih letih le
tezko kdo doseze! — Oh mila Mara, samemu se mi
dozdeva, da je samo sladek sen vsa moja dosedanja
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hitra sreca, katero sem si izvojeval na bojnem polju!
Ali ni to sreca,- pri kateri bi si mogel izbirati hcere
v hisah prvih francoskih plemenitasev? Oh Marica, —
pomisli, koliko sem radi tebe reveZ pretrpel, pomisl,
da b1 bil smrten greh, da me pusti§ Se dalje, da tr-
pim take muke, zdaj, ko ima$ priliko, da mi na mah
ozdravi§S sréne rane in spremeni§S vse dosedanje tuge
v rajske slasti!» |

Z odgovorom na to pismo mu ona sama po-
nudi nehoté sredstvo, s katerim mu je bilo lehko, po-
biti njene razloge in uniCiti njene daljne izgovore; a
to sredstvo so bile sledece besede: «lzby st lvan
to misel, da bi jaz mogla postati Se tvoja Zena, in
pomisli, da si ti samo leto dnij starej$i od-mene, pa
se vendar StejeS Se med mlade ljudi ter da bi ti bolj
pristojala deklica . od 16. — 17. leta, kakor jaz 33 let
stara Zena, a zraven tega Se mati odrasle, skoro za
zenitev zrele hcerel» |

To je bila voda na njegov mlin. Z gorkimi be-
sedami in neovrgljivimi razlogi jej dokaZe v sledetem
pismu, da se prava ljubezen, priblizajo¢ se svojemu
cilju, ne ozira na leta, da ona ni odvisna od delo-
vanja zunanjih utisov, ampak da izvira jedino le iz
medsebojne simpatije in iz soglasja ljubecih se src!

Desegel je zazeljeni uspeh. Toliki ljubezni se
Mara ni mogla ve¢ ustavljati ter mu je odgovorila v
neznem pismu, da je pripravljena, spolniti njegovo
zeljo ter mu podati roko, ali s pogojem, da ne stopi
pred njo predno ne mine leto Zzalovanja.
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Ivan je bil srecCen, a ne dolgo casa, ker v pismu
je naSel nekoliko vrstic, ki so ga zopet uzalostile in
vznemirile ter mu skalile vse veselje.

Bile so sledece besede: «Zadnji ¢as me trpinci
nemila misel, da mi je smrt blizu, a ne morem se je
reSiti, tim menj, ker se mi zdi, da se v kratkem
uresni¢i, ker se mi veckrat stemni pred ofmi, zao-
staja mi sapa, veckrat omedlim, ter se mi zdi, kakor
bi me zadel mrtvoud. Clovek ne vé, kedaj mu je so-
jeno umreti, a ker bi mi bilo tezko, pocivati v tuji
zemlji, dale¢ od mile domovine, zato sem Ze preskr-
bela, da mi ze zdaj napravijo grob v nasi dragi do-
movini. V ta namen se Ze zida na moj ukaz v na$i
vasi lepa kapelica prav vrh one dolinice, kjer si ti,
dragi Ivan, reSil mojega pokojnega Alfonza samo zato,
da mene po bozji volji on prevzame! No, nam kratko-
vidnim in slabotnim mravljincem so nerazumljiva pota
bozje previdnosti in Bog zna, ali ne bode za nas in
Se za veliko druzih bolje, da se je tako zgodilo. —
V oni kapelici pa bo moje grobiSce z nagrobnim spo-
minkom iz kararskega marmorja, kateri se Ze izdeluje
po nacrtu slavnega Thorwaldsena. Zelim $e Ziva vi-
deti oni prostor, kamor me poloZijo k veCnemu po-
citku. Oh Ivan, Ivan — prosi Boga za me, da bi
bile te moje misli — samo misli! Meni ni zal umreti,
a kaj bi delala uboga moja mila héerka sama na tem
tuznem svetu? Oh, kako srec¢na bi bila, da bi mogla
Se pred smrtjo videti jo omoZeno z dobrim, plemenitim
‘in krepostnim moZem, kakor si ti, moj mili lvan!»
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To je Ivana silno vznemirilo. Najprej se je
bal, da je morda obolela radi velike melanholije, ker
si n1 mogel razloziti, kako je mogla kaj takega pisati
v onem istem pismu, v katerem mu je dovolila svojo
roko. Pisal jej je dolgo pismo, tolazil jo, kolikor je
mogel in jo rotil, naj se za bozjo voljo varue tako
zalostnih misliy, zdaj, ko se on priblizuje tako zaze-
ljenemu cilju, ko se veseli srecnega in blaZenega o-
nega Casa, ko se na veke zjedinita.

Kmalu je dobil odgovor, v katerem mu naznanja,
da odpotuje v kratkem z materjo in héerjo v domo-
vino, da obiSCe svojo rodovino, ker jo neka notranja
mo¢ vleCe tja, od kodar upa, da se ez par mesecev
zopet vrne v Marsil). Pismo je bilo - pisano v prav
mirnem duhu brez najmanjSega sledu kake Zalosti.
Ivan si je mislil, da je ono bilo le mimogredo¢ napad
melanholije in se umiril, tolaze¢ se, da kmalu minejo
dnevi, ki ga loCijo od zaZeljenega smotra.

XXVIIL

Ivanova polkovnija je bila v Konstantini v po-
sadki. Opravila je imel malo, dnevi mirnega Zivljenja
so tekli nekako pocasi in dolgofasno. Dan 10. de-
cembra 1848. leta se je priblizeval. Z njim mine leto
Marinega Zalovanja, a pretekli so Ze trije meseci, od-
kar je dobil od nje zadnj list. Pisal je Modricu, pi-
sal Marini materi, naj mu za bozjo voljo odpiSejo, kaj
je uzrok, da od Marice ni ne duha ne sluha — a
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vse zastonj, od nikogar ni dobil pricakovanega od-
govora.

Ze meseca novembra je prosil odpusta za tri
mesece 1n dne 10. decembra je hotel odpotovati z
kakim parnikom v Marsilj.

Neko jutro se je z Zzalostnim obrazom sprehajal
po klju€u v luki ter gledal v daljavo na sinje morje,
a njegov duh se je vzpel Cez morsko planoto do Ma-
rinega doma. V daljavi se pokaze parobrod, ki plava -
naravnost proti Konstantini. Za pol ure je priSel Ze v
luko in Ivan opazuje dosle popotnike. Nakrat prebledi.
Zdi se mu, kakor da je zagledal veliko postavo Ma-
teja Modrica. Hiti blize ter se kmalu preprica, da oci
ga niso prevarile. Med mnozico so je motal na mo-
sticu Modri¢, gledal v njega nekako tako, kakor da
-se ga boji; ali kmalu stopi pred njega, stisne mu roko
ter se smeje s prisiljenth smehljajem.

«Kaj za Boga te je prineslo semr — uprasa
Ivan in komaj zajema zapo. — «Ali se je zgodila
kaka nesreCa — si li priSel, da me tolazis, — ker je
morda — Mara — umrla? Govori, ne pusti me v
boleCini, ker berem ti na obrazu, da mi nese$ &rne
glasove! »

Modri¢ pogleda kakor obupan proti nebu in od-
oovori: «Cakaj za bozjo voljd, da vzamem svoje
~stvari in da bodeva sama! »

Po teh besedah se naglo izgubi, vzame svoje
stvari, sede zIvanom v voz ter se odpeljeta proti lva-
novemu domu. V vozu nista pregovorila ni besedice.
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Modri€ je gledal pred se Zalosten ter je le kakSenkrat
pogledal v Ivanov obraz, kateremu so se svetile oci
v obupnem pricakovanju c¢rnth novic.

V gradu, v Ivanovi sobi, objame Modri€ svojega
prijatelja in hoce pregovoriti, a v tem povprasa Ivan
s ¢udnim nasmehom: « Je-li tedaj res umrla? »

« Oh Ivan, Ivan» — zdihuje Modri¢ — «zberi
vse svoje moci, da hladnokrvno pretrpi§ Se zadniji
udarec nemile svoje usode in da mirno preneses ono,
kar se ne da premeniti!>»

Ivan se zgrudi na kolena, zakrije s1 obraz z ro-
kama, Modri¢ pa nadaljuje bolestnim glasom: «Da,
dragi Ivan, uganil si, zakaj sem priSel!l — Vsemo-
gocni Bog otel ti je zadnje in jedino upanje, ker po-
klical je k sebi — Maro, v cvetu njenega Zivljenja!
— Umrla je reva v svojem rojstnem kraju, kakor je
zelela, — in sicer naglo, od kapi, kakor je slutila Ze
v zivljenju. Jaz reveZ pa sem priSel, da te tolazim ter
ostanem pri tebi tako dolgo, dokler se ti ne. zacel
zadnja in najtezja rana, katero ti je zadala nemila

usoda ! »
Obilne solze so tekle po Ivanovem licu, iz prsij

pa je prihajalo zamolklo teZko jecanje. Kar skoci po-
koncu in zavpije: « Oh, ali ni ¢lovek prisiljen, obupati
v bozjo pravicnost, kedar dozivi kaj takega? — Oh
Bog, o Bog, kaj sem ti zakrivil tako hudega, da me
tako nemilo in toliko casa preganjas?»

Teka po sobi in si stiska glavo z obema ro-

kama. Ustavi se pred ModriCem, Zalostno se nasmehne



in reCe: « Jaz sem znal Ze poprej, da doZivim kaj ta-
kega! A kako bi tudi mogel priCakovati tako sreco,
ko mi Bog v ljubezni ni prisodil najmanjSe srecer Le
naprej, naprej, samo tako naprej nemila usoda — le
naprej po tej poti — jaz se veC ne bojm ter hoCem
pokazati, da sem mocnejsi od tebe, protivil se ti bodem
do koncal! » _

Po teh besedah stisne obe roki pred seboj, kakor
da bi hotel koga streti, a iz o¢ij mu sije Zalosten
plamen.

« Tako velja, dragi Ivan », — zaklice Modri¢ ve-
selo, ker se je Ivanova bolecina obrnila na tako stran
— «bodi velik v veliki bolecini, pa pokazi, da s
junak ne samo proti vidljivemu sovrazniku, marvec
tudi proti nevidljivi mo6éi neusmiljene usode. Ta je
njen najhujSi, a najzadnji udarec, po katerem ti nad
Marinim grobom razcvete nova sreca, ki premeni tvoje
muceniStvo v rajske slastil»

Ivan odmaje z glavo, zamisli se nekoliko Casa,
a potem sede na blazino in reCe povsem mirno: « Zdaj
mi pripoveduj, kako je revica umrla!»

« To se hitro povel» — odvrne Modric, za-
gleda se v okno ter nadaljuje: «Pred dvema mese-
cema je odpotovala z materjo in héerko v svojo roj-
stveno vas, da poseti ostalo rodovino ter vidi svojo
nadgrobno kapelico. Stanovala je pri sorodnici Mandi,
ki je omozena s trgovcem Pavkovicem. Tudi jaz sem
moral priti mesec dnij pozneje ter prinesti seboj vsega,
Cesar je trebalo za ozaljSanje nagrcbnega spomenika.
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Ko je bilo vse gotovo, ko je bila kapelica gotova in
posvecCena, zacela se je ona zopet pritoZevati, da jo
napada omotica in da jej kri sili vedno bolj v glavo.
Zato je naredila oporoko, odpeljala se v mesto ter
jo izrocila polkovnijskemu sodiSCu, a cez tri dni po-
zneje so je naSli mrtvo v postelji. Pokopali smo jo,
kakor je zZelela, v kapelici ter jej postavili na grob
Ze popre] napravljen spomenik !»

Modri¢ umolkne, gleda v Ivana, ki je sedel mirno,
kakor da je okamenel. Nakrat ustane, nasmehne se
zalostno in rece: «Dobil sem dopust na tri mesece za
svojo poroko, a zdaj jih hoCem prebiti nad njenim
grobom ! Samo, ako ga Se dobim, kajti pri moji sreci
bi morje lehko pozrlo tudi njen grob, predno pridem

tjekaj ! — Kam si se namenil pa ti Matej, kedaj od-
potujes od tukaj?
Modri¢ rece ginjen: — «Pri tebi ostanem, do-

kler se ne prepricam, da si se povsem pomiril in
utolazil !»

«Eh pa dobro», — dostavi Ivan, — «mojemu
srcu bo loZe, imajo¢ pri sebi dobrega pryatelja! Jaz
pa ostanem, dokler Zivim, blizu njenega groba ter se
zato zahvalim sedanji vojaSki Ccasti, kakor hitro mi
mine dopust. Kaj so mi vsa dostojanstva in vse Casti
tega sveta — meni, Zivemu mrli¢u, kateremu je umrlo
srce za ves svet? A kje bi mogel loze prebiti mrac-
ne dneve mojega Zivljenja nego v blizini onega kup-
ceka zemlje, ki mi pokriva vse nade in najdraZji bi-
ser » Zato posvetim vse ostalo Zivljenje njenemu grobu.
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Z visokim zidom zabranim burji, da ne bo razsajala
nad njim; s svojina rokama nanesen ¢rne zemlje ter
jo nasadim z najlepSimi cveticami in dragimi rastli-
nami, da bo krasen gaj sredi pustih velebitskih goli-
cav oznanoval svetu, kje pociva neprisojen biser v
ljubezni nesrecnega Ivana Bardica.»

XXIX.

Nekega popoldne meseca januvarja 1849. splava
neka Serezanska ladija od Karlobaga proti severu.
Nebo je bilo jasno, morje tiho i mirno, zrkajoce se
v soln¢nih Zarkih. V sredi ladije sta sedela dva go-
spoda, oblecena v fini ¢rni obleki. MlajSi je bil pravi
uzor moske lepote. Vsaka stopinya, vsa zunajnost ve-
likega, a vitkega njegovega Zivota je izrazevala vo-
jaSko obnaSanje. Njegovo pravilno i lepo lice je
stemnelo od soln¢nih Zarkov, kazalo neko tugo in
duSevno bol, a z obraza bliSCale sta veliki modri ocCesi

ter gledale vedno proti severu.

Drugi je bil nekoliko many$i, ali mnogo debe-
lejsi. Veckrat je opazoval svojega tovariSa, pregovo-
ril Z njim kako njezno besedico, a potem je tudi on
zrl proti severju, kakor da tudi on tam pricakuje ne-
cesa. Prvi je bil hrvaski rojak, junaski francoski pol-
kovnik Ivan Bardi¢, a drugi upravitel] Duboisove tr-
~govinske hiSe, na§ Mate; Modric.

Stirje pdmorski Serezani so veslali krepko in
pravilno da je ladjica kakor strela letela proti severju,
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a poveljnik je drzal krmilo s posebnim ponosom, ka-
kor da vozi kakSnega kraljevica.

Vsa petorica je z najveljim zanimanjem o0pazo-
vala Ivana in le redko so zmnili kako besedo, name-
zikovali s1 z oémi 1n kazali najveji ponos in nav-
duSenje.

Kar se zabliS¢1 Ze iz daljave na desnem bregu
na visokem robu krasna kapelica.

«Glej jo — zdaj se vidil» — zaklice Modric.
Oba poskocita ter gledata proti onemu kraju. Ivan
vzdihne, stisne obe roki na prsi ter s solznimi ocmi
zre v daljavo.

Za pol ure je krenila ladija k bregu, nad ka-
terim je stala kapelica. Ivan je mishl, da mu srce
poci, ko je zagledal ono kotlino, v katero se je bila
skrila Mara pred burjo onega nesreCnega dne, ko jo
je bozja sodba izroCila v naro¢je drugemu srecCnej-
Semu mozu.

Kako majhen je prostor med ono votlino in ka-
pelico, a koliko je revez pretrpel bolecine in truda,
dokler mu ni ves najslaj$t up utonil na veke pod ono
sveto hiSo bozjo !

Junaki, odnesite naSe stvari k gospodu Zupniku
Dumovicu, a mi pogledamo nekoliko v kapelico»r —
reCe Modri¢ Serezanom, ko so stopili iz ladjice.

Serezani so odsli, a Modri¢ in Ivan gresta po
ozki stezici h kapelici '

Vrata so hila odprta. Ko vstopita, strese Ivana
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neki ¢uden strah. V grobni tihoti odmevali so jma
koraki.

Na steklenih, slikanih oknih so odsevali zarki za-
hajajoCega solnca in obsevali z vsakovrstnimi barvami
veliki oltar in prekrasen kip boze Porodnice, ki je
bil izsekan iz belega kararskega marmorja.

Na levi strani pri zidu je stal nadgrobni mar-
morni sarkofag, na katerem je bil iz marmorja izsekan
kip, ki je kazal Maro v naravni velikosti. Nad gro-
biS¢em v zidu je bil veliki marmorni basrelif: Jezuso-
vo spremenenje na Oljski gori. |

«Glej, tukaj pocivajo ostanki tvoje drage!l» —
jeclija Modri¢ in pokaZe grobiSce. Ivan opazuje Ma-
rin kip, kakor da bi hotel spremeniti mrzel kamen v
7ivo telo. Vzame iz nedrij zlati medaljon z Marino
podobico, da bi videl, v ¢em je jednaka onemu kipu.
No ¢udno! Kolikor vec se je mucil, da bi naSel kako
jednakost, . toliko bolj se mu je zdelo, da je ni. V
njegovi du$i in na podobici je Zivela Mara Se vedno
v oni deviSki lepoti, kakor takrat, ko jo je zadnji¢
~videl, a pred njim stoji kip jako debele Zenske, katere
obraz je le od daleC bil nekoliko podoben Mari, a le
toliko, kolikor ste si podobni navadno mati i héi.

«Jeli jej ta kip kaj podoben?» — upraSa Ivan
zalostno. |

«Je, — kakor da hoce pregovoriti|» — odgo-
vori Modric. — «Prav taka je bila tri mesece pred
smrtjo.» |

Ivan vzdihne, poklekne pred grob, polozi glavo
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v roki ter jo nasloni ob kip. Dolgo casa je klecal
tako, zdihoval in jokal, a vrole solze olajsavale so
mu bolno duso.

Ko ustane, obrne se k oltarju. Pade zopet na
koleni, kakor da ga je strela udarila, razpne roki
zavpije z obupanim glasom: «Marica, Marica |»

Zagledal je 1znenadoma pr1 stopnicah oltarjevih
krasno lepo deklico, ki je prav potithoma priSla skozi
zagrad. '

Rasti je bila visoke in vitke, oblecena v crno
svileno oblacilo. Po ramenih in hrbtu so se jej vili
dolgi krasni lasje. Krasno, belo lic¢ice oblivala je lehka
rdecica, a mili obraz je bil povsem podoben nekda-
njemu mlademu Marinemu licu z vso lepoto, katero
je imela takrat, ko jo je odpeljal srecm Dubois.
Stisnila je obe njezni rocici, spustila jih v krilo,
nagnila glavico, a njene velike modre oci se zagle-
dajo v lvana.

«Oh Marica, ali siti — priSla z neba, da te Se
jedenkrat vidim v mladostni lepoti! Oh ne bezi —
oh ostani, ostani!» — zavpije Ivan 1in stegne obe
roki proti lepi stvarci ter ihti v veliki zmeSnjavi.

Deklica stopt k njemu, ponudi mu rocico, se
ljubko nasmehne in pregovori: — »]Jaz nisem Marica,
ampak Mari¢ina héi Ivanka! — Da ste nam dobro
dosli, gospod polkovnik! Jaz sem vas hitro spoznala.
— Setala sem se z babico po obali, pa smo vaju
videle, ko ste Sli proti kapeli. Babica mi je rekla:
Pohiti, teci, da ga ti prva pozdravi§ v mili domovini,
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ker bi bil lehko nesrecen, ako sreCa najprej kako
staro Zenico. Jaz sem letela, kar sem mogla, a kmalu
pride tudi babica !

- Ivan se zgrabi za glavo in zajeclja: «Marina
héi? — oh Bog, sem li pameten, ali sem znorel, ali
sanjam, ali v resnici -vidim ? — Oh kolika sli¢nost !»

Zagleda se zopet v deklico z 1zrazom miline in
srece. S tresoco roko izvlece medaljon, odpré ga, po-
kaze Modri¢u in upraSa: «Ali glej Matej, ni li prav
njena podoba, prav ona? Ni i to prav istt obraz?
Niso prav tiste o€i, obrvi, nos, usta, lasje, prav vse
tisto, vse — kakor da bi jo slikar zda; naslikal !»

Sladek spomin na nekdanjo Marino lepoto vskipi -
v njem in v onem oduSevljenju pozabt Marico in
njen grob, prime dekli¢ino roko ter pritisne na njo
vro¢ poljub.

Ivankd oblije rdefica, a rotice ne umakne
iz njegovih moc¢nih rok. Ivanu se nakrat zopet stemni
obraz, izpusti njeno rocico ter se ozre proti grobu.
Spomni se zopet mrtve Marice. Kesa se, da je hipek
pozabil na njo, a v glavo mu Sine misel: Glej ti to
deklico, kako veselo brblja okoli materinega groba,
kakor bi je nikedar ne videla !

V kapelo stopi grbasta starka. ObleCena je v
fino, ¢rno krilo, a mesto klobuka je imela na glavi
~ C&rno ruto. Marina mati, Ana JerkoviCeva, razprostre

_ roki, pohiti k Ivanu in zavpije s tresocim glasom :
«Oh, Bog te blagoslovil, sinek — pojdi dusa, da te
pritisnem na svoje staro srce! Glej, kako si lep, lepsi
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kakor kedaj poprej, a kako velik gospod si postal, oh,
Bog ti daj Se vecjo sreco !»

Starka objame in poljubi Ivana, kakor da je
nasla svojega zgubljenega otroka, potem udart z ro-
kama in zavpije proti grobu: «Oh sinek, kedo bi si
mislil, da jo najdeS v hladnem grobu!>

Hotela je pasti na grob, a Modri¢ jo prime za
roko, reko¢: «Pustite gospa, vaSe solze je ne pre-
bude ; pojdimo v vas, ker je solnce ze zaslo!»

Sli so vsi proti vasi. Na pol poti jim je priSel
naproti ze sivolas Zupnik Dujmovi¢ z Ivanovo rodo-
vino in z mnozico drugih starith znancev in prijate-
[lev. Ko zagleda Ivan stariSe, steCe jim Vv narocje,
poljubt jim roke in lica in porosi jih s solzami otrocje
ljubezni. Na to poljubi Se vse druge rodovince, znance
in prijatelje, m ko je vsa mnoZica videla, da pr1 vsej
veliki sreci in pri vse] svoji visoki casti se njegovo
dobro srce ni spremenilo, pri¢ne glasno klicati : «Zi-
vio na$ slavni Ivan — naSa c¢ast in naS ponos!» —
in trgali so se med seboj, da mu vsi stisnejo desnico.

Med neprestanimi Zivio-klici in drugimi veselimi
pozdravi- je sprejela mnoZica popotnike do ZupniSca,
kjer je Duymovi¢ svojemu slavnemu gostu lvanu pri-
pravil dve lepi sobi in kjer so se v kuhinjn veselo
sukale kuharice, da pripravijo veliko veclerjo.

K vecerji je pozval Zupnik vso Marino in Iva-
novo rodovino, Mateja Modrica in Ivanovega prijatelja
Mijo Turina. Vse je tekmovalo, kako bi lvana bolj
pocastilo, a veliko veselje, da se je zopet vrnil

13
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med nje «junak dveh delov svetd», spremenilo se je
kmalu v oduSevljene zdravice in veselo petje.

Pri vecerji je sedel Ivan na prvem mestu, njemu’
na levi stara Jarkovicka, a na desni lepa Ivanka. On
je malo jedel, a Se menj govoril, vedno je gledal v
svojo sosedo na desni, od katere se njegovi oc€i niso
mogle lo¢iti. Poznalo se mu je na obrazu, da bi rad
7 njo nekaj govoril. A o ¢em naj govori? — O onem,
kar se mu je pocCelo svitati v srcu kakor ~pomladan-
ska zora, ni smel na dan pred tolikimi gosti, a o vsak-
danjih stvareh ni znal zasukati pogovora. Zato je
rajSe molcal in molce€ opazoval krasotico in opravi-
Ceval se pred svojo vestjo, da je jedino le spomin na
Maro kriv, da so njegove o¢i vedno zamaknjene v
deklico. |

Ko so v pozni noCi gostje priceli Ze odhajati,
reCe hitro zupnik: «Da, res dragi Ivan, izrociti vam
imam neko pismo, katero vam je pisala gospa Mara.
Na dan njene smrti sem ga naSel v meni naslovlje-
nem pismu, v katerem me je prosila, naj ga vam dam
hitro, ko dospete sem, ako res ona umre. — No,
skoro sem Ze pozabil nanj. — Vendar mislim, da bi
bilo boljSe, da vam ga jutri izro¢im, — bodete bolje
spali I»

«Ne, ne» — zavpije Ivan — «dajte mi ga koj,
ker prav zdaj bi ne zatisnil ocesa, dokler bi ga ne
prebral |»

- - ,'Zupnik ustane, odpre veliko omaro, iSce in
vsklikne: «Tukaj je!» — in dd Ivanu pismo s tremi pe-
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cati zapeceno.
Ivan pozabi na vse, hiti v svojo sobo, prizge
sveCo, odpecati pismo in bere:

« Mili Ivan |

Vidim, da se priblizuje moja zadnja ura, a hvala
Bogu, da to vidim, ker me smrt ne najde nepriprav-
ljeno. — | |
Takrat, ko se je Vsemogocnemu zljubilo, pokli-
cati mojega Alfonsa s tega sveta, sem se hitro zbala,
da v tebi vnovi¢ ozivi stara ljubezen, da ti oZivi v
v srcu novo upanje ter da bo§ kmalu poskusal, da
bi se priblizal Ze davno zaZeljenemu smotru, katerega
po boZji volji nisi mogel dosedi, dokler sem jaz bila
Se deklica. Zbala se ni nisem morda zato, da bi se

ne nadejala s teboj sreCnega zakona, — Bog vary
tega, — ker ti si tako dober in plemenit, da bi se
s teboj ponaSala vsaka velikaSinja, — ampak bala

sem se jedino le radi tebe, da z menoj ne najdes vec
one srece, katere si se nadejal in katero b1 morda
dobil , ako bi postala tvoja, dokler sem hila Se
deklica !

In ta moj strah me ni ni¢ prevaril | Preteklo je
nekoliko mesecev, a ti me Ze prosiS z gorko ljubez-
nijo, kakor da bi bila deklica pri petnajstih letih, ne
da bi bil pomislil, da sem Ze mati odrasle hcerke ter
da spadam Ze med starSe Zene, a ti Se vedno med
“mladenice ! |
Oh dragi Ivan, ne more$ vedeti, koliko sem pre-

13%
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trpela poprej, nego sem se udala tvoji prosnji, ker
sem se bala, da ti uni¢im vso sreco lepe bodocCnosti!
A toliki ljubezni, tolikemu nagnenju se nisem mogla
protiviti. Obljubila sem ti roko, a te opominjala, da si
sam kriv, ako prt meni ne boS srecen. — A vsemo-
gotni sam ni hotel, da bi prislo do tega. Ze sli§im
njegov sveti glas, s katerim me klice s tega sveta, a
temu glasu se toliko raje pokorim, ker sem prepricana,
da moja smrt bo tebi in meni in mojemu jedinemu
detetu v sreco!

- Oh mili Ivan — zavoljo tvoje svete ljubezni —
zavoljo bozjega imena: uresni¢t moje sladko upanje,
katero mi olajSuje zadnje ure mojega Zivljenja, — iz-
polni mi zadnjo Zeljo in — vzemi mojo milo jedinico
Ivanko !

Vedno smo se pogovarjali o tebi in to je vpli-
valo, da je ona Ze od mladih nog o tebi sanjarila. Ze
~od mladih nog se je Cudila tvojemu junaStvu ter te
prispodabljala z najslavnejSimi vitezi, z najvecjimi ju-
naki, a ko je odrasla, bila jej je tvoja podoba uzor
— 1dejal moSke lepote. — Lehko si misli§, da mi je
se tezje bilo obecati svojo roko, ker sem si1 mislila,
da bi te moja héi mogla ljubiti, ko bi le priliko imela,
da te spozna!

Razun Modri¢a ne vé nihce, da sem ti privolila.
Nisem hotela nikomur drugemu o tem spomniti, ker sem
Se vedno dvomila, da se kedaj uresni¢i. Zdaj vidim,
da sem prav storila, da nisem nikomur povedala, da
me hoce§ vzeti. |
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Pred dvema tednoma sem povedala Ivanki, da
posetiS svojo rodovino. Ko je to shsala, strepetala je
od radosti, a o¢1 so je} bliSCale oduSevljenja do tebe.

Pa kako ga bomo pricakovali — je uprasala —
ali ne postavijo tudi njemu slavoloka, kakorS$ne so stari
Rimljani postavljali svojim junakom? :

Danes pa sem jo upraSala: Sli§i§, draga moja,
povej mi resnicno, kakSnega cloveka bi hotela najraje,'
da postane tvoj moz?

Oblije jo rdecica, obesi se mi okoli vratu in Za-
Sepece: « Mamica, najrajSe bi hotela takega, kakorSen
je Ivan!»

Ako me tedaj ne varajo moje mish, si lehko
pridobi§ vso njeno ljubezen in boS Z njo srecCen, Se
srecnejsi, kakor bi bil kedaj z menoj !

Vsemogoc¢ni -Bog jej je podelil vso lepoto moje
nekdanje mladosti, kakor da je sam hotel, da ti ona
prinese ono sreco, katero si zastonj pricakoval od
mene, a ti, mili Ivan, ljubi njo tako verno, kakor si
ljubil mene! _

Svojo oporoko izrocila sem Ze polkovniskemu
sodis¢u v Otofcu. Po moji posebni Zelji se prebere
Se le oni dan, kedar vaju maSmk zdruzi v kapelici
pri mojem grobu, ker je v oporoki neka posebna
naredba, katera te razveseli in te poplaca za to, ker
si spolnil mojo zadnjo Zeljo.

ZanaSam se na tvojo ljubezen, s katero si me
nekdaj ljubil ter ne dvomim, da ne usliSiS moje Zelje
in v tej sladki nadi lehko umrem s prepriCanjem, da
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bode moj mili jedini otrok za vedno srecen pri tako
dobrem in plemenitem moZu, kakor si ti, moj mili Ivan!
Piso¢ te vrstice, zdi se mi, kakor da se moja
duSa Ze loCuje od telesa, zdi se mi, kakor da Ze plavam
v viSavah bozjega raja in — opazujem vajino sreco.
Oh, kako bibila srecna, da b1 mi Bog podaljSal
dneve do tja, da se ti vrnesS, da te vidim Se jedenkrat
in da ti z ustmi povem vse to, kar sem ti zdaj napi-
sala! Ali smrt ne Steje ljudskih dnij; ako me pokosi
prej nego se vidimo, bode se moja duSa veselila
z vama -
Zato blagoslavljam tebe in milo jedino dete. Moj
in bozji blagoslov bo plaval nad vama do konca va-
jinth dnij. — Amen! »
Ko je Ivan precital to pismo, poskoci in stece
iz zupnikove hiSe v temno noC. Gre na breg do ka-
pelice. Vsede se na prag, spusti glavo v obe roki in
kmalu se zdruzi njegovo zalostno jecanje z burjo, ki
je tulila okoli golih vrhov. V srcu pa bije hud boj
med sladkim Marinim spominom in med sveto dolznost-
jo, ki mu jo je naloZila njena zadnja Zelja. Naposled
se nekoliko pomiri, in ko so v vasi petelim ze prvic
peli, ustane nekako miren in potolazen se vrne zopet
v zupnisce.,

¥
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Mesec dnij pozneje se je sprehajalo male drustvo
na vrhu « Male Ponte ». Spredaj je Sla Ivanka z ba-
bico in teto Mando Pavkovicevo, a za njimi je korakal

gl s 89, !
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Ivan z Matejem Modricem. lvan zaostane in rece pol
glasno : « SIisi§ Matej, jaz vidim, da sem v lvanko
zaljublien do vrh glave, a vendar mi na njej nekaj
ne ugaja!» | '

« Kaj za Boga?» — upraSa Modri¢ ves pre-
straSen.

« Zdi se mi tako, kakor da ona premalo Zaluje
za svojo materjo! » — odvrne lvan resno.

<A kaj naj bi delala?» — dostavi hitro Modric
— «ali naj vedno joCe in jadikuje ter si greni vedre
dneve svoje zlate mladosti s solzami, ki pokojnice i-
koli ne prebudé? — Pojdi, pojdi, izbij si to misel iz
olave in hvali modrost bozjo, ki je tako naredila, da
se je mlado srce po najhuj$i zgubi hitro utolazilo, po-
sebno ako v njem kali boZanstveni ogenj prve ljubezni!
— Saj vidi§ s svojimi oémi, da zdihuje po tebi, saj
vidi§, kako jej angeljsko lice obliva rdeCica nedolznega
veselja, kako jej sijejo o&i, kako trepece, ko stopis pred
njo! Vse to je gotovo znamenje prve svete ljubezni
i greh b1 bil, da se Se dolgo brani$, utrgati to cvet-
liti¢o, ki ti jo je usadila boZja volja na stezi tvojega
zivljenja in katero ti je pustila zadnja zelja rajne njene
matere ! »

«A kaj bi govorili ljudjé, ako jo tako hitro za-
prosim ?» — uprasa Ivan z nestalnim glasom.

Kaj bi rekli drugega, kakor da si naredil pa-
metno in posteno, da si spoStoval zadnjo Zeljo rajne
matere», — odvrne ModriC. |
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«Eh, pa naj se zgodi bozja in Marina volja!l»
— zakliCe navduSeno Ivan.

«Jaz jo bom snubil. Saj bi zdaj tudi tezko po-
zabil angeljsko bitje, ki me tako Zivo spominja na
Maro !»

«Tako velja, dragi Ivan!» — pristavi Modri¢
veselo — «tako naredi, le hitro — S$e nocoj! Glej
jih, gredo proti kapelici; pazi tedaj, da prideS % njo
- na samem, pa dozeni stvar na Cisto. Saj ona uboZica
komaj Caka, da jej ocito poves!»

Hitita za njimi in doteCeta jih Se pred kapelico.
- Babica in teta gresta notri, Ivanka pa ostane na vratih

in se ozira za Ivanom. On jej namigne, naj pocaka,
poda jej roko in jo odpelje pocasi proti dolinici.

Kaj sta v malem casu govorila, ni nihe slisal
a ko iz temnih oblakov na zahodu posije Zarek zaha-
jajocega solnca, najde jih v dolinici v sladkem objemu,
— najde njih ustne v prvem dolgem poljubu Ciste
ljubezni, a ves Velebit je bil pozlaCeno svitel, kakor
da se veseli njiju nebeSki sredi.

: XXX.

Sest tednov pozneje se je obhajala poroka. Po
vsi vasi se je veselila obilna mnoZica ljudstva, ki se
Je zbrala iz bliznjih velebitskih vasij, da vidi hcerko
onega moza, ki se je nekdaj tako velikodu$no skazal
da vidi domacega junaka, ki je v daljnem svetu pro-

slavil hrvasko ime s tolikim junaStvom, a ko so se

napotili svatje proti Marini kapeli, udari vsa mnoZica
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za njimi in jim gromovito klice in pozdravlja; na-
posled se postavi na hribéek okoli kapelice, kakor silna
Ceta galebov.

In v tej kapelici, okraSeni z vsakovrstnim zgod-
njim cvetjem in zelenjem, zdruzi srecni ljubeci se srci
zupmk Dumovi¢, prav tist bozji sluzabnik, kateri je
nekdaj blagoslovil Marin zakon, — izroCil je héerko
onemu mozu, kateremu je srce nekdaj za materjo
tako silno bilo.

Ko se je pomikala iz kapelice dolga vrsta oven-
Canih svatov, najprej Ivan v svedani obleki in z ve-
selim obrazom, a zraven njegova divna Zenka, joka-
jota od srece, — bilo je, kakor da so golitave o7i-
vele pod veliko mnozico, ki jih je veselo pozdravljala;
godba je igrala, topi¢i so pokali — bilo je, kakor da
se je tudi sinje morje pridruzilo obcni radosti, ker
na njem so se veselo igrali lehki valovi. ‘

Tudi zdaj je bila gostija v ZupniSéu. Tudi zdaj
so bili skoro vsi Castniki cele polkovnije med svati,
a med nymi je bil tudi — deZelni polkovnijski zapo-
vednik, podpolkovnik — Vojnovic.

No, to so bili sami stari mozjé, veterani, a bilo je
tudi takih, ki so bili Ze v pokoju, pa so vendar Se

sluzbovali v domagi polkovniji, ker je bojna polkov-

nija Se vedno stala na bojnem polju zunaj domovine.

Ko so svatje po vrsti cestitali mladima zaro-
cencema, objame’ Vojnovi¢ lvana tako cvrsto, da bi
slabejSemu rebra pokala. Na to se nasmeje in mu
reCe na uho: — «SliSi§, dragi Ivan, ni-li bilo dobro,
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da sem te takrat nekaj dnij zaprl v vasko jeco?
K&j?»

Ivan se nasmeje, stisne mu desnico, da so mu
¢leni pokali, in rece: «DolZan sem ti veliko zahvalo,
ker sem skozi temo one jece priSel do svitlobe svoje
srece !»

«Ha ha — ali ti nisem povedal takrat, da mi
bodeS Se hvaleZen ?» — nasmeje se Vojnovic 1m se
drzi za veliki trebuh.

Na to se vsedejo okoli mize. V srednji najvec
sobi sta sedela novoporoCenca, Ivankina babica,
Ivanovi stariSi, povabljeni ¢astuiki in vsi odliéni gostje,
a v desni in levi sobi se je veselila Ivankina in Iva-
nova mnogobrojna rodovina.

Ivan in njegova lepa soproga sta bila, kaker v
nebesih. OCi so se jima svetile od velike srece, le
kakSenkrat sta kaj pokusila, kakSenkrat sta tréila z
nazdravljalci, a zopet sta se zagledala drug v drugega,
stiskala si roki pod mizo, ter smehljala se in si Sepe-
tala sladke besede.

Ko pridejo na vrsto zdravice in ko- novi Zupni-
kovi gostje iztrosijo ogromni bilikum, uprasa veselo
Modri¢ Ivana: «Ej Ivan, da bi priSla od kod Se Ma-
ra, hej, to bi se Se bolj veselili, ali ne ?»

Ivan se zacudi temu upraSanju in odgovori:
«Pusti mrlice — tudi v Sali l»

Modri¢ pa rece zopet in se smeje : «Ali dragi Ivan,
recimo, da Bog napravi cudeZ, pa da Mara stopi med
nas ziva in zdrava, povej mi resni¢no, kaj bi storil [»
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Ivan se vznemiri, uprée oci in pogleda celo
druStvo, a ko zapazi na vsakem obrazu cuden smeh,
zamrzi mu nekaj okoli srca, sko¢i po koncu in zav-
pye : «Kaj, ali je ona morda Ziva ?»

«A kdo ti pravi, da je Ziva,» — odvrne Mod-
ric — «mi te samo v Sali upraSamo, kaj b1 t1 sto-
ril, ako ona Cudezno oZivi in stopi med nas ?»

[van pogleda proti nebu ter vzdihne : «Oh kak-
Sna sreca za naju oba, da bi to moglo biti. Kaj ne,
draga moja, nosila bi jo na rokah, da jej njeno Ziv-
lijenje olajSava !»

Vojnovi¢ dostavi s smehom : «Bila bt malo pre-
tezka !» |

Modri¢ pa migne debelemu rdeCenosemu stot-
niku Pivovareku ter zaklice: « A propos, gospod stot-
nik, kaj je z Marino oporoko ? Jaz mislim, da je zdaj
cas, da se po njenem narocilu prebere !

Pivovarek obriSe si pot z debelega lica, ustane
z nekim sluzbenim dostojanstvom in zacne:

« Panové — gospoda — prosim poslub!»

Na to vzame iz nedri veliko pismo s petimi
pecati, pokaze je druStvu in reCe: «To je oporoka!
Glejte napis — glejte pecate — vse je v redu!»

Pricne odpiratt pismo.

Ivan ga je nemirno opazoval, “a srcé mu je
tolklo kakor da bi hotelo razgnati prsi. Nehoté se mu
je zdelo, kakor da je vse to le gola Sala, kakor da
se mu prijazne oCi debelega stotnika nekako saljivo
smejejo.
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Med tem stotnik odpré pismo in se naredi, kakor
- da ga je iznenadilo nekaj nepriCakovanega.

« Oho» — zavpije — «co je to? Ta to ne
jest oporoka — ta to jest pismo na pana — gospoda
polkovnika Ivana Bardica! Nate, prosim p&kné (lepd)! »

Stopi k Ivanu in mu poda pismo. Ivan strepece
vsled nekega Cudnega cCuvstva, zgrabi pismo, odpre
ga hitro in bere, tresoC se kot Siba, sledeCe vrstice iz
Marine roke:

«Mili Ivan!

Ker poznam tvoj stalni in neupogljivi znacaj,
nisem mogla priakovati po smrti svojega soproga
drugega, kakor da boS neizprosno deloval na to, da
postanem tvoja, ter da mi tako zmeSaS moje najmilejSe
osnove.

Oh Ivan, dokler je bila moja jedina hcerka Se
dete, Ze tedaj sem gojila v sebi sladko misel, kako
bi bilo lepo, da mi ti postaneS dragi zet, da v moji
héerki dobi§ ono sreco, katero si od mene zaman pri-
cakoval! V tej sladki misli sem se prizadevala Cedalje
bolj, da sem Ze v njemi mladosti vzbudila kolikor
mozno nagnjenja do tebe, slavila sem pred njo tvoje
lastnosti, tvojo lepoto, tvoje veliko junaStvo, in to moje
delo ni ostalo brez uspeha.

V tem je nemila smrt pokosila mojega soproga,
prav ko je Ivanka odrasla. V svoji velikodu$ni pleme-
nitosti me je on umirajo¢ prosil, naj po njegovi smrti
postanem tvoja. Ko sem mu povedala, kaj mislim z
Ivanko, napolni se mu obraz z veseljem, ki mu je
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olajSalo zadnje trenotke, in zaspi osreen z mojo
0Snovo.

Zdaj pa sem Se le zapazila, da tvoja stalnost
bo moji osnovi najvecja zapreka. Kaj naj storim, da
dosezem svoj namen? Ko bi ti kar naravnost rekla:
Mene pusti, pa vzemi mojo hler! — bi ti — vem, od-
govoril: Ali tebe, ali nobene !

Pri vsem tem pa sem Se videla, kako ona vedno
bolj sanja o tebi, kako vedno bolj cpazuje tvojo po-
dobo in kako se veseli, da ti kmalu prides, in ko sem
videla te prve kali ljubezni, skrcilo se mi je srcé, ko
sem pomislila na ont ¢as, ko se boS ti zopet poganjal
za me. Ta Cas je priSel, ti si me snubil, a jaz uboga
sem skoro obupala, vide¢ v nevarnosti tvojo in Ivan-
kino sreco, in vedela sem Ze naprej, da bi ti Ze radi
doslednosti ne odstopil, ¢e bi ti tudi odkrila svoj namen.

Ni ostalo torej drugega, kakor umreti za te za
nekaj Casa ter storiti, kakor da je bhila moja zadnja
zelja, da vzameS mojo hcéerko, dobro vedo¢, da se
moji zadnji Zelji ne boS ustavljal.

Navidezno sem privolila tvoji proSnji, a sem te
vendar pripravila na to, da mi je smrt blizu.

Ko je bila moja .osnova zadostno pripravljena,
ko si ti Ze hotel priti po me, odnesel ti je Modri¢
novico o mojej smrti, a da bi bolj gotovo veroval v
to prevaro, dala sem si sezidati nadgrobno kapelo in
grobnico, v katero me poloZijo takrat, ko me smrt v
resnicl vzame s tega sveta.

In hvala vsemogocnemu Bogu, moja osnova se



je uresnicila. Zivela sem skrita ves Cas pri neki pri-
jateljici v Zadru in dobivala vsaki dan vesti o napredku
moje osnove; do nebes me je osrecila novica, da si
se zaroCil z Ivanko. '

Zdaj te veze sveta vez ljubezni in zakona k moji
héerki, jaz pa sem sreCna in ponosna, da imam Zzeta,
boljSega, kakor bi si ga kje na svetu mogla najti.

Jaz bom Zivela morda Se kako leto, a bom Zi-
vela pri vaju, da uZivam vajino sreco! Zato te prosim,
mili Ivan, ne vzemi si za zlo to prevaro, na katero
me je zapeljala le Cista Zelja, da boS t1 tim srecnejSi
in da osredi§ mojo jedinico — ne jezi se, da mi je
bolj lezala na srcu sreca mojega deteta, nego moja
“sre¢a! PoloZi si roko na srce in razsodi z mirno duSo,
kako bi se ti vedno zdelo, da sem jaz zdaj tvoja Zena,
pa‘da na lastne oc¢i vidiS, kako moja héerka cvete v
oni lepoti moje nekdanje mladosti.

V zacCetku bi ti mirno prenaSal usodo, katero si
si sam nakopal, a kmalu bi priSel cas, ko bi v srcu
cutil prepricanje, da bi bil srecnejSi z mojo hcerjo, in
bi se nemilo kesal, da si vzel mesto hfere — mater.

Zato te zaklinjam pri Zivem Bogu: ne jezi se
na me, da sem tako delala, — bodi lepo miren in
pameten, — ljubi moje jedino dete tako, kakor si
nekdaj ljubil mene, a jaz ti bom vedno dobra in srecna
— taSca!l»

Ko Ivan dokonfa — poskoci in zaklice: «A
kje je ona — kje je Mara!»

Srednja vrata se odprd, a v sobo stopi velican-
stvena gospa, obleCena v krasno obleko iz sive svile,

!
L
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Bila je Mara. Pri vsej debelosti je bila vedno
mladega obraza in gibéna, a njeno lice sijalo je Se
vedno z neko cCarobno lepoto. |

Smehljaje' se skozi solze razprostré roki, hiti k
Ivanu in zaklice: «Glej me, mili zet — glej svojo
dobro taScol!» |

Ivan pade pred njo na koleni, objame jo z
obema rokama in st zakrije obraz v njeno obleko.
Zamolklo jecanje se sliSi iz njegovih prsi;, a vojasko
n}egovo telo se je treslo kot Siba. Dolgo je tako
kle¢al, a na glavo so padale vroe njene solze.

Celo mnogobrojno druStvo, katero je prej v
obfem veselju glasno bucalo, postane poboznc tiho
in gleda ganljivi prizor, kako je Se jedenkrat vskipel
plamen stare ljubezni do matere, predno se spremeni
v oduSevljeno spoStovanje, da s tim vecjim Zarom
nove ljubezni vzplamti do lepe hcerke.

fvah ustane, poljubi jej roke in obraz, a potem
zgrabi njeno roko ter navduSeno zaklice: «Mara, Ma-
ra — jaz se cudim tvoji plemenitosti, — tvojemu
velikoduSju — Bog te blagoslovi!»

«A vendar,ti moram povedati, da ta Sala je
bila preve¢ nevarna, kajti, ko bi bil nekoliko slabSih
Ziveev, ne vem, ali bi mogel prestati tako nepricako-

vano veselje | — No, hvala Bogu, da je vse tako
srecno preSlo, — hvala Bogu in tebi, da se je tako
zgodilo! — Dokler bom Ziv, te bom spostoval in

obozeval, kakor vir svoje sreCe, kakor jasni uzor Zen-
ske kreposti in plemenitosti, a to moje svitlo solnce
— to krasno podobo tvoje nekdanje lepote bom lju-
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bil z vso duSo 1n s celim srcem do zadnjega zdihlje-
ja; — tako mi pomagaj Bog, amen !» |

To 1zgovorivsi poljubt Se jedenkrat Marino roko,
a potem objame Ivanko, ki je jokala od srece in ve-
selja. Mara jih blagoslovi in poljubi, potem so pa
sedli zopet k mizi, a obCno veselje Se bolj preSine
celo druStvo.

Ko je minol Ivanov dopust, vrnili so se sreCna
poroCenca, Marica, babica Ana in Modri¢ v lepo
Francijo.

Nekoliko dnij se je mudil Ivan s svojo lepo Ze-
nico v Marsilju, a potem odSel v Pariz, kamor je
bila prestavljana tudi njegova polkovnija.

Leta 1859. je postal Ivan general in zapoved-
nik konjiSke brigade, kateri je pripadala tudi polkov-
nija, pri kateri si je v Algiru pridobil toliko slave.

Ko se je za gotovo vedelo, da se bode Fran-
cija vojskovala z Avstrijo, zaprosi Ivan odpust, ker
ni hotel vojskovati se proti vladarju svoje domovine.

Napoleon III. ga je zato poklical k sebi ter ga
prav ljubeznivimi besedami nagovarjal, naj ostane v
vojski, podelil mu je celé dopust v <Casu vojske, ka-
teri lehko prezivi kjer hoce, le v Avstryi ne. lvan pa
je imel Ze zadosti bojne slave in Casti, a tudi Mara
in njegova zenka ste Ze Zeleli, da se povrnejo v do-
movino, boje¢ se, da bi se petero Ivanovih sokolicev
ne odtujilo svojemu rodu. |

Zato ostane pri svoji proSnji ter dobi1 kmalu
nenavadno Casten odpust, a njegova brigada mu



priredi sijajno svecanost, katere so se -udelezili prvi
francoski generali.

Potem so se preselili v Zadar. Mara proda vse
svoje nepremakljivo imetje v Marsilju ter kupi v Zadru
dve lepi hisi, jedno za se, drugo Ivanki, a blizu mesta
prekrasno posestvo.

Leta 1870. umré Mara v resnici od mrtvouda,
kakor se je vedno bala; pokopali so jo, kakor je Ze-
lela, v grob njene kapelice.

V oporoki je pripisala vse svoje imetje hcerki
Ivanki in unukom, a blizo dvesto tiso¢ frankov je za-
pustila svoji in Ivanovi mnogobrojni rodovini. Ta za-
puScina je postavila temelj blagostanju mnogim, do
takrat siromaSnim krajiSkim rodovinam.

Tako je zaobljuba poboznega Francoza osrecila
mnogo naroda v krajiSkem primorju.

o S






Stiri dni

Pripovedka.
Ruski spisal V. M. Garsin, poslovenil JJ. J. IKogej.

Spominjam se, kaké smo bezali po gozdu,
kako so zvizgale kroglje, kaké so padale vejice, ka-
tere so kroglje odlomivale, kakoé smo se gnetli skozi
ologovo grmovje. Streljanje se je razlegalo vedno
bolj pogosto. Skozi rob gozda je bilo videti nekaj
rdecega, ki je Svigalo sem ter tja. Sidorov, mlad
vojak prvega krdela (,kako je neki zasel v naSo
vrsto ?¢ &inilo mi je v glavo), se je nakrat zgrudil
na zemljo in mol&é obrnil se na-me s svojimi
velikimi, prestrasenimi ocmi. Iz njegovih ust vrel
mu je potok krvi. D&, natanko se tega spominjam.
Spominjam se tudi, kako sem skoro prav na kraju
gozda zagledal v gostem grmovji... njega. Bil je to
velik, debel Turek, a jaz sem se zapodil naravnost
vanj, dasi sem 8ibak in suh. Nekaj je zagromelo,
nekaj velikega, kakor se mi je zdelo, je. zabrizgalo
mimo mene — in zasumelo mi je v usesih. ,Men-
da je on na-me ustrelil*;, sem pomislil. A on se
je strmoglavil z groznim krikom k gostemu glogo-
vemu grmu. Lehko bi bil gel za grm, a od strahu

je bil kar v nesvesti in zgrudil se na bodeée veje.
14>
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Z jednim udarcem izbil sem mu orozje 1z rok, z
drugim pa sunil nekam svoje bodalo. Nasi so kri-
cali hura! padali, streljali. Spominjam se, da sem
ustrelil tudi jaz nekolikokrat, ko sem Zze stopil iz
cozda na poljano. Nakral je pa glasnejSe zagro-
melo ,hura“, — in vsi hkratu smo jo udrli napre;.
To je, ne mi, ampak na3i, ker jaz sem zaostal. To
se mi je zdelo éudno; toda Se bolj ¢udno je bilo
to, da je nakrat vse izginilo, ves krik in vse po-
kanje umolknilo. Slisal nisem nicesar, a videl sem
nekaj sinjega; najbrze bilo je to nebo. Naposled
je izginilo Se to.

Se nikdar se nisem nahajal v tako ¢udnem
polozaju. Dozdeva se mi, da lezim na trebuhu In
vidim pred sebo] samo majhen kostek zemlje. Ne-
koliko bhilk, mravlja, ki je lezla z glavo navzdol po
bilki, nekoliko kostekov mrv prejSnjeletne trave —
evo ves mo) svet. Vse to gledam samo 2z jednim
otesom, ker drugo oko je zatisneno z necem tr-
dim, morda vejico, na katero je naslonjena moja
glava. Grozno mi je hudo, hotem se premakniti,
toda kar ne gre mi v glavo, zakaj se ne morem. Tako
trpim nekoliko ¢asa. SlisSim pa zopet kmalu pleskanje

~ kobilice, zuzljanje bute'e — drugega ni¢ ve¢. Naposled

vendar zdruzujem ves napor, potegujem desnico
iz-pod sebe, opiram se z obema rokama ob zemljo in
hoc¢em se spraviti na kolena. '

Nekaj ostrega in naglega kakor blisk pre-
Sinja ves moj zivot od kolen do prs in glave, —
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in zopet padem. Zopet mrak, zopet ni¢esar ne
vidim.

Prebudil sem-se. Zakaj gledam zvezde, katere
se tako zivo svetijo na temno-sinjem bolgarskem
nebu? Mari nisem v Sotoru? Zakaj sem se izko-
bacal iz njega? In zaenjam se premikati, a v no-
cah ¢utim mucéne bolecine.

D4, ranjen sem v boju. Nevarno ali ne?
Prijemljem se za noge, kjer me boli. A obe nogi
desna in leva, pokriti sta s strjeno krvjo. Kadar
se ju dotikam z rokami, je boledina &e hujsa, ka-
kor ko bolé zobjé: neprestana, segajoca do srca.
Sumi mi v usesih, glavo imam tezko. Nejasno mi
gre v glavo, da sem ranjen na obeh nogah. Kako
je pa to? Zakaj me niso vzdignili? Saj nas pac
niso Turki premagali? Zacenjam se spominjati, kaj
je bilo z menoj, izprva nejasno, potem jasnejse,
in prihajam do prepri¢anja, da nikakor nismo pre-
magani. Jaz sem pac¢ padel, (sicer se tega ne spo-
minjam; spominjam se, pa, kako smo vsi drvili
naprej, a jaz nisem mogel bezati, ostalo mi je
samo nekaj sinjega pred oémi), — in padel sem
na poljani vrhu holma. Na to poljano nam je ka-
zal na$ mali prapornik. ,Fantje, mi bodemo tam!*
nam je zakri¢al s svojim krepkim glasom. In bili
smo tam; mislim, da nismo premagani... A zakaj
me niso pobrali? Saj je pa¢ tu na poljani odprto
mesto, vse se vidi. Saj gotovo ne lezim tukaj sam.
Streljali so tako pogosto. Treba obrniti glavo in
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pogledati. Sedaj bode to laZze storiti," ker Se tacas,
ko sem odprl o¢i ter videl bilko in mravljo, katera
je lezla po njej navzdol, hote¢ vzdigniti se, nisem
padel v prej$nji polozaj, ampak prevrnil se na hrbet.
Zaté pa tudi vidim te zvezde.

Trudim se, da bi se vzdignil In sedel. A
tezko mi je to, ko sta prebiti obe nogi. Parkrat
bi kmalu obupal ; naposled vendar sedem, a solze
so mi zalile o¢l od bolecin.

Nad menoj — majhen del temnosinjega neba,
na katerem miglja velika zvezda in nekoliko malih;
okrog mene — nekaj lemnega, visokega. To je
grmovje. V grmovju sem; nasli me niso!

Cutim, kak6 se mi jezé lasje na glavi.

Vendar, kaké sem prigel v grmovje, ko so
me obstrelili na poljani? Najbrzé sem prilezel tu
sem, ko sem bil ranjen m nisem vedel, kaj delam
od bole¢in. Cudno samo to da sedaj se ne morem
ganiti, a tacas sem se lehko privlekel do tega gr-
movja. Morda sem pa 1mel tacas samo jedno rano,
a druga kroglja me je doletela se le tukaj.

Bledo - roznate iskre so me obsipale. Velika
zvezda je obledela, nekoliko manjsih —  1zginilo.
Tu vzhaja mesec. Kako prijetno je sedaj domal...

~ Neki ¢udni glasovi se razlegajo do mojih
uses... kakor da nekdo stoce. Da, to je stokanje.
Ali lezi blizu mene tudi kak drug, katerega so po-
zabili, s prebitimi nogami, ali s krogljo v trebuhu ?
Ne, stokanje je sicer blizu, a blizu mene menda




4G

ni nikogar... Moj Bog, pa saj nisem — sam! Tiho,
milo stokanje; ali mi je res tako hudo? Morda
sam6 ne cutim teh bole¢in, ker v moji glavi je
megla, svinec. Boljse, da zopet leZem in zadremljem,
zaspim... Toda, ali se zbudim Se kdaj? Vse jedno.

Isti trenutek, ko se pripravljam, da bi legel,
jasno razsvetljuje Siroka, bleda prega mesecnega
svita smo mesto, kjer lezim, in jaz vidim neka]
temnega in velikega, ki lezi kakih pet korakov, od
mene. Tu pa tam vidi se na njem blis¢ meseénega
svita. To so gumbi ali vojaska oprava. To je truplo
ali ranjenec.

Vse jedno, jaz lezem... ,

Ne, to ni mogote! Nasi niso odsli. Gotovo
so tukaj, premagali so Turke in ostali na tem
mestu. Zakaj pa ni govorjenja, zaka) ne gore gro-
made? Pa saj od slabosti kar ni¢ ne slisim. Go-
tovo so tukaj.

.Pomagajte! Pomagajte !*

Divji, neumljivi, hripavi krik zadonel je 1z
mojih prs, a nikdo ne odgovarja na-nj. Glasno se
razlega v no¢nem zraku. Vse drugo molél. Samo
cvreki  skripajo neumorno, kakor prej. Okroglo-
licasti mesec pomilovalno gleda na - me.

Ako bi bil to ranjenec, bi pogledal pri takem
kriku: a golovo je mrtev. Ali je neki nas, ali Tu-
rek? Ah. moj Bog, kakor da ni vse jedno! In sen
se spuséa na moje gorece OCl

7 zaprtimi o¢mi lezim, dasi sem se Ze davno
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prebudil. Ne zdi se mi odpreti oc¢ij, ker skozi za-
prte trepalnice ¢utim solnéne Zarke: ako odprem

¢i, jih bodo ti le zgali. Se boljse, da se ne pre-.
micem... Ugeraj (zdi se mi, da je bilo to useraj?)
so me ranili; minilo je Stiriindvajset ur, mine jih
Se toliko, m jaz umrem. Naj; a boljse, da se ne
ganem. Naj bode telo nepremi¢no. Kaké bi bilo
dobro, da bi Se mozgani ne delovali; a njih ni
mozno udrzati. Misli in spomini mi vrejo po glavi.
Sicer pa to ne bode dolgo, kmalu bode konec.
Samo v casnikih ostane nekoliko vrstie, c¢es, da

‘nasa zguba ni velika: ranjenih je toliko in toliko ;
ubit je jeden prostovoljec, prostak Ivanov. Ne niti

priimka ne povedo; porecéejo samo: ubit jeden.
Jeden prostak, kakor jeden psicek...

Ves prizor stopa mi jasno pred oti. Bilo je
to davno; sicer pa vse, vse moje zivljenje, ono
Zivljenje, ko e nisem lezal tukaj s prebiticii no-
gami, bilo je tako davno, davno.. Bil sem po
ulici, tolpa ljudstva me je ustavila. Mol¢é je stala
in gledala nekaj belega. okrvavljenega, ki je milo-
valno cvililo, Bil je to majhen, lep psiéek; voz
tramvaja ga je povozil. Boril se je s smrtjo, kakor
jaz sedaj. Nek vratar se je predrl skozi tolpo,
prejel psicka za vrat in odnesel ga. Tolpa se je
razsla.

Pa mene odnese li kdo? Ne, 1éZi in umiraj.
A tako lepo je zivljenje... Tacas, ko se je psicku
prigodila nesre¢a, bil sem jaz sreten. Sel sem v
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nekaki pijanosti, pa imel sem tudi vzrok za to. Vi,
spomini, ne mucite me! Nekdanja sre¢a, sedanje
muke... da bi pa ostale vsaj samo muke, da bi
me ne mucili spomini, kateri nehoté primerjajo
proslost in sedanjost. Ah, tuga, sréna tesnoba!
11 si hujsi od ran. |

Zacenja pripekati. Solnce 7Zge. Odpiram o¢i
in vidim isto grmovje, isto nebo, samo6 pri dnevni
svetlobi. A glej, tu je moj sosed. Da, to je — Tu-
rek, truplo. Kak velikan! In spoznam ga: to je
tisti... | |

Pred menoj leZi clovek, katerega sem jaz ubil.
Zakaj sem ga usmrtil ?

Tu lezi mrtev, krvav. Zakaj ga je prignala
usoda semkaj? Kdo je on? Morda ima tudi on,
kakor jaz, staro mater. Dolgo bode posedala zve-
Cer pri vratih svoje uboge ilove kode in gledala
na daljni sever: ali ne prihaja Se njen mili sin, .
njen delavec in rednik.

Kaj pa jaz? Tndi jaz... Jaz bi celé6 rad za-
menjal Z njim. Kako srecen je on: ni¢esar ne slisi,
nicesar ne ¢uti ni bolecine ran, ni smrtnega strahu,
ni zZeje. Bodalo ga je zadelo naravnost v srce...
Na obleki je velika érna reza; krog nje kri. 7o
sem storil — jaz.

Tega nisem nameraval. Nikomur nisem hotel
ni¢ hudega, ko sem 3el v boj. Misel, da bodem
tudi jaz pobijal ljudi, me je nekako zapustila.
Predoceval sem si samd,  kak6 postavim svoja




prsa krogliam na razpolaganje. In %el sem ter na-
stavil prsa.

Nu, kaj pa to? Bedak, bedak! A ta nesreéni
Felah (na njem je egiptovska uniforma) — ta jJe
e manj kriv. Predno so jih nalozili na parobrod,
kakor slanike v sod in odpeljali v Carigrad, on
niti sligal ni ne o Rusiji, ne v Bolgariji. Ukazali
so mu, naj gre, in on je sel. Ako bi pa ne Sel,
bi ga mucili, in morda kak pasa bi spustil va-nj
krogljo iz svojega samokresa. Prehodil je dolgo,
tezko pot od Stambula do RuStuka. Mi smo na-
padli, on se je branil. Ko je videl, da smo mi
strasni ljudjé, ki se ne bojimo njegove patentovane
anglijske puske Pibodi in Martini, da drvimo In
drvimo naprej, presinila ga je groza. Ko je hotel
ubezati, prisko¢il je neki majhen ¢lovecéek, katerega
bi bil lehko ubil z jednim udarcem svoje ¢rne pe-
sti, — in zasadil mu bodalo .v srce.

Kaj je on kriv?

Kaj sem pa kriv jaz, dasisem oa ubil? Zakaj
me muéi zeja? Zeja! Kdo vé, kaj pomeni ta be-
seda! Niti tacas, ko smo s&li skozi Romunijo 1n
prehodili v grozni S&tiridesetstopinjski vrocini po
petdeset vrst na dan, niti tadas nisem cutil tega,
kar ¢utim sedaj. Ah, da bi kdo priSel!

Toda, moj Bog, v oni veliki- steklenici bode
gotovo voda. Treba se je spraviti do nje. A Kka]
me bode to stalo! Vse jedno, ze prilezem.

In zatenjam lezti. Noge se vlecejo, a oslabele
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roke jedva premikajo negibljivo telo. Do trupla je
Se dva seZnja *), a za me_ je to ve¢ — ne vec,
ampak hujsi — nego deset vrst. Vendar treba lezti.
Grlo gori, pete me, kakor ogenj. Toda brez vode
bi prej umrl. Vendar, morda.....

In lezem dalje. Noge se zatikajo na zemlji,
in vsako kretanje provzrocuje nestrpne boleine.
Stokam in kri¢cim, a vendar lezem. Naposled, evo
me, evo steklenice v njej pa voda in kako mnogo!
se mi zdi, da pol steklenice. O! vode bode dovol;
dolgo..... do smrti!

Ti, moja zrtva, me resis!

Podprl sem se na jeden lakt in zacel odma-
Sevati steklenico, a nakrat sem zgubil ravnovesje
in padel z obli¢jem na prsa svojega spasitelja. Od
njega se je cutil ze silen smrad.

Napil sem se. Voda je bila gorka, a nepokvar-
jena, in vrhu tega bilo je je mnogo. Se nekoliko
Ze prezivim. Spominjam se, kako je rec¢eno v ,Fi-
zijulogiji vsakdanjega zZivljenja“, da brez jedi zivi
clovek ve¢, kakor jeden teden, da ima le vodo. Fa
je tudi povest o nekem samomorilcu, kateri se je
usmrtil z gladom. Zivel je prav dolgo, ker je pil.

Nu, pa kaj? Ako prezivim Se kakih pet, Sest
dnij, kaj bode iz tega. Nasi so odsli, Bolgari so se
razsli. Ceste ni blizu, treba bo — umreti. Samo
mesto tridnevnega boja s smrtjo, se bodem muéil

*) Ruski sezenj meri 2:13353 m., vrsta pa 500 seZnjev.
Op. prel.
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ves teden. Ali ni boljse, da se kontam? Pri mojem
sosedu lezi puska, 1zvrstno anglesko delo. Treba le
roko stegniti; potem — le jeden hip in vsega bo
konec. Patron se valja tukaj cel kup. Vseh ni mogel
postreljati.

Naj se torej kon¢am, ali — ¢akam? Cesa?
Resenja? Smrti? Naj li ¢akam, dokler pridejo Turki
~in zacnejo dreti koZo z mojih ranjenth nog? Boljse,
da sam.....

Ne, ni treba zgubljati poguma: boriti se ho-
gem do konca, do zadnjih sil. Saj, ako me najdejo,
sem resen. Morda so kosti nedotaknene; potem Se
ozdravim., Zagledam domovino, mater, Maso.....

Bog ne daj, da bi izvedeli vso resnico! Naj
mislita, da sem ubit na mestu. Kaj bode, ko 1zvesta,
da sem se mucil dva, tri, stirl dni!

V glavi se mi vrti; moja pot k sosedu me
je popolnem izmueila. In tu $e ta grozni smrad!
Kako je poc¢rnel..... kaj bode z njim jutr1 ali poju-
tranjem. In sedaj lezim tu samo zato, ker ne mo-
rem drugam. Oddahnem si in polezem na prejsnje
mesto; vendar, veter pihlja od tam, In ta bode
odnasal od mene smrad.

Lezim v popolni onemoglosti. Solnce mi pri-
peka v obraz in roke. Pokriti se nimam s ¢em. Da
bi bila vsaj no¢ kmalu: ta bode menda druga.

Misli se mesajo in jaz se zgubljam.

Spal sem dolgo, ker, ko sem se zbudil, bila
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je Ze noé. Vse, kakor prej: rane bolé, veliki sosed
lezl nepremiéno. |

Nisem si mogel kaj, da ne bi mislil o njem.
Ali sem mari zato zapustil vse milo in drago ter
Sel sém tiso¢ vrst dale¢ v gladu in potu; ali mari
naposled lezim sedaj v teh mukah samo zato, da
je ta nesre¢nez koncal Ziveti? Sem li morda storil
kaj koristnega za vojno stvar, razven tega umora?

Umor, umor..... In kdo je storil to? Jaz!

Ko sem ukrenil, da pojdem v boj, me nista
pregovarjali mati in Masa, dasi sta plakali. Ker me
je ideja oslepila, nisem videl teh solz. Nisem mislil,
(a sedaj razumem), kaj sem storil z bitjem, ki mi
je tako bliznje. | |

Naj se li spominjam tega? Kar je minilo, se
ve¢ ne zgodl |

A kako ¢udno so se vedli nasproti mojemu
postopanju mnogi znanci. ,Nu, bedak! Gre, pa ne

.vé ¢emu!“ Kako so mogli to govoriti? Kako se

strinjajo take misli z nyrhoveme nazori o hrabrosti,
ljubezni do domovine in drugih takih redeh? Saj
so pa¢ lehko opazili v meni vse to junastvo. In
kljubu temu sem jaz — ,bedak®.

In grem v KiSinev; na-me devajo tele¢njak in
druge vojne priprave. Na tiso¢ine jih gre z menoj,
med katerimi se jih morda nekaj nabere, kateri
gredd rajse, kakor jaz. Drugi bi ostali doma, ako
bi smeli. Vendar tudi oni gredo, kakor mi, ,iz
zavednosti*, hodijo tiso¢ vrst dale¢ in se bojujejo,
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kakor mi, ali morda se boljse. Oni izvrsujejo svojo
dolznost, ne gledé na to, da b1 takoj pustili vse
in §li, — ako bi le smell.

Popihljal je oster jutranji vetri¢. Grmovje je
zasumelo, Vzprhnila je na pol zaspana pticica.
Zvezde so obledele. Temno -sinje neb6 je postalo
sivo In previeklo se s tenko meglico; siv mrak
se je vzdigoval z zemlje. Napocil je tretji dan mo-
jega... Kako bi to imenoval ? Zivljenje ? Smrtni boj?

Tretji... koliko jih e ostaje ? Na vsak nacin —
malo. Popolnem sem oslabel in zdi se mi, da se
niti premakniti ne morem od trupla. Kmalu bodeva
jednaka m ne bodeva neprijetna drug drugemu.

Treba, da se napijem. Trikrat na dan bodem
pil: zjutraj, opoludne, zvecer.

Solnce vzhaja. Veliki krog njegov. ves prese-
kan in razdeljen s ¢rnimi vejami grmovija, je rdeé,
kakor kri. Danes bode menda vroc¢e. Kaj bode pa
s teboj, sosed moj? Ze sedaj si grozen.

D4, bil je grozen. Njegovi lasje so zaceli 1z-
padati. Njegova po naravi ¢érna koza je obledela
in pormenela; napihneno obli¢je jo je tako na-
tegnilo, da je pocila za uSesi. Tu so mrgoleli &rvi.
Noge v cérevljih so otekle in pri zaponkah ¢revljev
- so0 se izpahavili veliki mehurji. Vse truplo je grozno
oteklo. Kaj pa naredi danes solnce Z njm?

Neznosno je lezati také blizu njega. Proé
moram, naj me stane, kar hoce. Toda, mi bode li
mogoce ? Roko se lehko vzdignem, olmasim ste-
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klenico in se napijem; toda — premaknili svoje
tezko, nagibljivo telo? Vendar se hocem premikati,
te prav po malem, ¢e prav vsako uro pol koraka.

Vse jutro je minilo pri tem mojem premika-
nju. Bolec¢ina je velika, a kaj mi je to sedaj? Jaz
Ze.ne poznam veé In ne morem si ve¢ predstaviti
cutov zdravega ¢loveka. Celo nekako naucil sem
se na boleéine. e

- To jutro sem odlezel kaka dva seznja in
dospel na prejsnje mesto. A nisem dolgo uzival
svezega zraka, ako sploh more biti sveZ zrak kakih
Sest korakov od gnijocega trupla. Veter je popihal
na drugo stran in iznova se je razsiril do mene
tako hud smrad, da mi je bilo kar slabo. Prazen
Zelodec se je kréil s hudimi bole¢inami, ves drob
se mi je preobracal. A smradljivi, -okuZeni zrak
kar drvi na-me.

Obupavati zac¢enjam in plakati.

Ves razbit in omamljen lezal sem skoro v
nesvesti. Nakrat.......... me li ne vara razburjena
domisglija? Zdi se mi, da ne. Da, to je — govor-
jenje. Konjskih kopit teptanje, ¢lovesko.govorjenje.
Skoro sem zaklical, vendar sem se vzdrzal. Kaj pa,
ce so to Turki? Kaj potem? Tem mukam pridru-
7z1jo se Se druge, groznejSe, da kar lasjé stojé po
koncu, se ko se o njih le ¢ita v casnikih. Oderé
mi koZo, podpalijo mi ranjene noge... Kaj, ¢e bi
bilo samo to; a izmislijo si e kaj drugega. Ali ni
boljse, da kontam svoje Zivljenje v njihovih rokah,
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kakor da umrem tukaj? Kaj pa, ako so to — na-
§1?7 O, nesretno grmovje! Zakaj si napravilo krog
mene tako gosto ograjo? Kar ni¢ ne vidim skozi;
samo na jednem mestu odpira mi nekako okence
pogled v daljno globino. Tam je menda poto¢ig,
iz katerega smo pili vodo pred bojem. Da, cez
potoci¢ je tudi poloZena mesto mosta velika kame-
nita plosca iz pescenika. Gotovo pojdejo &ez-nj.
Govorjenje je potihnilo. Slisati ne morem, kak. je-
zik govoré : tudi posluh mi je oslabel. Za Boéga!
ako so to nasi... Poklicem jih, saj bodo shsali tudi
do potoka. To je boljsi, kakor da pridem baSibo-
zukom v kremplje. Kako, da ne gredo tako dolgo?
Nestrpnost me mué¢i; niti smradu ne ¢utim, dasi
ni ni¢ boljse.

In nakrdt prikazejo se kozaki pri prehodu ¢ez
potok ! Temno - sinja obleka, rdece pgoge pri hla-
¢ah, sulice. Bilo jih je pol stotnije. Pred njimi
jezdi na prekrasnem konju ¢rnobrad castnik. Ko
je ceta prekoracila potok, obrunil se je ta nazaj in
zakrical :

,V dir, naprej!*

— Stojte, za Boga! Pomagajte, pomagajte,
bratje! kri¢cim; a topot ¢ilih konj, zZvenketanje sa-
belj in Sumno kozagko govorjenje je glasnejse od
mojega hripanja — in ne slisijjo me!

O, nesrecnez!.. V onemoglosti padem na tla
in zatenjam plakati. Steklenica se je preobrnila in
iz nje teée voda, moje zivljenje, moje reSenje,
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moje odlaganje smrti. A to zapazujem Se le tedaj,
ko je ostalo v njej samo kakega pol kozarca vode,
a druga je stekla v Zejno, suho zemljo !

Ni mi moc¢i opisati strahu, ki me je pretresel
pri tem groznem dogodku. Lezal sem nepremi¢no
7z na pol zaprtimi o¢mi. Veter je pihal sedaj sem,
sedaj tja, sedaj prina%al mi svez in éist zrak, se-
daj zopet smrad. Kakoé strafen je postal ta dan
moj snsed, ne morem povedati. Ko sem odprl oéi
in pogledal nanj, me je bila kar groza. Lic Ze ni
imel ve¢, zlezla so s kostij. Oni stragni, ve¢ni smeh
zdel se mi je tako zopern, tako grozen, kakor nik-
dar prej, dasi sem imel veckrat v rokah lobanjo
in pripravljal cele glave. Ta skelet v vojaski opravi
s svetlimi gumbi me je kar pretresel. ,To je vojna,
sem pomislil. — To je njena slika“.

Solnce pa pece in priziga, kakor prej. Moje
roke in moja lica so Ze davno oZgana. Vso vodo,
kar jo je ostalo, sem izpil. Zeja me je tako mudila,
da sem ukrenil izpiti par kapljic, a v dugku pozrl
vso. Ah zakaj nisem poklica! kozake, ko so bili
tako blizu! Ako bi tudi bili Turki, bilo bi vendar
boljse. Mucili bi me jedno, dve uri a sedaj niti
ne vem, koliko ¢asa se bodem moral tukaj valjati
in muciti. Mati, draga mati! Pulila si bode3 sive:
lase iz glave, bila Z njo ob steno, proklinjala dan
mojega rojstva in ves svet, ker si je izmislil vojno
v trpljenje ljudy!

Morda pa ti in Maga ne izvesta o mojih mu-

15



------

.

S

L i R TS ok
AW

kah. Z Bogom mati, z Bogom nevesta moja, ti
liubezen moja! Ah, kako je tezko, kako hudo'!
Srce mi nekaj stiska. |

Zopet oni beli psicek! Vratar se ga ni usmilil,
udaril Z njegovo glavo ob zid in vrgel v jamo,
kamor se meéejo smeti in vlivajo pomive. A bil je
Se ziv In mucil se ves dan. Jaz sem pa Se ne-
sre¢nejsi, ker se muéim cele tri dni. Jutri bo ¢cefrti,
potem peti, Sesti. .... Smrt, kje si? Pridi, pridi!
Vzemi me ! 7

A smrt noce priti in me vzefi. Lezim v tej
strasni vrec¢ini in nimam niti pozirka vode, da bi
osvezil razpaljeno grlo, in ono truple me okuzuje.
Popolnem je razpalo. Nebrojno ¢érvov je na njem.
Kako mrgolijo! Ko njega oberejo in ostanejo samo
kosti in obleka, tedaj pride name vrsta. Tudi jaz
bodem tak,

Mine dan, mine noé¢. Vedno isto. Zjutraj isto-

~ tako. Mine se jeden dan. ..

Grmovje se premite in Sumi, kakor da se

tiho razgovarja. ,Tudi ti umres, umres, umres,
- epece na jedni strani. ,Ni¢ ve¢ ne bos videl svo-

jih!* odgovarja grmovje na drugl strani.
— ,Tu jih % opazis ne !¢ razlega se glasno
blizu - mene. |
Jaz se kar {resem, a nakrat se zopet zave-
dam. Iz grmovja gledajo ma-me drobne, plave oti
nasega poddesetnika Jakovljeva.
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— Lopate! kri¢i on. — Tu sta Se dva, nas
in njihov!
— Ni treba lopat, ni me treba pokopavati,

jaz sem Zv ! hocem zakri¢ati, toda samo slaboten

stok zmuzne z mojih opecenih ustnic.

— Za Boga! Saj pa¢ ni Ziv? Gospod Iva-
nov! Fantje, naglo sem, na$ gospod je ziv! Pokli-
¢ite zdravnika!

Cez nekoliko trenutkov vlivajo mi v usta vodo,

7ganje n Se nekaj. Potem izginjuje vse.

Zmerno se tresejo in dvigajo nosilnice. To
zimerno dviganje je vzrok, da dremljem. Casih se
vzbujam, c¢asih zopet zgubljam. Prevezane rane me
ve¢ ne bolé; nekako. neizmerno blagodejno ¢uvstvo
razliva se mi po vsem telesu. . . |

Sto-0-0j! Spu-u-ustaj! Cetrta prememba
kK nosilnicam! Primi, vzdigni, naprej!

Tu je poveljnik Peter Ivanovié, na$ lazaretni
castnik, jako dober, visok in suh ¢lovek. Ta je tako
visok, da neprestano vidim njegovo glave z redko,
dolgo brado in ple¢a, dasi nesejo nosilnice na ra-
menih Stirje veliki vojaki. |

Peter Ivanovic! Sepecem jaz.

Kaj, ljubcek? odgovarja Peter Ivanovi¢ in se

pripogne k meni.
Peter Ivanovi¢, kaj vam je rekel zdravnik?
Ali umrem kmalua?

Kaj vam ne pade v glavo, Ivanov! Vi pa¢ ne

umrete, caj imate vse kosti cele, da, celo zle so
15"
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nedotaknene. Kaka srec¢a! A kako ste preziveli tri
dni in pol? Kaj ste jedli?

Nicesar.

A pili?

Turku sem vzel steklenico. Peter Ivanovic,
sedaj ne morem ve¢ govoriti. Poslej.

Nu, Bog z vami, ljubcek, le spite.

Zopet spanee, nezavest. . .

Prebudil sem se v divizijskem lazaretu. Pri
meni stojé zdravniki, usmiljene sestre, in razven
njih vidim $e znano mi lice znamenitega petrograj-
skega profesorja, ki se je naklonil nad mojimi no-
gami. Njegove roke so krvave. Ukvarja se nekoliko
¢asa z niojimi nogamil In pravi:

; Mladeni¢, regil vas je Bog! Zivi ostanete.
Jedno nogo smo vam odrezali, pa kaj, to je —
malenkost. Ali morete govoriti?

Govoril sem lehko in pripovedoval jim vse,
kar je tu napisano.




&

7

V. M. Garsin.

Vsevolod Mihajlovic Garsin se je porodil
2. (14.) svetana 1855. leta v vasi svoje babice, v
Bahmutskem okraju Jekaterinoslavske gubernije. Tu

je prezivel prvo mladost. Potem je stopil na nek-

danjo sedmo gimnazijo v Petrogradu in koncal jo
leta 1874. Po dovrSenih gimnazijskih naukih se je
posvelil rudoznanstvu in stopil na rudarsko aka-
demijo. Tu je bil dve leti, — kar poti glas o bol-
garski vojni. Garsin opusti $olo in stopi kot prosto-
voljec v vojsko. Od Kigineva do Sistova hodil je
Garsin pe$, bil ranjen v nogo v boji pri Ajasljaru
in sploh izkusil vso grozo vojne. A bil je v boji
hraber in tako pogumen, da je bil pohvaljen in
imenovan ¢astnikom. Kmalu je pa ostavil vojasko
sluzbo in vpisal se na jezikoslovno fakulteto petro-
orajskega vseudilisca.

Ze na gimnaziji bil je V. M. Garsin melanho-
liten, a sedaj se je spremenila ta melanholijja v
resno psihi¢no bolezen. Lec¢il se je na psihijatri¢ni
kliniki harkovskega vseuc¢ilis¢a - in v petrograjski
bolnignici dra. Frey-a. Leta 1880. prigel je sicer k



zavesti, a sledovi so ostali v njem. — Tesnoba In
otoznost ponavljalt sta se mu vedno od leta do leta,
kar ga je zelo zadrZevalo v pisateljevanji. In to ga
je spravilo- v grob. Zjutraj 19. (31.) suSca Sel je
skrivaj iz svoje sobe in vrgel se v votlino, ki je
bila zraven okroglih stopniec. Z zlomljeno nogo so
oa nesli v bolnidnico, kjer je bil v nesvesti skoro
pet dnij in umrl 24. susca (5. aprila) 1888. leta.

Na knjizevno polje je stopil V. M. Garsin leta
1876. z brezimno povestjo. Bil je sotrudnik ,libe-
ralnega® tabora, a tega tabora nazori niso kaj
vplivali na-nj. V svojih spisih je pravi realist, a
vedno je poznal mero, da ni zagazil v naturalistiko,
vedno je ostal umetnik, ki razume, kaj je lepo.
Gardinove povesti so resni¢ne, njih snov originalna,
¢cuvstva v njih — iskrena, goreta, a ve¢inoma brez
efektov. L. N. Tolstoj bil je Garsinu vzor. Poseben
viis napravila je na-nj Tolstéga: ,Voma 1 Mir“;
zato so posebno zive in polne pravega dramatizma
njegove povesti, v katerih rise vojno zivljenje. Jedna
iz -med teh je tudi prevedena pripovedka.

Splosno zanimanje vzbudil je V. M. Gargin
na knjizevnem polji 3e le s prevedeno pripovedko
Yerpipe st (Stiri  dni), katera je bila natisnena
leta 1877. Razven napominane pripovedke ome-
nimo naj e sledece, katere je spisal poslej: Ilpo-
ucmecrsie (Proisgestvije), Tpyews (Trus), DBerpbua
(Vstréea), Houn (Noé¢), Xyromungn (Hudozniki), At-
talea princeps, To, uero me OnL10 (To, Eego ne bylo),




. SamicEa psgoBaro Upamosa (Zapiska rjadovago Iva-
. nova), Rpacusiii usbroxs (Krasny) cvetok) Mexsbin
(Medvedi), Hagzewga HuroaaeBna (NadeZda - Nikola-
- jevna), Crazamie o ropaoMb Arreb (Skazanije o gor-
dom Aggeje), Curmaxs (Signal) in druge, kakor
tudi celo vrsto razlicnih sestavkov. Bik je torej
{ jako plodovit, le zal, da je tako hitro umrl. Pa
Slovani imamo Ze tako sreco !







